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Inimese soo wanadus.
Maateadus ja ajaloo uurimine, kellest esimene meie maa­

kera sündimist ja saamist, toimite maakera ehk maa kõige tähtsama 
hingelise — inimese — edenemist oma ülesandeks teinud, on uuemal 
ajal ühtlase tegewuse wälja enestele leidnud, mida ennemuistseks 
uurimiseks nimetatakse, sest et inimeste elu ja olu enne ajaloolist 
aega sinna puutub.

Päris ajaloo uurimine peab ennast endiste aegade kirjade 
peale toetama ja lisaks ning tõe katseks endise hariduse elu riismeid 
ehitustes, kunsti ainetes j. n. e. otsima; kus aga ustawad kirjalikud 
tunnistused ära lõpewad, — õiget piiri ei wõi ajaloo uurimisele 
mitte ette tõmmata, sest tema wiimseks sihiks jääb ikka künni 
esimese inimese juurde minna, otse niisama nagu maa teaduse üles­
anne selle ajaga algab, mill maakera kõige esmalt omawolilise 
taewa keha näul maailma ruumis ilmus — seal peab kõigis uurimis­
tes, kellel aegadega enne juhtumiste üleskirjutamise hakatust tege­
mist, ajalugu kui ka maateadus enesele maakordade mahaheitmise 
kui ka neisse maha maetud, ammu surnud hingeliste riismete uuri­
mise appi mõhna.

Sell wäljal tööd tehes on hulk uuemaid leidusi seda tunnistust 
amutb, et inimese sugu maa peal palju wanem on kui siia maale 
arwati, et koguni inimene muinasilma hiiglaste-elajatega ühes 
koos on elanud. Nende aegade kohta puudub meil ometi õige 
ajaloo peatingimine: selge aja määramine ja üksikute aja jagude 
ärajagamine; seal peame nagu maateaduses „hiljema" ehk „marema^ 
sõnaga rahul olema ja wõime üksnes umbes arwamise läbi 
enam ehk wähem tõe jälgile saada.

Teaduslikule uurimisele peame seda suureks auuks nimetama, 
et ta nende üksikute leidude wasta, mis muinasaja inimese 
elamisesse puutusiwad, kaua aega wäga tagasi hoidlik oli. Iga
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päewane siia maalne arwamine ja uute leidude otsused läksiwad 
nõnda lahku, et wäga suurel mõõdul ette oli tarwis waadata, ' 
kui mitte enneaegne otsuste üleüldine awaldamine teadusele enam 
kahju ei pidanud tooma kui kasu saatma. Kui aga tunnistuste 
arw hoopis suureks kaswis, nii et enam waja ei olnud kaksi 
pidi mõtelda, et olnud ka enam waja seda warjul hoida ja 
üksnes oma teada pidada, mis maa põuest wälja toodud tun­
nistused kuulutasiwad.

Head tunnistust endise aja kohta annawad wanad Egiptuse 
ehitused; nende sisse raiutud kirjadest leiame hulga kuningaid, 
kellest esimesed umbes 4000 aastad enne Kristust walitsesiwad. 
Jälle teised leiud tunnistawad, et piramidide maal weel kaks tuhat 
aastat enne seda rahwas elas, kes kõrgel hariduse järjel seisis, ei 
mitte üksnes seltslise elu ega käsitööde poolest, waid ka ütlemata 
terawa mõistusega tähetundmise küsimustes. Meil on koguni 
Egiptuse elajarõnga pildid, mis oma kujutuse järele üksnes selle 
tähtede seisu omased, nagu see tähetundjate arwamise järele 
8000 aasta eest oli. Kui me niisuguse hariduse järjele jõudmiseks 
2000 aastat tarwis arwame olewat, siis peab inimese sugu 
Egiptuse maal kõige wähemalt 10,000 aastat wana olema.

Sarnast aega tähendawad meile ka waiaehitused. Umbes 
kolmekümne aasta eest on wäga mitme järwe ääres endiste elu­
asemete riismeid leitud. Paksude muda kordade alt tuliwad 
pikad järwe põhja tautud waiade read nähtawale ja nende 
körwal kõiksugused riistad, mis selgeste tunnistasiwad, et siin 
ennemuiste waiade otsa wee sisse urtsikud ehitatud, kus inimesed 
elanud. Sarnased elupaigad on praegugi weel Uue Guinea 
rahwastel. Hulk wiimsel ajal üles leitud waiaehitusi andsiwad 
rahwa tööde ja eluwiisi poolest otsust. Sell wiisil saadi aru 
kätte, et need asutused, kellest meie enne midagi ei teadnud, 
osalt waremal, osalt hiljemal ajal oliwad ehitatud, jah koguni, 
et nendesamade kohtade peal mitte üksnes suguseltsid, waid ka 
madalamal ehk kõrgemal hariduse järjel seiswad rahwad ühe 
teise järele eluaset oliwad pidanud. Järwede ja rabade muda 
ja kõntsa kordades on aastatuhandete seletus otsegu ajaloo raamatu 
lehtede wahel warjul, sest et need tähtsad ammu surnud rahwaste 
elu riismed aja kohta seletust muretsewad; kõige wanemad on 
all ja nooremad oma wanaduse järele ikka kõrgemas ülemal.
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Riistade järele, mis luude, kontide körwast leiti, mt katsu­
tud nende aastatuhandete kohta, kelle jooksul mette ehita­
tud waiaehitused inimesi metsloomade ja omasarnaste wasta 
warjasiwad, arutust teha. Kõige wanemad riistad, nagu kiwi- 
kirwed, wasarad, nooleterad j. n. e. on kiwist walmistatud; 
järgmistes kordades leiame juba mitmesugusid tööriistu ja 
sõjariistu, jah koguni pronksist iluehteid ning sawist riistu; 
nende peal on jälle seal, kus waiaehitused kõige kauemine seis­
ma jäiwad, uueb korrad, kelles raud riistu leiame. Siin puutub 
muinasaeg ajaloolise ajaga kokku, sest et ülemiste kordade wahel 
mõnes paigas Rooma aja märkisid, nagu rahasid ja ehteid 
näha on.

Nende kolme peatundemärgi järele jagawad wanaaja- 
tundjad waiaehituse asujate hariduse ja kehituse järgud kiwi, 
pronksi ja raudajaks. Meie maal kui ka ümberkaudu maa­
des on nende aegade uurimisel iseäranis ütlemata osawat tööd 
teinud meie auustatud suguwend Helsingi professor Dr. J. R. 
Aspelin, wäga palju nimetatud aegade riismeid ja mälestusi 
nii hästi siit kui ka mujalt kokku kogunud ja neid oma täht­
sates kirjades*) awaldanud ning kujudega ühel hoobil seletanud. 
Tema kirjatööde järele wõime siis ka Soome sugu rahwaste 
hariduse järje kohta ennemuistsel ajal otsust anda, mis sugugi 
nii madal ei ole, nagu mõned arwawad.

Kui kaua keegi aeg kestnud, selle üle on wäga raske 
õiget aru teha. Ei jõudnud ju ometi kõik rahwad haridusel 
mitte ühel sammul edasi. Ühed oliwad sagedaste juba pronksi 
aega jõudnud, kuna teised endid weel kiwist riistadega pidiwad 
elatama. Nii oli rahwa hariduse järje järele kiwi, pronksi ja 
raua aeg pikem ehk lühem.

Kindel on üksnes, et raud aega mööda igal pool walitsuse 
oma kätte on saanud ja et edasi tungides need rahwad, 
kell raudriistad tuttawad oliwad, teised rahwad ära wõitsiwad, 
kes alles kiwist riistadega wõitlesiwad.

Kuna ajalugu meile aja poolest midagi ei teadusta, mill 
• rahwad waiaehitustes elanud, — nimetatud Rooma hariduse

*) Nimelt ,,Muinasjäänöksiä Suomen suwun asumus-aloilta", „Mmnas- 
tutkinnon alkeita" j. n. e.
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märkisid on wäga wähä leida —, on meile maateadus ühe 
abi annud, kelle waral üksikute kordade wanadust umbes wõime 
määrata. Kudas teada, jääwad järwed aega mööda ikka wähemaks 
ja wähemaks. Jõed, mis järwedeose jooksewad, wiiwad sinna 
alati liiwa, prügi, kõntsa j. n. e. Kõik see heidab Põhja. Järw 
kaswab nii ühe koha peal aja järele kaunis ühetasaselt. Kui 
wiimaks asjaga nii kaugele saadi, et järwe uhutud liiwa, prügi, 
kõntsa j. n. e. kõrgust seatud ajaloolise aja peale ära mõis 
määrata, siis wõis selle järele sügawamal olewate lademete 
aega ka umbes wälja arwata. Nii on aru kätte saadud, et 
mõned waiakülad 4000 künni 5000 aasta eest, teised jälle 
7000. aasta eest on ehitatud, mis enne nimetatud Egiptuse uuri­
mistega kaunis ühte lähäks.

Inimese soo wanadus ulatab ometi, kudas teised teatud 
kordade wahelt leitud maateaduse leiud tunnistawad, weel kauge­
matesse aegadesse.

Daam ja Shleswigi-Holsteini ida rannas on wäga palju 
wäiksid künkaid. Terasemalt tähele pannes leiti need austrite ja 
muude söödawate karpelajate koortest olewat. Neid peetakse sealse 
muistse rahwa toitude riismeteks. Neis nõnda nimetatud 
„kjökkenmöddingites" leiti ka palju kiwiriistu, mis waiaehituse 
riistade sarnased. Karpelajate karpide hulgas oli üksnes nii­
suguste tõugude riismeid, mis praegu üksnes weel Põhja meres 
elawad, sest et seal West soolasem. Sell ajal, kui need suured 
10 jala kõrgused ja sagedaste 1000 sammu pikkused künkad 
sündisiwad, peab Lääne mere wesi palju soolasem olnud olema. 
See arwamine sunnib meid seda otsust tegema, et see aeg 
enne ajaloolist aega olnud. Küngaste eneste suurus paneks 
peale selle arwama, et nende sündimine isegi wäga kaua aega 
kestnud.

Weel paremat seletust saadawad meile need leiud, mis 
mitme maa koobaste seest päewa walgele toodud. See oli 
iseenesestki mõista, et mägede koopad inimestele muistsel ajal 
sagedaste eluasemeks oliwad. Need ei warjanud ju teda mitte 
üksi pahade ilmade eest, waid ka metselajate ja teiste oma 
suguste eest. Uuemal ajal on teaduse uurijad iseäranes suure 
hoolega koopaid hakanud uurima. Suur oli imekspanemine, kui 
wäga mitmes kohas maateaduse uurijad koobastest palju inimeste
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luid, konta elajate luude kõrwas leidsiwad ja neid päewa wal- 
gele tõiwad. Need elajad oliwad aga enamiste kõik niisugused, 
keda praegu sugugi ei ole, kes ülepea koguni teises kliimas 
wõiwad elada, niisuguses kliima, mis hoopis teisiti on kui praegune 
kliima.

Enam kui neljakümne aasta eest leidis Dr. Schmarling 
Maasi jõe ääres koobaste sees, iseäranis aga kuulsas Engiskoo- 
pas Lütihi lähedal mitmesuguste praegu weel meie maal ela- 
wate ja mitte enam elawate loomade kontide wahel inimeste 
luid. Wiimastest loomadest on koopakaru, elewant ja ninasarwik nime­
tada, esimestest kobras, hunt, siil, j. n. e. Et inimesed meelega 
sinna maetud, see ei ole hästi wõimalik, sest need koopad ei 
olnud siia maale suuremalt jault sugugi lahti tehtud; peale selle 
oliwad kondid ise kõik wäga kerged, kölisewad, pudenewad ja keele 
külge hakkawad. Schmarlingi uurimistest ei peetud esiotsa 
suuremat lugu. Kui alles umbes kakskümmend aastat hiljem 
Inglise ja Prantsuse maal ja mõjal rohkeste niisugusid leidusid 
leiti, hakati tema tööd enam tähele panema. Inglise maal oli 
nimelt Lyell, kes suure hoolega muinasaja uurimise kallal tööd 
tegi ja oma otsusi hiljem suuremas kirjatöös inimese soo wana- 
duse kohta gwaldas. Hiljem tuli weel uusi koopaid päewa wal- 
gele, kelle leiud siiamaalisid arwamisi ikka rohkem tõendasiwad. 
Neist koopastest on iseäranis seda tähele panna, et nad peaaegu 
täieste muda ja sawi täis oliwad, kelle üle mõne korra weel 
^viieteistkümne tolli paksune tilgakiwi lade oli sündinud. Nii­
hästi täidetud koobastes kui ka tilgakiwides leiti mamuti, koopa- 
lõwi ja koopakaru, põdra ja uinasarwiku luid, sarwi ja ham­
baid. Niisama tuli koobaste prügist tihti hooste, härgade ja 
muude loomade luid nähtawale. Inimeste luid ei nähtud küll
mitte, selle eest aga ometi palju inimeste käte tööd, mis ela­
jate luudega ühtlasi wist alla koopa ruumidesse on uhutud. 
Koopa täitmist ei wõi muul kombel seletada, kui et wesi seda 
aega mööda täis uhtunud. Kõige alumistes lademetes leiti roh­
keste kiwinugasid. Nende järele tegiwad osawad wana aja uuri­
jad otsust, et inimesed praegu ära kadunud loomadega ühel ajal 
on elanud. See leid ei jäänud ainukeseks. Inglise maal So- 
merseti maakonnas juhtusiwad uurijad koobaste peale, kus ini­
meste kiwitööristad, nuad, nooled ja kirwed põdra, mamuti, jah



6

koguni jõehobuse kontidega ühes koos maas oliwad; ühes ainsas 
koopas puutus neile ligi tuhat põdra sarwe ja imelikul wiisil 
ka jõehobuse kontisid silma, imelikul wiisil sellepärast, et seal praegu 
kusagil tilka mett, weel wähem jõge ei olnud. Iseäranis palju pani- 
wad teaduse mehi Prantlase Larteti uurimised rääkima ja kirju­
tama. See otsis Pirenäi mägestikus ühe kümne aasta eest leitud, 
aga tähelpanemata jäetud koopa hoolega läbi ja tunnistas seda 
kõige wanemaks inimese soo matuse paigaks. Juba 1852 oli 
Prantsuse maal üks teesillutaja kogemata tähele pannud, et kodu- 
jänessed wäikse kaljuprau wahele pugesiwad ja ära kadusiwad. 
Tema pistis käe prau wahele ja tõmmas sealt imeks pannes 
inimese luud wälja. Hoolega kalju prau kallal tööle hakates 
puutus talle paari tunni pärast päratu lai kiwi silma ja kui 
ta kiwi eest ära oli kangutanud, suur koobas, inimese konta 
peaaegu täis. Lähema linna walitsus käskis kondid koopast wälja 
tuua ja surnuaida maha matta. Mõne aasta pärast ei teadnud 
enam keegi, kus neid hauda oli pandud. Nii läks teadusele kallis 
warandus kaduma. Alles 1862 hakkas Lartet koobast uurima, 
mida wahe ajal wähä oli tähele pandud. Tema lootus ei pet­
nud teda. Terwe koopa põhjaks oli paks tuha ja puusüte kord. 
Tuhast ja mullast tuli kord korralt hulk luid ja tööriistu ilm- 
siks. Wiimaste hulgas oli üksi mitu sada tulekiwi riista, luust 
noole otsa ja. üks naaskel wõi nõel hirwe köwast sarwest; esi­
meste seas aga peale hulga elawate elajate tõugude ja inimeste 
luude riismete mamuti, ninasarwiku, koopalõwi ja hirwe ham­
baid ja luid. Enawiste kõik oliwad inimeste käte läbi käinud; 
palju oliwad tahmased ja tulest põletatud, ära lõhutud, et üdi 
wälja wõtta, mitmed koguni kiwinuaga lõigatud. Suur oli uu­
rija imekspanemine, kui talle wiimaks ka üks koopakaru hammas 
kätte puutus, kell auk sisse tehtud. Selle hamma peal oli­
wad mitmed elajate kujud. Wist pruugiti seda muistsel ajal
iluehteks.

Palju inimesi ei pidanud esiotsa niisuguste uurimiste otsust 
mitte õigeks. Kui inimene nende elajatega ühel ajal elanud, 
kelle tõugu meie päiwil enam ei ela, miks ei leita siis inimese 
tegewuse riismeid mõjal kui üksnes koobastes, mõjal, kus nende 
kontisid küll leitud? Seesugune wastapanemine sundis õpetatud 
mehi uueste uurima. Ja waata, nende waew ei olnud ilma
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asjata. Mitmest koopast leiti mamuti, ninasarwiku j. n. e. kon­
tide körwal ka inimese tööriistu. Niisugusid leidusid on juba 
nii Palju, et enam kaksipidi ei wõi mõtelda, kas uurimiste ot­
sused tõed. Nüüd peetakse selgeks, et inimene ammu ära surnud 
elajate tõugudega ühel ajal on elanud. Ometi ei ole sellega 
weel mitte tunnistatud, millal see sündinud ja kui palju meie 
inimeste sugu wanemaks peame pidama kui praegu peetakse. Küll 
on katsutud koobaste lademete järele aru kätte saada, palju aega 
sest saadi? mööda läinud, kui inimene oma wiletsate sõjariista­
dega hiiglaste elajate peale wõitu sai, aga nende katsete otsu­
sed ei ole mitte üsna kindlad. Nimetada wõib siiski, et täht­
sad uurijad enne nimetatud matuse paiga wanadust 50,000 
aasta peale arwawad ja et mõnda leidu Mississippi jõe ääres 
umbes niisama wanaks peetakse. Aga kui need rehkendused ka 
õiged olgu, ei tunnista nende leidude wanadus weel mitte ini­
meste soo wanadust. Nemad näitawad aga üksnes seda piiri, 
kus maale teadus wõib minna ja inimeste ja elajate koos ela­
mise kohta tunnistust anda.

Tõsi on, et sest ajast saadik, mill ninasarwik Inglise maal 
ehk põdrad Lõune Prantsuse maal wöisiwad elada, kliima ennast 
koguni teiseks on muutnud. Mitme tunnistuse järele, kelle peale 
wõib toetada, ei olnud Jliglise maa sell ajal kindlast maast mere 
läbi weel mitte lahutatud.

Et niisugusid suuri muutusi seletada, mis sest saadik sün­
dinud, arwawad maateaduse uurijad, et kindel maa aegamööda 
ülesse kerkinud ja sellega ühes endid ka mere kaldad moondanud. 
Wäga palju aega on aga need muutused wõtnud. Kord kor­
ralt on Eüroopa selle kuju saanud, mis tall ajaloolisest ajast 
saadik on. Kõik see annab Põhjust arwata, et inimese soo 
hakatus meist wäga kaugel seisab. Wõib olla, et teadusel korra 
korda läheb seda aega lähemalt määrata; praegu aga peame 
palja teadmisega rahul olema.

Meie oleme näinud, kudas sagedaste pealt näha üsna tühis­
test leidudest alus on seatud, kelle peale uus teadus, s. o. mui­
nasaja uurimine ennast toetab. Meiegi maal on mõnes kohas 
enam, teises wähem niisugusid wanu asju weel küllalt mulla 
põues warjul ja ootawad seda päewa ja tundi, mill neid sealt 
päewa walgele tuuakse. Sagedaste leiab mõnigi mees maa seest
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asju, nagu kiwist ehk rauast riistu, rahasid, hronkskraami j. n. e. 
Et need wanad mi, ei hea ta neist suuremat lugu, wiskab nad 
ära ehk lööb koguni katki. Tema ei tea arwatcigi, halju niisu­
gused asjad uurijate silmas wäärt ou. Ilma tahtmata saadab 
ta teaduse riigile kahju. Ja ometi wõib kõige wähemgi leid 
meie tundmist wana aja kohta ütlemata halju laiendada ja meile 
kaunist seletust muretseda. Sellehärast hangu igamees tähele ja 
hidagu meeles, et, kui ta mõne wana asja mulla höuest leiab, 
ta seda mitte ära ei wiska ega ära riku, waid^ koju wiib ja 
hiljem uurijate kätte kannab. Tartus korjab Õpetatud Eesti 
selts kui ka Eesti Kirjameeste selts niisugusid wana aja 
mälestusi. Kes ise Tartu ei saa, andku oma leid kellegi Eesti 
Kirjameeste Seltsi liikme kätte, kes siis leiu seatud kohale toi­
metab. Nii saadab ta üleüldist kasu ja teenib enesele rohket 
tänu. Mõtelgu igamees selle peale, kes wanu asju leiab!

Akem wara.
Kas tunneb meest, kes seisab kindel 

Kui kalju merelaente sees,
Eeskujuks kõigil suguwendel 
Ja waimustuseks silma ees?

Kui oleks ta mull tundmata, 
Siis ennast ära salgaks ma; 
Ma hüüan kõige ilma ees:
See üksinda on Eesti mees.

Kas tunned naist, kas kena neidu, 
Kes õrn on tundel, tubli tenl,
Kes puhtuses ei otsi leidu,
Kes kiita kodu, kiita peul?

Kui oleks ta mull tundmata, 
Siis ennast ära salgaks ma; 
Ma hüüan üle ilma maa:
See Eesti tütar üksinda.

Kas rahwast tead ja tunned ilmas, 
Kes waprnses on wõitmata 
Ja kellel uteni wara silmas 
On usk ja waba isamaa?
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Kui oleks ta mull tundmata, 
Siis ennast ära salgaks ma;
Ma hüüan üle ilma maa:
See Eesti rahwas üksinda.

Kas tunned keelt, mis kõlab arinalt 
Kui Wanemuise kandle heal,
Mis südant sulatarnas warmalt 
Ja ise sulab huulte peal?

Kui oleks ta mull tundmata, 
Siis ennast ära salgaks ma; 
Ma hüüan kõigel ilma teel:
See on uut kallis Eesti keel.

Kas tunned meelt, kas tunned waimu, 
Mis kõikumata koguni,
Mis alal hoiab püha aimu,
Kõik wöerast tungib tagasi?

Kui oleks ta mull tundmata,
Siis ennast ära salgaks ma;
Ma hüüan kõigel ilma teel:
See Eesti waim ja Eesti meel.

Kas tunned ntaad, kus õitseb tõde 
Ja peetaks pühaks igas soos,
Kus arm ja truus kui wettd ja õde 
Weel köndwad käsi käes koos?

Kui oleks ta mull tundmata,
Siis ennast ära salgaks ma;
Ma hüüan üle ilma maa:
See on mu Eesti isamaa.

Oh Eesti maa ja Eesti meri 
Ja Eesti meel ja Eesti keel.
Oh Eesti rahwas, Eesti weri,
Ja pojad, tütred Eesti teel:

Teil hüüan üle ilma maa 
Ma walju kõue häälega:
Oh ärke lõpke taewa alt,
Maid jääge, õitske jäädawalt!
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Tahepilwed.
Kes taime selgel õhtul mälja lähäb ja terase silmaga taewa 

lautust tähele paneb, kus tuhandete kaupa tähed hiilgawad ja 
särawad, küll see näeb peagi tähtede körwal ka wäikseid walgeid 
udupilwekesi. Mis need on? küsib teaduse himuline. Tahame 
nende walgete udupilwekeste kohta selget seletust saada, siis pea­
me küll tähetundja juurde minema, kelle teadusewalda niisugused 
küsimused puutuwad. Siiski wõime isegi osalt seda küsimust 
wastata, kui hästi teraselt taewast silmitseme. Niisugusel korral 
saame aru, et walged udupilwekesed muud ei ole kui wäiksed 
tähed. Palju kaugemale ei mii meid meie silmaseletus mitte, 
maid peame nüüd ometi tähetundja abi paluma. Jätame siis 
pikema seletuse täieste tema hooleks.

Wäiksed, rnalged udupilrnekesed, mida selge ilmaga ööse tae- 
rnas näeme, on tuhanded tähed, mis rnäga ühe teise ligidal sei- 
samad. Hulgast neist ei rnõi muidu sugugi aru saada, et nad 
tähed, kui "pikasilma abiga. Pikksilm tunnistab siis, et 
need udupilrnekesed tähe hunnikud on, s. o. määratumad tähe 
karjad ja tähe kasrnastikud, mis meie maakerast otsata kaugel.

Niisugune tähe hunnik on ka linnutee, mis kahes arus 
üle laerna lautuse ulatab; need et ole muud kui üksikud tähed, 
kelle malgus otsata kauguse pärast koguni nõrk on. Kui meil 
mõimalik oleks ülesse lendu tõusta ja kaugemale minna kui päi­
kene, kinnitähtede maailma ja selle peale koguni meel teine poole 
linnutee tähe merd, siis oleks lugemata tähe kari meie jalgade 
all üksnes meel nagu mäike udupilm, kuna meie pea kohal uued 
lõpmata linnuteed nähtarnale tuleksirnad. Wöiksime aga meel 
kaugemale maailma ruumi sisse minna, umbes kümme korda nii 
kaugele kui meie linnutee läbimõõtja suur, siis oleks see meie 
jalgade all sügamas 5 V2 graadilise läbimõõtjaga udupilm. Olek­
sime meel sajakordse linnutee läbimõõtja kaugusel, siis oleks linnu­
tee üksnes meel nagu kustum täht, kelle läbimõõtja maemalt ühe 
sentimeetri pikkune. Ka kõige parema pikastlmaga ei rnöiks enam 
näha, et see tähekene miljonitest tähtedest kokku pandud. Need 
näitused annamad otsust, kudas meie neid rnalgeid udupilrnekesi 
peame seletama, mis me ööse taemas pikasilmaga näeme; nad
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ei ole, nagu enne tähendatud, midagi muud kui tähe hunnikud, 
s. o. Põhjatu kaugel olewad tähe kawastikud.

Niisugusid tähepilwi näeme teine pool linnutee äärt pea­
aegu igas taetoa kulles; mida parema pikasilmaga neid waatame, 
seda suuremaks nad lähäwad ja seda enam paistab neid meile 
silma. Inglise kuulsa tähetundja lord Rossi pikasilmaga toaada- 
tes oli mõni koht taewast udupilwi otsegu täis kütitud. Täna 
Päewani on 6000 künni 7000 niisugust tähepilwe üles leitud.

Tähepilwede kuju on wäga mitmesugune. Meie näeme 
röngaspilwi, pikergust pilwi j. n. e. Mõnel udupilwel ei ole 
jälle mingisugust iseäralikku kuju; jälle teised on sabaga tähe 
sabaga, jälle teised sirbi sarnased. Peale selle on ka meel ühe, 
kahe, kolme, nelja, toite ja kuue kordsid tähepiltoi. Tähetundja 
William Herschel leidis 146 kahekorrast, 25 kolmekorrast, 10 
neljakorrast, 1 toite kordse ja 2 kuue korrast tähepiltoe.

Tähelpanemise toäärt on sell toäljal ka nõnda nimetatud 
Kappilwed, mis toäga suured. Neid peetakse kokku kogunud ufot- 
pilwedeks. Herschel leidis ühes suuremas piltoes 900, toähemas 
250 mitmesugust kuju, mis osalt toäiksed udupiltoed, osalt pisu­
kesed tähed.

Kui hirmus kaugel udupiltoed meist eemal on, sest saame 
aru, kui mõtleme, H tähetundja Herschel oma määratuma pika­
silmaga toalguse udu näinud, mis tema artoamise järele meie 
maailmast nii kaugel, et toalgus, mis sekunnis umbes 42,000 
penikoormat edasi jookseb, 2 milljoni aastat tartoitaks, enne kui 
sealt meie juurde jõuaks.

Mida täielikumaid pikkisilmi hakati tegema, seda rohkem 
udupiltoi toodi maailma ruumi ööst päetoatoalgele, seda rohkem 
toõidi udupilwi tähtedeks tunnistada. Niisugused toiimased on 
pikasilmaga waadates koguni kenad. Nii näeme pikasilmaga, 
et Heraklese tähepildis oleto udupilto, mis palja silmagagi juba 
toõib näha, mitmest tuhandest tähest kokku pandud, mis keskkohal 
nii ühe teise ligidal, et neid millgi kombel toöimalik ei ole lugeda.

Suurem jagu udupiltoi jäetoadki meie silma ees udupilweks; 
ka kõige paremaga pikasilmaga ei näe meie nende tähti. See 
ei tunnista ometi mitte, et need tõeste udupiltoed on, mis muud 
ei ole kui ufot, toaid aga, et meie kõige paremadki pikksilmad 
niisuguse määratuma kauguse peale enam ei näita ja et meie
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wististe kõiki udupilwi tähtede näul peaksime nägema, km meil 
tublid waatamise abiriistad oleksiwad. Ja tõe poolest ei wõiks 
niisuguse arwamiste wasta sugugi seista, kui teadus mahe ajal 
mitte uut abiriista üles ei oleks leidnud, mis ülemal nimeta­
tud küsimise kohta seletust annab. See uus abiriist kannab spek- 
troskopi nime. Selle abiga wõime olusid ja põlewa ehk läikima 
koba olu ära tunda, kui ka niisugusel korral, kus pikksilmad enam 
abi ei anna, wahet teha tähehunniku ja tõsise udupilwe wahel. 
Kuna tähehunnikute wärwipildid ilma waheta on, näeme tõsiste 
udupilwede wärwipiltides ikka kolm heledat kriipsu tõmmu põhja 
peal, kellest üks meile teada annab, et seal wesinikku olemas. 
Spektroskop teadustab meile sellega, et seal kuumad gaasikogud 
on, mis kujuta udupilwe näul otsata kaugel maailma ruumis 
ümber rändawad ja alles sündiwad ilma kehad on Aleksander 
von Humboldt nimetab neid sellepärast kõige wanemaks olu ole­
mise tunnistusmeheks.

Kui nüüd selle maailma oluste olu küsimise käsile mõtarne, 
kellest kõik, mis näeme, üles ehitatud, siis ei ole meil sugugi 
tarwis kaugele maailma ruumidesse rändama minna, waid me 
wõime üsna eneste lähedal sarnasid nähtusi näha ja siis nende 
järele oma küsimuse kohta seletust anda. Sabaga täbed, kelle 
udusarnasest sabast nende taga olewad kinnitähed läbi paistawad 
ja kelle olused mitu tuhat korda õhemad on kui õhk, mida me 
sisse hingame, on wäga lähedalt kaugete udupilwedega sugulased. 
Neid peetakse nõnda nimetatud „ilma pilwedeks;" nad on wä­
ga wäiksed jaud maailma olust, mis riismete näul maailma 
ruumi suuremal ehk wähemal hulgal täidawad ja külgetõmma- 
mise wäe läbi udusarnaseks kujuks endid ühendawad. Kui need 
päikese külgetõmmamise walda jõuawad, saawad nad selle läbi 
oma algupäralise tee pealt kõrwa weetud ja külge tõmmatud, kus 
juures nad siis enestele selle pikerguse kuju wötawad, mis me 
sabaga täheks nimetame. Kuna üksikud jaud endid ühendawad 
ja suuremaks ehk wähemaks pilweliseks kehaks kokku heidawad, 
lähäb päikese ümber rändamise ja lahtiste jaukeste külgetõmma­
mise jõu pärast kuju muutmine ühte lugu edasi, tünni endisest 
ytlma pilwest, “ kellest hiljem sabaga täht sai, päikese ümber 
rändaw rõngas on sündinud, mis suurematest ja wähematest 
pilwelistest kehadest kokku pandud. Need kehad on sagedaste nii
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õrnalt koos, et nad pea ühest ära lähämad ja siis igaüks oma 
ette karja kaupa päikese ümber rändawad. Niisugusid kehasid 
nimetakse meteorideks, sagedaste ka kangemateks tähtedeks. Neid 
on meie päikese kawastikus maga palju. Iga aasta tulewad 
nad mitu korda meie maakerale tema tee peal ette. Seal juures 
tõmmatakse wäiksid kehasid suuremal ehk wähemal tnÕöbuX külge, 
nii et nad meie maa õhu sisse sattuwad, seal tuld wötawad 
ja siis laugemate tähtede näul maha langemad. Need ta ema 
mõerad toomad meile maailma kõige kaugematest ruumidest tea­
dust, sest lahutusteaduse uurija seletused kuulutawad, et uue 
maailma ehituse oluse tükkides needsamad olused on kui planeetidel.

Tähetuudjatel on õnneks läinud tunnistust anda, et üks 
kord kõik taema kehad selle sarnased udutombud olimad, nagu me 
neid praegugi Meel udupilmekeste näul suures maailma ruumis 
eest leiame. Selle järele mõime siis õigusega ütelda, et udupil- 
med alles sündinud tähe kamastikud on. Spektroskop näitab 
meile ka tõeste udupilmekesi maailma ruumis, mis oma kasma- 
mise poolest madalamal ehk kõrgemal järjel seisamad. Pea lei­
ame pilmekesi, kus olused kõik läbisegamini ja laiali lautatud; 
seal on esiudu juba lõhutud ja üksikute jagude külgetõmmami- 
sega tihiks minemine alganud. Wälimine kuju on küll meel 
kaunis segane, aga malgus on siiski juba mägewam. Ühes kohas 
on olused juba tihimaks läinud, teises kohas aga udu enesele kera- 
sarnase kuju mõtnud; ühes kohas ühendab udukate kaks niisu­
gust kuju, otsegu tahaks loodus kakstktähte sünnitada; teises kohas 
menib udusaba sabaga tähe saba kombel tähele järele. Nõnda 
lähäb sünnitus alati edasi, kuuni kujuta udutompude sülest uued 
tähed endid lahti peastaMad ja öösel taema lautuses hakkamad 
särama.

Niisugusid sündimaid ilma kamastikka mõime peale muude 
iseäranis selgeste Orioni tähekujus näha. Selgel taime ööl pais­
tab see maatajale ilma abiriistatagi silma. Paneme aga pika- 
silma ette, siis näeme, nagu ajaks keegi kole loom seal lõugu 
lahti. Üks osa sest udu tükist nähikse liikumas leegis loitmat, 
kuna teine osa ühetasaselt malge on.

Nõnda sünnib alati udutompudest uusi maailma kamas­
tikka, aga needki ei ole igamesed. Neile peab maailma seaduse 
järele kord ka ots tulema ja seisab marjatud kujul maataja silma
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ees, kes kusagil, kuhu ta ka silmaku, paigalseismist ei näe, 
waid loodust, terwet maailma igaweses muutmises, alalises sündi­
mises ja suremises näeb olewat. Nii kustuwad siis ka need 
tähe miljonid, mis maailma ruumis ööse särawad, ja kõik otsata 
maailma kawastikud, mis endid udupilwedest weel sünnitawad. 
Aga on ka nende walgus lõpenud, siis walitsewad ometegi weel 
külgetõmmamise wäed, mis maailma kehasid ühe teise poole wea- 
wad, künni kokkupuutumisest uus kuumus tõuseb, ära jahtunud 
ilma kogud jälle kuumaks auruks endid muudawad ja ilma sünni­
tus jälle uuel näul algab.

Nii annawad meile udupilwed maailma sündimise ja otsa- 
saamise poolest pilti, kui ka igawesest jumalikust tegewusest 
looduses.

Kulnew.
J. L. Runeberg.

Kui õhtut weel on wähägi 
Ja mälestustes mõlgub meel,
Ma kõneks wötan Kulnewi, j
Kui ka ehk tuttaw weel.
See oli õige rahwamees 1
Nii elus kui ka surma ees,
Mees tubli seal, kus tapeldi 
Ehk wiiua rüübati.

Oöd, päewad ühes wõidelda 
See oli tema rõõm ja lust 
Ja waenuwäljal langeda 
Ta õnneks pidas just.
Mis sõjariista kätte sai,
Kas mõõk ehk piik, paks, kitsas, lai, : 
Kõik üks see tema meelest näis, \ 
Kui tapeluses käis.

Ka armastania oli mees
Ja kaunist kärme walimas; <
Kus iial peasis sõdides,
Ta tantsu toimetas.
Ja kui kord pidu lõpetas, j
Ta kuldselt kinga käpeldas,
Täis wiina tagasi tall tõi 
Ja tema terwist jõi.

Kui oleksid ta nägu näind! 
Weel praegu mõnel seina peal 
On nägu, kangest' karwa läiud 
Kui waewalt teist on teal.
Kuid astu ligi, küll siis näed, 
Sealt karwust naerwad naeruwäed 
Ja silmad loitwad armu sees: 
Siin Kulnew on su ees.

Küll aga wõeras kohmetas,
Kui Kulnew kargas kallali;
Kes põrgus wähä kahwatas,
See kartis tedagi.
Ja enam weel kui piigiga 
Ta peletas ju näuga.
Ta möega oleks ennem wõtn'd 
Kui juukste juurde tõtn'd.

Nii ratsutades ilmus ta 
Mõõk käes hoost taga kihutes 
Ja nõndasama, öeldaks ka,
Ta sõjast puhates,
Kui seljas Wene kasukas 
Ta talust teise kupatas,
Ja kus ta meele järele,
Jäi wõ eraks perele.
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Weel mõni ema räägib sest, 
Mis hirmu tundis südames, 
Kui Kulnew, tulles taplusest, 
Ta lapsel lähenes.
Kuid lisab: „Last ta musutas 
Ja lahkelt, hellalt, naeratas 
Just nagu kuju seinalgi,
Kui waatad õieti.

See tõsi on, et loomu poolt 
Ta, Kulnew, oli tundes hell. 
Kuid joomast kandis liialt hoolt; 
Süü oli südamel;
Ja selle süüdse südame,
Wiis kaasa sõtta, rahusse;
Ta samal meelel musutas 
Ja samal pusutas.

Mõnd oli Wene pealikut,
Kell ase antud ajaloos,
Kes enne sõja tulekut 
Ju tuntud Soome soos. 
Kamenski, Bagration, Barclay, 
Neist igaüks meil tutwaks sai;
Ei see ei ole lastemäng,
Kui iteitM sõjas säng.

Kuid enn' ei kuuldud Kulnewist 
Kui sõda peasis põlema,
Siis ilmus tema äkilist 
Kui maru mereta,
Kui pilwe põuest pikse nool,
Mis kärmest kargab ilma pool; 
Ju ühest löögist tunueti,
Mis mehi sõdiri.

Kui õhtul mängist wäsinud 
Nii Wene mees kui Soomlane 
Ju mõtles: „kõik ou lõpenud!" 
Ja waibus unesse.
Ja unes kulla, hõbeda 
Pea omal saime sadama,
Siis waht meid unest äratas 
Ja Kulnew teretas.

Ehk kui taa kaugel Wene teelt- 
Kord koormatega kõnuiti,
Ja juues rõõmustati meelt,
Head suhu ahmati,
Siis Kulnew rõõmul korraga 
Koutwõeraks kargas ootmata 
Ja piikidega üks, kaks, kolm,
Lõi nii mis tuhk ja tolm.

Kui kindlasti seal seiseti,
Tööd tehti tublil teid,
Siis parda palju põleti 
Tall mehel wöeraspeul.
Kui aga polnd me hoolsad siis, 
Meil wiinad warsti ära wiis 
Ja lubas laenu tasuda 
Don-jõe rannata.

Kas oli sui, kas oli talw,
Kas öö ehkpäew, tuisk tolm ehk tuul, 
Ei ükski paik põlud temal halw, 
Ei lõpnud naer ta suul.
Ja ka, kui sõjasalga seast 
Ta tuli, tunti ära heast,
Mis löögid Kulnew oli ann'd, 
Poeg, keda kõrbe kann'd.

Kuid Soome wäe hulgaski 
Ei olnud üht meest leida ka,
Kes mitte toana Kulnewi 
Ei pidand wennana.
Kui tema nägu wilgatas,
Siis wasta warmalt naeratas 
See Saima karu kärmeste 
Kassaka wennale.

Ja oma raudse peusse 
Ka waatas tema rõõmuga 
Ja kui ta tormas, oli see 
Kui maksaks waewa ta.
Küll sünniks näha kõigile,
Kuis Kulnew ja kuis Soomlane 
Küll wõidu jõudu katsiwad,
Nad waprad mõlemad.



16

Ju aega tükk sest kulunud,
Kui Kulnew lauges tapluses,
Kuid nimi pole ununud, j
Maid auu sees kõigi ees.
Kus iial teda nimetaks, s
Seal „wapraks meheks" kutsutaks. 5 
Oh kallis sõna „waper mees!"
Kui maalt saad sõdides.

Ehk mette haawu sügawaid 
Ta tihti küll lõi piiggiga, ;
Meil wähä siiski armsantaid,
Kui meie oleks ta.
Ei lipp, ei wõit, ei isantaa 
Wõi sõjameeste wahela 
Nii wennassidet sõlmida 
Kui waprus kõikmata. :

Nii Kulttewille hõiskame,
Teist sarnast leida harwasti;
Kui werd ka walas Soomele, 
Talt seda nõueti.
Ta oli meile wihamees.
No sõbrad me'egi polnd tall ees; 
Kui ta kui me lõi rõõmuga,
Kes wöiks siis wihata?

Et wihatagu kartlikktt 
Ja põlatagu rohkeste;
Kuid wapral hüüdke elagu,
Kus iial leitakse,
Ja rõõmsa hurraa saagi: ka,
Kes agar olnud sõjassa,
Kas oli meile sõbrana 
Wõi wihamehena!

Soome keelest.

Johan Wilhelm Snellman.
Kuussada aastat oli Soome maa Rootsi walitsuse all 

olnud ja selle aja sees täieliseks Rootsi maakonnaks saanud. 
Kuussada aastat oliwad alati Rootsist uusi Rootslasi Soome 
toonud. Lugu näitas nõnda, nagu peaksiwad Soome ja Rootsi 
maa igaweste ühte jääma ja nende raliwad ehk wiimaks koguni 
ühte sulama. Aga seal muutus elu ja olu. Rootsi wõimus 
ja wägi, mis kaheksateistkümne aastasaja hakatusel õige 
suureks oli kaswanud, hakkas kord korralt wähenema; 
Rootsi maad ei luetud enam suurriikide ega wägimeeste 
hulka. Sõda Wene maaga praeguse aastasaja alustusel 
tunnistas selgeste, et Rootsi riigil enam wälimist jõudu 
ei olnud. Sõja lõpetusel lahutati Soome maa Rootsi maast
ja tehti 1809 Wene walitsuse all iseriigiks..........................

,,Surma waikus ja rahu walitses igal pool4*, ütleb 
tuttaw Snellmanni eluloo jutustaja Meurman. „Üksnes
ameti masin wuhises ja andis elumärki44.................................

Sell kombel aga ei wõinud 8oomi iialgi õnne oksale 
saada, ei iialgi oma elu paremaile järjele tõsta. Isamaaline 
tunde pidi ärkama, isamaaline armastus rahwa südameid
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täitma. Uut rada oli tarwis raiuda, mida mööda 80omi teiste 
riikide järjele wõis jõuda; wanu kända oli tarwis põllust 
wälja juurida, kui lõikuse lootuses seemet hakati külwama. 
Suur ja waewaline oli töö, mis siin tegijat ootas, nii suur 
ja waewaline, et ta igaüht, kes kätt ta külge tahtis panna, 
ju enneaegu enese alla ähwardas matta. Ja waata, seal 
ilmus ometi mees, kes seda kõik korda saatis. See mees 
oli Johan Wilhelm Snellman, kes lõwi julgusega 
wõitlemist wana aja wahimeeste wasta algas, nende linnad 
maha lõhkus ja uued kantsid asemelle ehitas, kes Ilmarise 
ametisse astudes Soome maa ja raliwa uueste elututega 
ühte sulatas, ja neile uueste elawat armastust ühe teise 
wasta rinda walas ja neid ühe teisega käsi käes eluteed 
edasi pani rändama. Soome uuem ajalugu ja Soome 
rahwa edenemine uuemal ajal on selle mehega niisama 
ühte sulanudki, nii et sugugi wõimalik ei ole üht teisest 
ära lahutada. Selle kuulsa ja tähtsa mehe elulugu tahame 
pisut pikemalt tähele panna.

Johan Wilhelm Snellman sündis Tukholmis 12. Mai 
kuu (30. Aprilli kuu) päewal 1806, kus tema Soomest 
pärilt olewad wanemad sell ajal asusiwad. Tema isa oli 
laewa kapten Kristjan Henrik Snellman ja ema Maria 
Magdaleena Röring. Kes teab, ehk oleksiwad wanemad 
elu otsani Rootsi maale jäänud, kui mitte 1809 Soomi 
Rootsist ära ei oleks lahutatud, miil igaühe käest otsust 
nõuti, kas ta Soome wõi Rootsi alamaks tahab jääda. 
Snellman! wanematel oli Soome isamaa liig kallis; nad ei 
wõinud teda Rootsi maa wasta mitte wahetada, ehk neil 
seal käsi küll wäga hästi käis. Neil ei olnud pikka nõuu 
tarwis pidada; nad jätsiwad Rootsi jumalaga, purjutasiwad 
Soome ja asusiwad Oulu elama. Johan Wilhelm Snellman 
oli sell ajal nelja aastane. Kui ta wähä wanemaks oli 
saanud, pandi ta Oulu kooli. Terawa mõistusega ja erga 
waimuga poisike õppis wäga usinaste ja walmistas wanema- 
tele suurt rõõmu. Warsti pärast seda kui ta 16 aastaseks 
saanud, oli ta oma õppimise Oulus lõpetanud ja peasis nüüd 
5. Oktoobri (23. Septembri kuu) päewal Turu üliõpilaseks. 
Rõõmust elu elada ja aega wiita, seda ei wõinud noor

Kodumaa Kalender 1883. 2
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Snellman mitte ega tahtnudki seda. Tema wanemad ei 
olnud rikkad ega wõinud pojale Turusse suuremat abi 
anda; sellepärast pidi noormees waatama, kudas kõige 
hõlpsamalt walmis sai ja leiwalle peasis. Selle nöuu korda­
saatmiseks arwas tema kõige tulusama olewat kirikuõpeta­
jaks õppida ja tegigi ses aines 1824 oma eksami. Jumala 
sõna õpetuse uurimisest ei olnud tema terawalle waimule 
ometi weel küll; tema oli mõtlejaks ja politika meheks 
sündinud ning tema ärksad meeled nõudsiwad niisugust 
toitu, mis seesuguse mehe kohane. Nii hakkas tema filo- 
sofiat uurima, kelle j auks tema juba isalt suure vaimus­
tuse oli saanud, sest isa oli üliõpilasena hoolega Kanti 
filosofiat lugenud ja sest alati hea meelega kõnelenud.

Mida enam noormees filosofiat uuris je mida sügawa- 
malle ta selle sisse tungis, seda enam tõmnias see teda 
enese poole. Ta oli esmalt aga ühe seltsimehega filosofia 
kirjandust lugema hakanud, aga pea sai ta aru, et sest 
weel küll ei olnud; ta pidi ennast kirikuõpetaja mõtetest 
täieste lahti lööma ja filosofialle ohwerdama. See uus siht 
tõi aga uued takistused. Wanemad ei wõinud pojale enam
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abi anda, et poeg weel mõne aasta ülikoolis oleks käinud 
ja lilosofia õppimise lõpetanud. Siiski ei peetanud need 
takistused agarat noort meest kinni ega wõinud teda korra 
käima hakatud teelt tagasi sundida minema. Oma jõuga 
ja oma tööga tahtis ta seda korda saata, mis ta wanemate 
jõuga korda saata ei wõinud. Ta muretses eneselle kodu- 
koolmeistri koha, kus ta nii palju raha korjas, et oma 
õppimist wõis lõpetada. Sell kombel pidi ta mitu aastat 
ära wiitma ja wõis alles 1831 lilosofia kandidati eksami 
Helsingis ära teha, kuhu 1828 Turust ülikool oli wiidud. 
Ilma asjata ei olnud tema oma kodukoolmeistri pölwe aega 
ometi mitte ära wiitnud; ta oli hulga eluteadusi eneselle 
korjanud, mis tall hiljemal ajal nii wäga hädaste tarwis 
läks. Usinaste edasi uurides sai ta järgmisel aastal 1832 
magistri auunime kätte. Kolm aastat hiljem nimetati ta 
akadeemialise wäitekirja awaliku kaitsemise järele lilosofia 
dotsendiks. Wahe ajal oli Helsingis uus kirjanduse selts 
Suomalainen Kirjallisuuden Seura asutatud, kelle esimeste
liigete seas ka Snellman oli......................

1830 aasta juhtumised oliwad igale poole uut äratust 
toonud. Soomeski oli ju mõni Soomlane ärkanud ja aru 
saanud, et igaweste wana teed edasi ei wõi kõndida, et 
maa elu ja olu tarwis parandada. Iseäranis kipitas Snell- 
mani süda rinnus. Kodukoolmeistrina oli tema wäga hoolega 
maa ja rahwa elu tähele pannud ja paranduse tarwituse 
igal pool suure leidnud olewat. Filosofialised kirjad ja 
wõeraste maade lood laiendasiwad tema silmaringi weel 
õiete, nii et ta wiimaks isamaalise eluga Soomes enam 
sugugi rahul ei olnud. Kaugeile, kaugeile wõeralle maale 
hüüdis teda heal südames; seal tahtis ta filosofiat edasi 
uurida ja rahwa elu tundma õppida. Filosofia õitses sell 
ajal iseäranis Saksa maal; sinna käänis Snellman oma 
sammud. Rootsi maa kaudu rändas ta 1840 Saksa maale, 
kuhu ta umbes aastaks jäi. Seal sai ta hulga õpetatud 
meestega tuttawaks, nimelt Hegeli õpilastega, kelle filo- 
sofialine siht wäga kuulus ja ka Snellmanigi meele järele 
oli. Ju Soomes alles oli Snellman suurema filosofialise 
kirjatöö 1837 „Loogika esitelemise katse“ nime all ilmu­

8*
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tanud; nüüd Saksa maal aga kesk filosofide seas hakkas 
ta õige usinaste filosofia kirjatööd tegema ja kirjutas 1841 
Saksa keeles raamatu, „Idee der Persönlichkeit, “ kelles ta 
filosofia teel Jumala üle otsust annab. See raamat tegi 
teda filosofide hulgas kuulsaks meheks ja teda peeti sest 
saadik -agaramaks Hegeli jüngriks. Mitmegi südamesse 
tõusis kartus, et Snellman nüüd ka suure osa Hegeli 
õpilaste sarnaseks saaks, kes kiriku ja riigi asjus kõik 
ümber tahtsiwad lükata, aga see kartus oli ilma asjata. 
Snellmani terane waim ja palaw isamaa armastus keelasi- 
wad teda teiste teed käimast.

Sui lõpul 1841 pööris Snellman koju poole tagasi. 
Lühikese Haani maal olemise ja Haani elu tähelepane­
mise järele jõudis ta sellesama aasta sügisel Rootsi. Siin 
ilmus hulk tema filosofialisi kirjatöid, mis ta osalt enne 
juha kirjutama oli hakanud. Iseäranis tähtjas neist on 
tema Rootsi keelilene „Läran om staten“ (riigi õpetus). Peale 
selle andis ta weel muid kirjutusi wälja, nagu oma tee­
konna tähelepanemist ja arwamisi Saksa maa kohta j. n. e. 
Warsti selle järele astus Snellman romaanigi põllule ja 
rääkis siin romaani näul filosofialisi küsimusi läbi. Üks 
Rootsi kirjanik oli raamatu ilmutanud, kelles ta abielu 
täieste hukka mõistis ja inimeste lugupidamist selle juma­
liku seadmise wasta ära püüdis häwitada. Niisuguste mõ­
tete awaldus pahandas Snellmani ja ta kirjutas romaani, 
näidates, et abielu pühakspidamine haridusele ja ühis­
konna edenemisele aluseks on.

Nii hästi Saksas kui Rootsis olles oli Snellmani mõte 
ikka kindlamaks läinud Soome tagasi minnes Soome elu 
ja olu nii palju parandada kui iganes wõimalik. Oli ta ju 
enne puudusi oma silmaga tundma õppinud, ja wõerastel 
mail olles wõeraste maade elu ja olu tähele pannes ja ko­
dusega wõrreldes oliwad need weel õige selgeste tema 
waimu silma ette astunud. Rootsist oli ta juba 1840 
isamaale sõpradelle tagasi kirjutanud, et Soomes mingisu­
gust isamaa armastust ei ole ja et haritud seisus wähem 
haritud ja harimata rahwa edenemisest sugugi ei hoolida. 
Alam rahwas olla koguni tuimad ega wõida nii kaua pa-
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remalle järjele saada kui Rootsi keel õpetuse ja kohtu 
keel olla. Kaks aastat hiljem kirjutas ta uueste Rootsist, 
et ta „kurjuse koju" tagasi tulles seal kõik taewa tuul­
tele waljuste tahab hüüda, mida ta seni ajani tasakeste 
sõpradelle kõrwa öelnud. Seda tõutust täitis ta pea. Weel 
sellsamal aastal (1842) tõttas ta „kurjuse koju" tagasi.

Isamaale tagasi jõudes oli Snellmanil kõige esmalt elu 
ülespidamise eest muretseda. Enne kui ta isamaa kasuks 
wõis tööle hakata, pidi tall koht olema, mis igapäewast 
leiba andis. Sell silmapilgul ei olnud ometi muud kohta 
saada kui rektori amet Kuopio iilialgukoolis*). Kahe käega 
wõttis Snellman sügisel 1843 koha wasta ja andis nii sel- 
geste tunnistust, et ta muud ei nõudnud kui igapäewast 
leiba. Kaugel ja kõrwal haritud rahwast alustas ta oma 
tööd ja hakkas siit „hüüdma maailma otsani," mis Soome 
maa ja rahwa tulewik tarwitas.

Waewalt oli Snellman oma kooli tööpõllu korrale sead­
nud, kui ta ju kuulutused wälja saatis ja nendes awaldas, 
et tall nõuu olla uuel aastal kaht uut ajalehte wälja anda, 
„ Sai ma" nimelist Rootsi ja „Maamiehen ystäwä" (Maa­
mehe sõbra) nimelist Soome keelelist. Soomlastel ei olnud 
sell ajal üht ainustki Soome keelelist lehte. „Suomen kie- 
liset Tietosanomat" (Soome keelelised teadusõnumed), mis 
Lizelius 1776 asutanud, läksiwad weel sellsamal aastal 
„henguselle"; Beckeri „Turun Wiikkosanomat" (Turu nädala- 
sõnumed) elasiwad 1820—27 ja 1829—31; „Oulun Wikko- 
sanomat" (Oulu nädalasõnumed) ilmusiwad 1829 — 34, 
1836—37, 1840—41, „Sanansaattaja Wiipurista" (Sõna- 
saatja Wiiburist) 1833—36, 1840—41; Lönnroti „Mehi- 
läinen" (Mesilane) 1836—37 ja 1839 alguselt 1840 aasta 
keskelle. 1836—38 oliwad wennad Bergh „Hengellisiä 
Sanomia" (Waimulikka sõnumeid) toimetanud. See oli kõik. 
1842 ja 43 oli töö ajakirjanduse wäljal täieste seisnud. 
Nii oli Snlelman Soome keelelist lehte hädaste tarwis.

Palju parem ei olnud lugu Rootsi keeleliste ajalehte- 
gagi. Neid oli küll mõnda, aga mida nemad oma luge-

*) Meie kreiskooli surmane kool.
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jatele ette kandsiwad, ei olnud nimetamise wäärtki. Magu­
sad linna päewajutud, armastuse lood noorele rahwalle, 
jutujätkud, naljatilgad, kuulutused j. n. e., see oli kõik, 
mida nad pakkusiwad. Maa ja rahwa puudustest ning 
wigadest ei teadnud nad midagi jutustada. Nende meelest 
oli kõik nii kaunis korras kui olema peab. Sellepärast 
kirjutas siis ka Snellman Saima esimest numbrit wälja 
saates teiste lehtede kohta pilgates, et tema leht niisama­
sugusega sisuga olla nagu teised Rootsi keelelised lehed, 
s. o. et nad Just midagi iseäralikku“ ei pakkuda. Kuulu­
tused ja esimesed numbrid leidsiwad rohket wastawõtmist, 
nii et Saima juba esimese aasta jooksul „ kõige enam Inetud“ 
leheks sai. Igal pool usuti, et Snellmanil ometi,, midagi 
iseäralikku “ jutustada on, ehk ta seda küll ei lubanud.

Waewalt oliwad Snellmani lehe esimesed numbrid 
ilmunud, kui lugejad imeks pannes nägiwad, et Snellman 
neile ometi midagi iseäralikku jutustas. Juba > esimestes 
numbrites kuulutas Snellman awalikult: meil on oma isa­
maa, omad rajad oma walitsus, oma raha asjad; ses isa­
maas asub rahwas, kell oma keel, kes oma rahwust 
peab alal hoidma ja kehitama; isamaa teenistuses on wähi- 
sedki wõimud arwulised; igaüks wõib midagi kõlbulist 
leida, mis ta oma jõu järele korda jõuab saata, kui ta 
aga seda rahwast armastab, kelle keskel ta elab, kelle 
waral ta oma kaswatuse saab ja kellu elu edu ta maitseb. 
Tõstkem rahwa keel hariduse keeleks, pangem selle läbi 
rahwa waimulised wõimud liikuma, siis ei wõi meid enam 
wälised olud kugistada“. Wõimusmeeste ja teaduse uuri­
jate suureks imestlemiseks julges Snellman koguni wõimas 
olewate seaduste ja põhjuskirjade üle kirjutada, nende 
puudusi Jtätte näidata ja neile parandusi nõuda...................

Uus aeg oli Soome jõudnud. Meeled ärkasiwad, 
waimud märkasiwad. Snellmani külw leidis maad, kiireste 
hakkas seeme wõrsuma. Rahwustunde oli pikast unest 
üles äratatud ja süttis nooremate südames loites põlema. 
Snellmani enne mõnele sõbrale salaja kõrwa sisse kõneldud 
soow oli nüüd maailma tuulte kätte saanud ja nagu kõue 
pasun põrutanud. Aga mitte üksi Soomlaste südamesse
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ei olnud see mõjunud, waid niisama Rootsi meelelisteigi. 
Kuid siin mõjus ta teisiti: kuna Soomlased Snell-
mani juhatust püüdsiwad täita, katsusiwad Rootsi meelelised 
taieste selle wasta teha. . . .

Kurwad, ütlemata kurwad oliwad Soome meelelised 
selle õnnetuma juhtumise järele. Üks oli aga, kes meelt 
ära ei heitnud ja see oli Snellman ise. Tema oli suurt 
isamaalist tööd wast alles alganud ja ei wõinud se da sugugi 
pooleli jätta. Pea oli tall nõuu peetud: uut ajalehte tahtis 
ta wälja anda. Ometi wõis ta juba ette ära näha, et talle, 
kelle leht praegu alles kinni pandud, miilgi kombel uue 
ajalehe luba ei auneta. Mis ta aga oma jõul teha ei wõi­
nud, saatis ta teiste abiga korda: Lönnroti nimel palus ta 
uue ajalehe luba ja saigi. Warsti ilmus nüüd Kuopiost 
endise Saima asemel uus leht Rootsi keeles, mis „Litte- 
raturblad för allmän med borgerlig bildning“ (Kirjanduse 
leht üleüldise rahwahariduse tarwis) nime kandis. Kirjli­
tus wiis ja ained oliwad ses lehes teada muidugi teised kui 
endises lehes, aga muidu wõitles ta niisama nagu enne 
Saimaski wana julgusega isamaa edenemise ja elu paran­
damise eest.

Oli Snellman ühel teel wastasid teelt wähä kõrwale 
saatnud, siis astusiwad nad talle teisel seda suurema jõuga 
wasta. Kui filosofia professori koht 1849 tühjaks sai, 
palus Snellman seda eneselle, et nii Soome hariduse süda­
messe kaugelt maanurgast peaseks ja maa pealinnas suu­
rema jõuga tööd wõiks teha. Aga tema ei olnud ainukene 
koha tahtja: weel teine mees ilmus. Nii suur kui ülikooli 
walitsuses Snellmani wastaste hulk ka oli, ei julgenud 
neist seal ometi enam kui kaks awalikult tema wasta panna. 
Ehk küll Snellman walitawate seast esimese heale õiguse 
sai, toimetati Peeterburis siiski asi nõnda, et tema ametist 
ilma jäi. Sest ei olnud weel küll. Wastased ajasiwad asja 
nii kaugeile, et Snellmann warsti selle järele Kuopios ka 
rektori ameti käest maha pidi panema kõrgema käsu järele. 
Teda peeti liig wabameeleliseks ja suureks isamaa armasta­
jaks, kellest kardeti, et ta koolis, kõikide südamess isamaa 
ja rahwa armastust põlema süütab. Seesugust õnnetust
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püüti aegsaste keelda ja seks pidi Snellman Kuopiost ilma 
wiiwimata lahkuma.

Helsingi oli Snellman ammu ju igatsenud; sinna asus 
ta nüüd elama. Wäikse palgaga oli ta Kuopios teeninud 
ja mis ta saanud, seda suuremalt osalt isamaa heaks ohver­
danud. Temal ei olnud weel enam, nagu ta ise ütles, 
„kui linnul taewa all". Mitmed tema sõbrad wõtsiwad 
nõuuks Helsingi üht kaubakooli asutada ja selle juhata­
jaks Snellmani panna. Nii oli temal jälle leiba loota. 
Siiski läks seegi lootus tühja. Rootsi meelelised saiwad 
kooli asutamise lugu teada kui ka, keda juhatajaks tahe­
takse; ilma ajawiitmata hakkasiwad nad tööle ja ajasiwad 
asja nii kaugeile, et kooli asutamise luba sugugi ei antud. 
Snellmanil ei jäänud nüüd enam muu nõuu üle kui elu 
ülespidamiseks uut kohta otsida, olgu missugune see ka 
oli. Selle leidis ta wiimaks kaupmehe Borgströmi juurest, 
kelle kontoris ta kirjutajaks heitis. Suured uue ameti tööd 
ei annud temale enam mahti Litteraturbladi edasi toimetada. 
Ta pidi 1849 lehe toimetamise seisma jätma ja paremat 
aega ootama, miil seda jätkata. . . .

Enam kui wiis aastat pidi Snellman vaikima. Isamaa 
magas otsegu surma unes; keegi ei julgenud tema kasuks 
awalikult healt tõsta. Wiimaks muutus ometi lugu. Krimmi 
sõda algas. Kõikide silmad waatasiwad kaugeile vaen­
laste peale; kellegil ei olnud aega kodust elu tähele panna. 
Seal astus korraga Snellman, kes vahe ajal enam mahti 
saanud, oma lehega uueste rahva ette. Rootsi keelelistel 
kirjadel ei olnud seda keeldu mitte, mis Soome keelelistel 
ja seepärast võis Litteraturblad jälle ilmuda. Paranemist 
ei olnud elus sell raskel sõja ajal, mis rängaste Soomegi 
maad litsus, sugugi näha, aga ometi teadis Snellman, et 
sõda olgu hiljem ehk varem vana mädanenud olu maha 
rusub ja uusi püüdmisi, uusi ettevõtmisi toob. Tema 
lootus ei olnud tühine. Ajad muutusivad. Aleksander II. 
astus Wene riigi auujärjele ja tegi raskeile sõjale lõpetust. 
Rahu tuli tagasi ja rahuga üles õimeline aeg kõigile rah- 
vastelle. Ilma professori tooli nõudmiseta nimetas keiser 
Snellmani 1856 eetika ja teaduste järjestuse professoriks.
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Rõõm oli kõigel maal ütlemata suur ja professoriks nime­
tamise auustamiseks peeti mitmes kohas pidupäewa.

Kui Snellman sügisel 1856 ettelugemisi algas, oli tema 
kuulde saal esiotsa puupüsti kuulajaid täis. Pea saadi aga 
aru, et uue professori lugemised hõlpsad mõista ei olnud, 
waid suurt uurimist ja peamurdmist tarwitasiwad. Need 
kuulajad, kes neist ajawiidet lootnud, tundsiwad warsti ära, 
et nad endid petnud, mispärast siis ka kuulajate arw pea 
wähenes. Kes aga jäiwad, need leidsiwad enestelle kauni 
waranduse. Wähä on ülikooli õpetajaid, kes oma õpilaste 
silmaringi ja tulewast elusihti nii on muutnud kui Snell­
man, ehk ta küll lühikese aja professori ametit pidas. Nii 
oli siis sidegi tema ja õpilaste wahel palju kindlam ja 
sõbralisem kui muidu professori ja üliõpilaste wahel.

Warsti pärast seda kui Snellman professoriks sai, 
algab aeg, kus ta iseäranis suurel mõõdul politika teed 
käis ja riigi walitsuses sagedaste tema sõna mõjuma hakkas. 
Ju sõja ajal oli grahw Berg Soome kindralkuberneriks 
nimetatud. Pisut aega hiljem peasis Fabian Langenskjöld 
riigi warandduse ministrihs. Tema oli aga Snellmani suur noore- 
põlwe sõber. Nii wõis Snellman tema abiga mõnda asja isamaa 
kasuks toime saata, mis muidu ütlemata rasked oleksiwad olnud. 
Ja grahw Berg pidas ise Snellmanist suurtlugu jaarwasLittera- 
turbladis awaldatud mõttidõigeks. Sesttuli siis maale palju kasu.

Seda suurt Snellmani mõjudust kindralkuberneri juures 
paniwad Rootsi melelised pea tähele. Nende esimene töö oli 
nüüd selle wasta sõdima hakata. . . .

Wastaste keelepeksmine ei mõjunud sell kombel palju; 
walitsuses maksis Snellmani sõna ikkagi weel õige hästi. 
Ning Snellman oskas rauda taguda nii kaua kui raud kuum. 
Ilma ajawiitmata wõttis ta asjad käsile. Weel oli Soomes 
seadus wõimas, kelle järele muud ei olnud luba trükkida 
kui põllutöö ja waimulikka raamatuid. Nii wäga kui 
Snellmani wastased oma waba meelt oliwad kiitnud, ei 
olnud kellegille meelde tulnud selle eest hoolt kanda, et 
1850 aasta trükiseadus maksust maha lükati. Snellman 
aga wõttis asja oma hoolde, läks grahw Bergi juurde ja 
pani temale ette. Grahw Berg lubas muret kanda. Peagi
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täitis ta oma lubadust. Nii oli Snellman Soome kirjan­
dust suure sammu edasi aidanud. Ometi puudus weel palju, 
enne kui kirjandus, nimelt aga ajakirjandus tubliste wõis 
kosuda ja kaswada. . . .

Siia maale oli Snellmani töö isamaa kasuks politika- 
listes asjus enam warjul tehtud, nii et see üsna hästi päewa 
walgelle ei paistnud. Nüüd algas aga aeg, kus tema enam 
awaiikult tööpõllule wõis astuda. See sündis maapäewa 
kokkukutsumise mõtete ilmutamise järele. Aastal 1859 
oli keiser Soome senatile teada aimud, et ta üleüldse Soome 
maapäewa poolt on. Selget seletust ega määramist ei ol­
nud asja kohta ometigi weel mitte antud. Siiski sünni­
tas see sõnum rahwa hulgas rõõmu. Igal pool hakati ar- 
wama, kudas seda toime seada. Mõtted oliwad wäga mit­
mesugused. Grahw Berg arwas heaks Soome maapäewa 
nõndasama seada nagu Eesti ja Liiwi maa mõisnikkude päe- 
wad. Selget otsust ei teadnud keegi anda, mis maa ede­
nemine just kõige ennemalt nõudis. Nii wenis siis maa­
päewa kokkukutsumine pikale. 1861 kewadel ilmus wiimaks 
kuulutus, kelles keiser ütles, et ta maa seisuste kokku­
kutsumist kohe küll sündsamaks peab, aga et olud ometi 
selle poolt ei ole, ja et ta seepärast Soomele nii palju kui 
wõimalik head soowides on tulusaks arwanud maa neljast 
seisusest toimekonna mehi kokku kutsuda, kelle hooleks 
jääb maa tarwituste üle nõuu pidada ja arwata, mis moodi 
ettewõtmisi korda saata, künni ajad nii palju paranewad, 
et maa seisusi kokku wõib kutsuda. . . .

Snellman läks nüüd oma politika sihis grahw Bergigi 
politika sihist kõrwa. Wiimne püüdis selle eest hoolt kanda, 
et mingisugust toimekonda kokku ei kutsuta. Tema tõen­
duse järele oli kutsumi sest üksnes segaduse sündimist oodata. 
Soome mitmed tähtsamad mehed paniwad Snellmani sõnu Aga 
tähele ja wõtsiwad Soome rahwa terwe waimu peale lootes 
wastutamise toimekonna korrapidamise eest eneste peale. Nii 
kutsus siis keiser toimekonna ometi kokku» Warsti selle 
järele lahkus grahw Berg kindralkuberneri ametist. . . .

Snellman oli wõidu saanud. Wastased ei teadnud, mis 
wihas teha. Nad pidasiwad pikka nõuu ja tegiwad wiimaks
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selle otsuse, et tarwis uut ajalehte asutada. . . Pea ilmus 
seegi „Helsingfors DagbladU nimel ja on täna päewani Rootsi 
wanameeleliste ehk, nagu nad ise ütlewad, „wabaineele- 
listew healekandjaks jäänud.

Riigi wara hoidja Langenskjõld suri. Kudas räägi­
takse, esitelenud ta Snellmani oma järeltulejaks. Ja tões­
te nimetati Snellman 9. Märtsil 1863 senatoriks ja riigi 
waranduse ministriks. Uute suurte tööde ja toimetuste 
pärast ei wõinud Snellman professori ametit enam edasi 
pidada, waid pidi selle maha panema. Need nõudsiwad 
meest, kes täieste ennast üksnes neile ohwerdas. Warsti 
pärast Snellmani ametisse saamist oli keiser käsu wälja an- 
nud maapäewa kokku kutsuda. Wähä aega hiljem jõudis 
keiser ise Soome. Snellmani esitas temale, kui hädaste tar­
wis, et need ahelad Soome keele ümbert katki murtakse, 
mis seda siia maale kinni pidanud ja Soome keel Rootsi 
keelega ühewääriliseks tehakse. Keiser wõttis ta esitust 
kuulda ja andis weel sellsamal aastal käsu wälja, kelle 
järele Soome keel 1884 alates igal pool Rootsi keelega 
ühearwune peab olema. Kui hiljem 3. Septembri kuu 
päewal seisused Helsingisse kokku tuliwad, ruttas keisergi 
sinna ja awas ise maapäewa.

Ei ole wõimalik kõiki Snellmani üksikuid toimetusi 
Vesse panna, mis tema maapäewa ajal ja senatori põlwes 
rahwa ja isamaas heaks korda saatnud; seepärast nimetame 
üksnes tema suuremaid ja üleüldisid töid. Neist on ise­
äranis tähelepanemise wäärt tema toimetused raha põllul. 
Soomi oli Langenskjöldi ajal küll juha eneselle iseraha saa­
nud, mis „marga“ nime kandis ja 25 kop. wäärt oli, aga 
see uuendus ei toonud ometi palju kasu. Margad tõusi- 
wad ja ülenesiwad otse niisama oma hinnas nagu Wene 
paberirahad. See läbi tõusis Soome kauplemisele tihti aga 
suur takistus. Seda takistust kautada katsus Snellman. 
Tema wõttis suure töö käsile ja saatis toime, et Soomi ene­
selle täieste ise rahatoimetuse sai. Sest saadik (1865) ei 

ole Soomel enam Wene rahadega tegemist; margad ei tõuse 
oga alane enam selle järele, kas Wene rublad madalas 
wõi kõrges hinnas. Niisuguse suure ettewõtmise korda
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saatmine nõudis palju tööd ja waewa, aga kõik läks õnne­
likult toime. Tänu Snellmani wasta tunnistati sellega üles, 
et teda kõigi lastega järgmisel aastal 1866 Soome mõis­
niku seisuse sisse tõsteti.

Waewalt oli rahatöö toimetatud, kui Snellmanil uued, 
palju raskemad tööd tuliwad. See oli wõitlemine nälja 
hädaga.

Mõnda aastat oli Soomes järge mööda waene aeg ol­
nud. 1865 ja 66 aasta oliwad weel wiletsemad ja 1867 
tuli päris nälja aeg, kelle sarnast paaril sajal aastal pole 
nähtud. Endised wiletsad aastad oliwad rahwa jõu ära 
kurnanud, nii et neil enam tagawara järel ei olnud. Wilja 
hinnad tõusiwad igal pool ütlemata kalliks. Jääd läksiwad 
alles Mai kuu lõpul ära ja lühike suwi oli wilu ja sa- 
dune. Wili ikaldas täiste. Rahwa häda kaswis päew päe- 
waga, Kangelase jõudu ja rammu oli tarwis, kui rahwast 
taheti aidata.

Jällegi oli Snellman, kes kangelase töö oma hooleks 
wõttis ja rahwast hädas katsus aidata. Kuid lõpmata raske oli 
see töö. Riigi rahatoimetus oli alles hilja aegu uuele joonele 
seatud ja riigi waranduses ei olnud kuigi palju tagawara. 
Häda korral pidi siis wäljast abi otsitama ja laenati 
Rotshildi käest 6 miljoni marka, kellega rahwa wiletsust 
wähendada. Seal juures jagati rahwalle head nõuu, kil­
das ennast elatada. Mitmelt poolt muretseti inimestele 
tööd, kelle läbi nad nii palju teenisiwad, et hinge jäiwad.

Kuid wiletsus ei wälienenud. Palju rukki tõu maad 
oli sügise seemne puuduse pärast külwamata jäänud ja 
kus külwatud, seal oliwad orassed saduse sügise ja wiletsa 
seemne pärast wiletsad. Suiwilja seemet ei olnud jälle 
mõnes maakonnas peaaegu sugugi. Nii oli rahwa häda 
hirmus suur. Riigi walitsus pidi aitama. Snellman wõttis 
toimetuse enese peale. Kõige pealt oli tarwis rahwalle 
wilja seemet muretseda, kui järgmisel aastal uus nälja 
aasta ei pidanud tulema. Wilja oli küll wõeral maal 
saada, aga palju ei kolb anud seemneks. Terawaste tuli 
tähele panna, et seeme hästi idanes. Liiwi ja Eesti maa 
odrad oliwad muidu ikka hästi idanenud, kuid sell aastal
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ei olnud nendegagi saduse sui ja sügise pärast palju parem 
lugu kui Soome odradega. Peeterburist muretseti sügisel 
3000 tündrit wilja ja 3800 toodi hiljem weel järele; 3000 
tündrit oli sügisel wõeralt maalt ostetud, aga lae- 
wad jäätasiwad kinni enne kui Soome jõudsiwad; 2500 
tündrit oli Hämee lääne kuberner tuua lasknud; 36,000 
pidi kewadel aurulaewadega tulema. Neist oli 21,000 
tündrit 1866 aastast Liiwi maa odre. Peaaegu kõik 
oliwad idanemise poolest enne läbi katsutud. Kuid ei nad 
olnud weel Soomes, saadik siis külwipaigas. Enne oli 
tarwis laewu küürida, odre Soomes wasta wõtta ja siis 
maale laiale saata. Snellman walwas wäsimata waimuga 
ega jätnud midagi tegemata. Ja kõik läkski nagu masinaga. 
Wili jõudis õigeks ajaks Soome, idanes hästi ja kõlbas 
seemneks. Jumal õnnistas kiilwi, wõitlemine oli wõidetud, 
Soome rahwa tulewik kaitstud. Paremad ajad tuliwad, 
wili kakkas kauniste kaswama. Umbes 135,000 oli hauda 
kantud, aga teised oliwad peastetud. Snellman jõudis 
suuremat hulka hoida. Ja ehk ta küll kõik häda wähen- 
damiseks teinud, mis iganes wõimalik, ei olnud ta enesega 
siiski weel mitte rahul, waid ütles mõne aasta hiljem: 
„Mina tegin kõigest jõust tööd nagu mees pritsi kõrwas 
põlewas linnas, aga öö waikuses tõusewad weelgi surnute 
warjud oma haudadest üles küsima, kas ei oleks wõidud 
weel enam teha".

Selle aja sees ei olnud Snellman! wastate arw mitte 
kahanenud, waid kaswanud. Salaja tegiwad nad tema 
wasta tööd edasi. Kui maapäew 1867 kokku tuli, astu- 
siwad nad awalikult tema wasta wälja ja tahtsiwad tema 
tööd tühjaks teha. Rahaasjade küsimuses ei saanud nad 
midagi toime; selle wasta tunnistati Snellmanile awalikult, 
et tema tööga täieste rahul oldi. Trtikiasjade küsimuses 
aga oli wastastel parem õnn. — Peale selle mõistsiwad nad 
kõik nii toimetada, et uuel senatoride ametisse panemise 
ajal Snellman 3. Juunil 1868 senatori ametist lahti sai.

Senatori ametist lahkudes ei lahkunud Snellman ometi 
mitte politika põllult, kui ta politikat ka enam nii ei 
saanud juhtida nagu enne. Maapäewal ja mujal tegi ta
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wana wiisi tööd edasi. Politika kõrwal juhatas ta mõne 
aasta weel Suomalaisen Kirjallisuuden Seurat ja Soome 
hüpoteegi banka. Wanadus oli, mis teda wiimaks neistki 
sundis lahkuma. „Küll oleks weel paljugi tööd/ ütles ta 
oma elu õhtul, „aga wanadus, wanadus on, mis mind 
kinni peab. Nii oleks hädaste tarwis, et Soome maa 
eneselle oma lipu saaks, oma lipu all laewad wõerastes 
meredes purjutaksiwad, ja mõnda muud sellesarnast, aga minu 
sugune ei jaksa enam. Oleksin ma wähä noorem, küll 
ma katsuksin weel toimetada, aga nüüd, nüüd peab toime­
tus teiste hooleks jääma/

Snellman peatöö oli ometi tehtud. Rahuliku meelega 
wõis ta selle peale tagasi waadata ja oma suure wõitle- 
mise peale mõtelda. Ta oli sealt küll pidanud lahkuma, 
aga see lahkumine ei tähendanud ometi midagi: tema 
päewad oliwad ju nii kaugeile jõudnud, et see muidugi 
oleks pidanud sündima. Kui ta ka oma suurte ettewõtmiste 
ja tööde eest tänamata meelt ja kõige hirmsamat laimdu 
tunda oli saanud, ei pannud ta sest ometi palju tähele. 
Teadis ta ju et „ ebatänu maailma palk “ ja et 
kellegi suure mehe käsi ses tükis puremine ei ole käinud. 
Ja ebatänulikud tema wasta ei olnud mitte kõik: üksnes 
Rootsi meelelised oliwad nende seas. Kuid iga õige Soome 
poeg kandis teda südames, tundis tema suuri töid rahwa 
ja isamaa kasuks ja mõistis neist täit lugu pidada, teades, 
et üksnes Snellman see olnud, kes Soome maad ja rahwast 
praeguse õnnelise järje peale on aidanud...................

Oma palawat armastust ja südamelikku tänu Snell- 
mani wasta tunnistas terwe Soome rahwas iseäranis suurel 
mõõdul üles 12. Mai (30. Aprilli) kuu päewal 1881, miil 
Snellman 75 aastast sündimise päewa pidas. See päew 
oli kõigele Soome rahwalle suur pidu ja pühapäew, kus 
igamees rõõmsa südamega neid heategusid meelde tuletas, 
mis Snellman oma pika eluea sees isamaale ja rahwalle 
teinud. Ei mitte üksi linnades, waid ka maal peeti seda 
päewa toredal wiisil; awalikkudesse paikadesse tuliwad 
inimesed kokku, et ühe teisega oma rõõmutundeid jagada 
ja suure õnne üle ilutseda. Sadade kaupa tuli seks rõõmu
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päewaks wanakesele õnnesoowitusi kirja ja telegrammi teel, 
ligidalt ja kaugelt, omalt ja wõeralt maalt, ka Eesistki 
mõnda. Iseäranis suurel wiisil peeti pidu Helsingis. Wane- 
mad Soome õpetatud mehed andsiwad suurema ja üliõpi­
lased wähema albumi wälja, mis mõlemad Snellmanile 
pühendatud, ja üliõpilashoones peeti wäga tore pidu Snell- 
mani auuks.

Weel oli talle õnneks antud pisut aega hiljem Suoma- 
laisen Kirjallisuuden Seura wiiekümne aastast rõõmupüha 
näha ehk õigem öelda kuulda, ja nii teada saada, mis­
sugust wilja Soomlaste äratus kannud. Kui ta wiiekümne 
aasta eest seda seltsi asutanud, oli Soome rahwas weel 
nagu wäike taimeke, aga Snellmani mehise meele ja julge 
keele abil oli ta wiiekümne aasta jooksul tugewaks puuks 
kaswanud ja kaunist wilja hakanud kandma. Nii otsata 
raske ja määratu ränk kui töö ka olnud, wõis selgeste 
ometi aru saada, et ta mitte asjata pole olnud, waid hästi 
õnnistanud ja maale ja rahwalle loodetud kasu saatnud. 
Tema töö oli lõpetatud, ta wõis rahuga mullapõue minna 
pikka wõitlemist ja wäsimust puhkama.

Ja see tund tuligi, enne kui seda keegi oleks wõinud 
arwata. Waewalt oli Kirjallisuuden Seura pidu lõpenud, 
kui pidust rõõmustatud Soome rahwast nagu pikse hoop 
ootamata sõnum kohutas: J. W. Snellman surnud. Wähä 
aega enne nimetatud pidu oli Snellman Helsingist Kirkko- 
numnie kihelkonda Danskarbü talusse Jaani päewa pidama 
läinud. Siin jäi ta raskeste haigeks ja uinus lühikese 
haiguse järele 4. Juulil (22. Juunil) 1881 igaweste magama. 
Tema surnukeha wiidi sealt Helsingisse tagasi, kus ta 
kolm päewa hiljem maha maeti. Lugemata hulk rahwast 
oli ligidalt ja kaugelt kokku tulnud lahkunud isama sõpra 
tema wiimse puhkamise paika saatma. Soojade sõnadega 
tuletati haua ääres tema suuri töid mitme kõneleja poolt 
uueste meelde ja kaeti ta hauda siis pärgadega. Neist 
oliwad 27 mälestuse kirjadega kaunistatud. Eestigi rahwa 
Poolt pandi hauale pärg järgmise kirjutusega: „Soome
suurema mehe haua peale panewad selle pärja, leinapisarad 
silmis, suguluse armastuses ja auustuses Eestlased,"
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Nii on selle suure mehe elu, kes kõige oma pika ea 
isamaale on elanud, selle kasuks oma elu ohwerdanud ja 
lõwi julgusega wõidelnud. Tema oli wõitlejaks sündinud 
ja mõistis mõõka tubliste tarwitada; kus iganes tarwis, 
seal andis ta pihta, ja ei jätnud enne järele kui waenlane 
oli taganenud. „Wõitlemise wasta kestan ma hästi ja 
saan sest uut elu!“ oli ta enne wõitlemist juba kirjutanud. 
Ja sest saadik kui ta wõeralt maalt tagasi tulles suurt isa­
maalist wõitlemist alustas, on ta alati mõõk käes wõitle- 
mise wäljal seisnud. Ligi nelikümmend aastat on ta ühte 
järge isamaal ärksaks walwajaks olnud, nagu waht põllul 
ehk karjane karjas, ja kus ta iganes midagi näinud, kel­
lest kaitsealuselle kahju karta, sedamaid julgeste eemale 
tõrjunud. 1856—1868 saadik ei ole tema aga mitte enam 
walwaja ja warjaja olnud, waid agar ehitusmeister, kes 
mehised kantsid ja kindlad wallid üles ehitanud, kelle war- 
jus rahwas ilma kartmata wõib elada ja tulewiku wasta 
waadata. Neid kaksteistkümmend esimest aastat, mis keiser 
Aleksander II. Soome suurwürsti krooni kandis, wõib Soome 
ajaloos täie õigusega „Snellmani ajaks" nimetada. Sell 
ajal on ta iseäranis näidanud, kui palju tubli isamaa poeg 
oma isamaa kasuks tööd wõib teha ja temale ohwerdada. 
„Öiete ei ole sellel midagi takistust, “ ütleb ta ise, „kes 
täiel waimustusel hea asjaks kasuks tööd teeb". . .

Kuulsa mehe nii täielikku elulugu, kui tema tähtsus 
seda nõuab, ei ole siia maale weel ilmunud, ehk seda küll 
pikki silmi oodatakse. Kiituse wäärt, kuid ometi lühikese 
eluloo on A. Meurman selle albumisse kirjutanud, mis 
Snellmanile tema seitsmekümne wiie aastaseks sündimise- 
päewaks walmistati. Snellmani oma tähtsamaid kirjutusi, 
mis ta Saimas ja Litteraturbladis Rootsi keeles awaldanud, 
on A. Meurman wiimasel ajal hakanud soomendama ja neid 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seura kulu peal wälja andma. 
Need kannawad järgmist nime: „J. W. Snellmanin kirjoi- 
tuksia aikakauskirjallisuuden alalla“. Sealt leiab igamees 
Snellmani rahwa walgustuse ja isamaa eest wõitlemise poo­
lest pikemat seletust. Muidu anna wad Snellmani ja tema 
aja kohta, mis ühe teisega ju otsegu ühte sulanud, weel
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kaunist otsust: A. Meurman Snellinani kirjutuste esimese 
ande eeskõnes, E. G. Palmen Suomalaisen Kirjallisuuden 
Seuran wiisikyinmenwuotinen toimi ja Suomalaisuuden 
edistys nimelises raamatus, Kansanwalistus-Seuran Kalenteri 
1882, Walwoja 1881 j. n. e.

Kesti maa.
Lesti maint on maeta pannud 

katku, nälja aegadel;
Lesti mehed mõõka kannud 
IMufamat waenlastel,
Ivaprus on meil uuest' annud, 
Mis me oma algusel:
Seda laulgem Lesti keeles, 
kostku kandle kõlinad!

Peipsi juurest pärnu randa, 
koitvast Soome laheni 
Õitseb haljas Lesti pinda,
Ci siit lahku ilmaski, 
pakutaks ka palju hinda, 
Kullakirstud kuhjani!
Laulgem seda Lesti keeles,
Kostku kandle kõlinad!
Soome keelest A. Oksase järele

M

Paar sõna Olewiste kirikust.
Kõige esimene, mis teekäijal Tallinna minnes linnast kaugel 

juba silma paistab, on Tallinna Olewiste kiriku torn. Ehk 
kes jälle Tallinnast merd mööda lahkub, sell seisab Olewiste torn 
kaua aega ikka weel silma ees, kui linnast ammu enam midagi 
näha ei ole. Meie maa kõige kõrgemaks torniks loetakse teda 
ja õigusega nimetatakse teda kui ka kirikut ennast „ linna au uks 
ja iluks". Meie nõuu ei ole ometi mitte kirikust ega tornist 
siin pikemalt kõnelema hakata ja nende ehituse suurust kirjeldada, 
waid aga üksnes ühe asja kohta paar sõna tähendada, mis igal 
ühel silma puudub, kes kirikut waatamas käib. See on üks 
mälestuse kiwi, mis kiriku ida pool küljes wasta Pikka uulitsat

kostke, laulud, (Eesti keeles, 
kostke, kandle kõlinad,
Lesti keeles, Lesti meeles 
Ülendage isamaad.
Ühes meeles, ühes keeles 
^Vanemuise wõimula, 
kostke laulud Lesti keeles, 
Kostke kandle kõlinad!

Lesti ader harib maada 
Aruldase hoolega,
Ct wöib külwist kasu saada, 
IValmist toitja lõigata.
Plii meil maad toõib nimetada 
Üksi Lesti nimega,
Laulgem temast Lesti keeles, 
Kostke kandle kõlinad.

3Kodumaa Kalender 1883
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näha. Seal on neljanurgeline õönistus, kelle küljed Issanda 
kannatamise lugu kujutawad. All on kiwift wälja raiutud 
inimene setite, konn kõhu peal ja madu pea ümber. Suured 
tulekahjud 1625 ja 1820 ei ole mälestuse kiwi mitte ära 
rikkuda jõudnud, waid üksnes tema kirja aga segaseks teinud. 
Mis tähendus sell kiwil, oli kaua aega teadmata. Rahwa suu 
seletas seda aga nõnda:

Wäga wanal ajal tahetud Tallinna kirikut ehitada. Seks 
kutsutud tark meister Olew. Tema wõttis töö suure Palga ja 
maksu eest enese peale ja lubas niisuguse kiriku ehitada kui teist 
meie maal ei ole. Töö läks tubliste edasi ja kiitis oma meistrit. 
Pea oli kõik nii kaugel malmis, et enam muud ei olnud tarwis 
teha kui risti torni otsa panna. Olew ei tahtnud seda 
tööd kellegi muu hooleks anda, waid tõttas ise risti torni otsa 
seadima, et nii oma tööle pärga pähä wõiks panna ja täielik 
tänu ja kiitus kõik temale saaks. Risti torni otsa panemise 
järele pidi Olemile ehituse palk wälja maksetama. Kui Olew 
wiimast tööd läks tegema, hüüdis naene kodu rõõmuga: „Täna 
tuleb Olew koju, toob tuhat tündri täit kulda." Õnnelikult 
pani Olew risti paigale, aga waewalt oli see sündinud, kui ta 
libises ja ülewelt torni otsast alla langes. Maa peale maha 
sattudes kargasiwad temal konn ja madu suust wälja. Ta 
maeti sinnasamasse maha. Haua peale aga pandi kiwi, kelle 
peale juhtumine raiutud. Kirikut ennast nimetanud linna 
rahwas tema tubli ja targa meistri nime järele Olemi ehk 
Olewiste kirikuks".

Nii seletas rahwas mälestuse kiwi ära. Et Põhjus ega 
sündmus nii ei olnud, see oli selge, aga mis kiwi tähendas, 
seda ei teatud. Alles umbes paari kümne aasta eest uuris 
hiljuti ära surnud meie maa wana aja uurija E. Pabst 
wälja, mis kuju tähendab. Suure waewaga sai ta wiimaks aru kätte, 
mis kiwi kirjeldab ja wõis sell kombel siis seletust leida. Tema 
lugemise järele on kiwi kiri Eesti keelde ümber pandud umbes 
nõnda:

Mis ära andsin, on mull jäänud,
Mis hoidsin ma, see minult lahkunud;
Seepärast et pea keegi ennast kõrgeks tõstma;
Kui suits, nii kaub inimese elu.

Hans Pauli mälestus 1513.
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Mis surnule jäänud, ehk ta küll ära aimub, on tema 
armuannid; head teud käiwad tema järele; mis ta maha jätnud, 
see on tema ilmalik wara, kellest ta surmas pidi lahkuma.

Peale selle kirja on Tallinnas weel üks iseäraline kiri leitud. 
See kõneleb bürgermeistri Mihkel Paulseni esiwanematest ja 
ja annab kiwi kohta seletust. Wiimses kirjas seisab: „Minu 
isaisa isa Hans Paulsen, sündinud Frankfurtis Maini jõe ääres, 
oli esimene kaupmees ning Olewiste kiriku wõõrmünder; ta laskis 
kirikule kabeli juurde ehitada ja oma kulu peal wäljas pool 
müüri wasta Pikka uulitsat Kristuse kannatamise lugu kui ka 
oma nime kiwide sisse raiuda. Tema ise ja tema abikaasa on 
aga kirikusse 164^ surnukiwi alla maha maetud.

Selle järele wõib arwata, et Hans Paulsen tähendatud 
mälestuse kiwi 1513 aastal paigale pannud. Ühes kohas, kus 
Õnnistegija Jeruusalemma sõitmist kujutatakse, on wäga wäikeste 
numbritega 1514 kirjutatud. See on wist selle aasta nummer, 
mill tööd täieste walmis saiwad.

Äratus.
Oh hoia oma isamaad,

Sa ivaper Eestlane,
See kätki sall ja korra ka 
Saab hauaks sinule!

Ei paremat maailma peal 
Sa paika iial saa:
Su eluks ja su surmakski 
On üksinda see maa.

Siin esiisad sagedast'
On elu ohwriks annd 
Ja tuhat aastast mälestust 
Kõik siia kokku kannd

Siin kanged Kalewide käed 
On rada rajanud 
Ja iga wastast oma teed 
Eest pakku ajanud.

Siin weres lipud lehwinud 
Su wabaduse eest 
Ja sõda pojad paremad 
Suli riisund elu seest,

3*



Ehk maa küll kõiki kannatas 
Ja ägas ikke all,
Ta waim ei wangi waibunud, 
jEi rahwas surnud tall.

Waid waljult kolab ilma pool 
Ta läbi lõikaw heal:
,, Sult pärib sinu katse aeg 
Kas elu, surma nüüd.

Ei walatud nii wahiuat werd 
Wõi olla asjata,
Ei asjata nii mõni rind 
Wõind maa eest närtsida.

Ei mõistus asjata, ei wõim,
Ei mäletuste heal
Wõi raugeda, kui rõhukski
Kas needmine ta peal!

Küll korra sulle tulewad 
Weel ajad armsamad,
Mis õhkel sajad tuhanded 
Ju ammu ootawad.

Ehk tulgu, kui peab tulema 
Sidi korra kuulus surm,
Kus were kordest kastetud 
Su poegi peidab nurm»

Siis rahwa haua äärela 
Seal rahwad leinawad 
Ja miljonitel silmassa 
On leinapisarad.((

Oh hoia oma isamaad,
Sa waper Eestlane,
See kätki suil ja korra ka 
Saab hauaks sinule,

Ei paremat maailma peal 
Sa paika iial saa;
Su eluks ja su surmaksid 
On üksinda see maa!

M. Vörösmarty Ungari laulu järele.

Lugu Kuum maalt.
Kui toored keskajal meie maal ülemate seas eluwiisid oli* 

wad, on üsna imekspanemise wäärt ja oleks raske uskuda, 
kui mitte mitmed ajaraamatu kirjutajad sellesama asja poolest 
otsust ei annaks. Nii kõttelewad Hiärn, Kelch ja weel teisedki
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ühe loo Kuum maalt, mis elukombete tooruse poolest iseäranis 
selget seletust annab. Ühel hoobil kujutab ta meile jesuiitite 
põlastuse wäärt loomu, kell nii hästi sell ajal kui ka praegugi 
ükskõik on, mill wiisil nad oma wõimust ja jõudu wöiwad 
kaswatada, sündigu see ka kõige koledamal kombel.

Üks Kuura maa noor mõisnik ei jõudnud nii kaua oodata 
künni ta isa ära suri. Isa oli rikas mees, aga ei annud pojale 
ometi nii palju raha kui see tarwitas. See wihastas poega ja 
ta mõtles nüüd ööd kui päewad, kudas isast lahti saada. 
Wiimaks leidis ta nõuu. Ta andis oma tuapoisile selle hirmsa 
käsu, et tuapoiss tema isa ära pidi kägistama. Tuapoiss oli
tema pärisori ja pidi sellepärast kõik tegema, mis peremees 
käskis. Wasta panna ta ju ei wõinud. Kas temaga enesega 
kergel wiisil sedasama ei oleks wõinud sündida, mis teda teha 
kästi. Suures hirmus ja ahastuses läks ta peremehe käsku 
täitma, kuna mõrtsukatöö käsuandja kõrwalt pealt jäi waatama. 
Wärisewate kätega hakkas tuapoiss tööle. Et ta aga hirmsa 
tööga toime ei saanud, kargas peremees ise marjult wälja ja tegi 
oma isa elule otsa.

Kuri töö oli tehtud ja mõrtsukas suure waranduse peremeheks 
saanud. Pea lagunes jutt ometi laiale, et mana mõisnik õiget 
surma ei ole surnud. Kuulda oli, et kohtud asja üle kuulata 
tahtsiwad. Sündis see, kes teab, kudas siis mõrtsuka käsi wõis 
käia. Et ennast nuhtluse alt peasta, läks ta jesuitide juurde, 
kõneles neile oma hirmust tegu ja ütles seda sellepärast teinud 
olewat, et isa Luteruse usku ketser olnud; tema aga pidada 
Rooma katoliku usku kalliks ja tahta selle liikmeks heita. Selle 
tõutusega oliwad jesuitid wäga rahul; nad kirjutasiwad pühale 
isale lugu, kes siis ka warsti wastas, kurjategijalle kõik süüd 
anedks andis ja isa päranduse täieste temale lubas. Kohtute asi ei 
aidanud enam midagi; püha isa oli asja seletanud ja nemad pidi- 
wad sellega rahul olema. Iga auus inimene hoidis aga ennast mõrt­
sukast eemale, keegi Kuura maa mõisnik ei teinud temaga enam 
tegemist. Kõigist maha jäetud ja ära põlatud, arwas paawsti 
armuline kõige paremaks wverale maale minna. Ta müüs oma 
mõisa ja waranduse ära ja asus Poola maale elama, kus jesui­
tide pesa oli. Mis temast wiimaks saanud, seda ei jutusta 
ajaraamatud mitte.
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Kange jooja.
Seitsmeteistkümne aastasaja hakatuses oliwad kaks Liiwi 

mõisnikku von T. ja von R. Rootsi kuninga sõjamäes teenimas. 
Mõlemad oliwad tublid mehed sõdimise, aga ka joomise peale. 
Kui nüüd ühel päewal von R. suurustama hakkas, tema juua 
õlut suure puukannu täie, mis nagu tubli seaküna oli, ühe hin­
gega wälja, wõttis teine teda sõnast kinni. Kihlwedu oli peagi 
malmis ja joomine pidi algama. Enne kui see ometi sündis,
läks jooja pisut wälja. Tagasi tulles oli kann juba laua 
peal õlut täis. Ta pani suu äärde ja jõi wiimse tilgani 
kõikide imestlemiseks ühe joonega tühjaks. Iseäranis suur oli 
von T. imekspanemine, sest ta oli wahwa jooja äraoleku ajal 
surnud hiire õlle sisse pannud, et seltsimehs õlut wälja ei 
wõiks juua. Aga see ei pannud kanges joogi isus midagi 
tähele ja joi hnre alla.

„Kas sa õlle sees midagi ei näinud?" küsis hiire õlle sisse 
paneja nüüd.

„Ei näinud. Korra oli ometi, nagu oleks humala natuke 
õlle sisse jäänud", kostis jooja.

„Hiir oli, hiir oli see!" hüüdis von T. „mina ise olen 
ta õlle sisse pannud."

See awaldus pahandas joojat.
„Oot sa pagan!" hüüdis hiire neelja. wõttis kannu ja 

lõi sellega seltsimehele nõnda pähä, et kannu lauad mööda tuba 
lendasiwad ja witsad von %k kaela jäiwad.

Nopitud tiss.
Kui kewade tuli, siis lille ta lõi 

Ja kaunimat kaunistust kaasa tall tõi;
Lill wirgus ja sirgus ja kosus ja kasus 
Ja armsaste omakste hölmassa asus.

Kui heledast hiilgas ta õilmitsew õis! 
Kui mahedast naeris, kuis naerata wõis! 
Lill läikis ja lehkas ja liikus ja Heikis 
Ja kujutas ennastki taewases telgis.
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Kuid tähtede teedel, üks ingel seal käis, 
Lill temagi meelest nii meelitati) näis;
Ta tuli ja murdis ja novpis ja wõttis 
Ja lillega taewasse tagasi töttis.

Nüüd lillekse asemel elu kõik waik,
Nii tühi ja wõeras ja õutu ta paik;
Silm leinab ja kurdab ja nutab ja kaebab 
Ja õhates trööstita süda end waewab!

Teekäimise ja rändamise kiiruse kaswmnine.
Kudus teekäimise ja rändamise kiirus wiimse 50 aasta sees 

kaswanud, selle poolest annawad järgmised arwud otsust: aastal 
1830 oli 70 päewa Inglismaalt Häälootuse maaninale, 120 
päewa Bombaysse ja 130 päewa Sidneysse minemiseks tarwis. 
Teekond Inglismaalt New-Äorki nõudis 40 päewa, Jamaikasse 
42 päewa, Riiosse 56 päewa ja Valparaisosse 110 päewa. 
Praegu tarwitab post aga ülemal nimetatud kohtadesse minemi­
seks palju wähem aega. Teekond Häälootuse maaninale kestab 
21 päewa, Bombaysse 18 päewa, Sidneysse 43 päewa, New- 
Porki 10 päewa, Jamaikasse 18 päewa, Riosse 21 päewa ja 
Valparaisosse 39 päewa. Kiirus on läbistikku arwata enam 
kui kolm korda suuremaks läinud. Praegu on küll waewalt üks 
tähtjas koht maailmas leida, kuhu Londonist kahe kuuga ei wõiks 
minna; teekond inimeste juurde teine pool maailma ääres meie 
jalgade all kestab praegu aga kuus nädalat.

Müristamine.
Kusagil ei ole nii palju müristamist kui maawoö ümber ole- 

wais maades, iseäranis niiskel aasta ajal, nimelt talwe kuudes. 
Mõnes maanurgas on nii sagedat müristamist, et seda üsna 
imeks peab panema. Niisugune maa on näituseks Kõrge-Abes- 
sinia. Sääl müristab aastas 411 korda. Ometi ei ole müris­
tamine igal ajal ühesugune ega sage. Kolme külma kuu. sees 
on tähele pandud, et siis üksnes 33 korda müristas, kuna sui 
kuude sees müristamise arw 165 korra pääle kaswis; seega
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müristas läbistikku kaks korda päewas. 21 Juulil 1846 on 
16 mitmesugust müristamist tähele pandud. Kuna sääl nii
sagedaste müristab, leiame ometi ka jälle maid, kus müristamine 
wäga aruldane. Niisugune maa on näituseks Peruu. Peruu 
päälinnas Liimas sureb palju inimesi, kes ei teagi, mis müris­
tamine on. Peruu ärawõitmisest saadik Hispanlaste läbi, seega 
umbes 350 aastas, on sääl üksnes kolm korda müristamist kuul­
dud. Meie maades on müristamise arw koha järele wäga mitme­
sugune. Läbistikku müristab enam kui 40 korda aastas Jta- 
lias ja umbes 20 korda Pariisis. Wiimane arw on Kesk-Euro- 
pas kuuni Moskwani müristamise kordade mõõduks. Mida kauge­
mal põhja poole minnakse, seda wähem müristab. Rootsis müris­
tab umbes 8 — 10 korda aastas. Norra maal, kus meri kliima 
enam ühetasasemaks teeb, müristab wiis korda ja weel wähem. 
Siiski ei kau põhja naba pool müristamine mitte hoopis ära. 
Nii müristab Soome maal Oulus ikka enam weel kui seitse 
korda aastas; niisama ka Arhanglis. Lapimaal Utsiokes 70 
laiuse graadi all on aastas kolm korda müristamist kuuldud. Künni 
Noowaja Semljaani on müristamist tähele pandud. Neli Wenelast, 
kes enam kui kuus aastat ühe Terawmägestiku saare pääl pidi- 
wad elama*), on kuulutanud, et säälgi 78 laiuse graadi all kõue- 
kest ja müristamist kuulda. Müristamist on seega iga laiuse 
graadis; kõige rohkem maa wöö ligidal, aga siiski on säälgi 
kohte, kus wähem müristab kui põhjamaal. — Talwised 
müristamised on meie maal wäga aruldased; põhjapool maades 
on nad tundmata. Moskwas on uuemal ajal aastas 22 korda 
müristanud; kõige rohkem soojais kuudes, Aprilli ja Oktoobri 
kuu wahel. Skandinaawia poolsaarel on müristamine imelikult 
ära jäetud: Rootsi maal ei mürista kuuel külmal kuul kordagi, 
kuna Norra maal selle wasta mere lähedal külmal ajal enam 
kui pool korda rohkem müristab kui muul ajal.

*) Kes neist neljast Wenelasest pikemat teadust tahab, leiab seda M. J. 
Eiseni raamatukeses „9Mt Wene Robinsoni." Tartus, Schnakenburgi trükk 
ja kulu. 1878.
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Mitmesugune kiirus.
Kõige kangem kiirus, mis inimene wõib sünnitada, on 

suurtüki kuulil. See on paugu laskmise järele 1500 jalga see- 
kunnis. See kiirus, mis kakskümmend künni kakskümmend wiis 
korda suurem kui kõige rutem jooksma kiirusrongi kiirus, on 
taewakehade kiiruse wasta otsegu tigude edasisammumine. Meie 
maakera ruttab, oma teel päikese ümber 91350', päike maailma 
lautuses 165,000' seekunnis edasi. Maakera liikumise kiirus 
päikese ümber on umbes 61 korda, päikese kiirus maailma lau­
tuses umbes 110 korda suurem kui suurtüki kuuli kiirus lask­
mise ajal. Kuna maakera sell wiisil oma 128 miljoni peni­
koorma pikkuse tee aastaga ära käib, lähäks suurtüki kuulil lask­
mise kiirusega edasi rutates sellesama tee tarwis 61 aastat, 
kiirusrongil aga enam kui 1200 aastat tarwis. Taewa kehade 
liikumine on jälle nagu tigusamm walguse ja elektri mäe kiiruse 
wasta. Päikese kaugus meie maast on umbes 20 miljoni peni­
koormat. Selle tee ärakäimiseks tarwitab maa 5 miljoni see- 
kundi ehk 58 päewa, päike ise 2,728,000 seekundi ehk 3V/2 
päewa, suurtüki kuul 9y2 aastat, kiirusrong, ilma kinni pida­
mata 190 aastat. Walgus ei nõua seks aga rohkem kui 8 
minutit, elektri wägi aga 5y4 minutit aega. Tahaks keegi meie 
maa pealt kuu peale sõita, mis ometi õige ligidal, siis peaks ta 
173 päewa wahet pidamata sõitma, kuna suurtüki kuul umbes 
10 päewaga sinna jõuaks. Teekäik kuu peale päriks jalakäija 
käest, kes päewas ligi 50 wersta käib, 7500 päewa ehk umbes 
202/3 aastat. Raudtee rongi kiirus on eesseisawal arwamisel 
umbes 90 wasta peale tunnis ehk umbes 2100 wasta peale 
päewas arwatud. Muidugi teada, on siin kõige suuremast 
raudtee kiirusest kõneldud. Inglismaal on kõige suurem kiirus 
ligi 75 wersta (Londoni-Edinburgi wahel) tunnis; Ameerikas 
Nju-Jorki ja Filadelfia wahel enam kui 90 wersta tunnis. 
Niisuguse rongiga saaks umbes 161 päewaga kuu peale. Tee­
kond ümber maailma kestaks niisuguse rongiga wahet pidamata 
edasi sõites 18 päewa. Tõe pärast tarwitab rändaja aga niisu­
guse teekonna jauks 80 päewa aega, kus tall just liiga ruttu 
taga ei ole. Sest ajast langeb raudteede sõitude peale 10 — 11 
päewa; kõige muu aja peab aurulaewadega sõitma. Aurulaewade
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kiirus posti asjus on umbes 30—35 wersta tunnis. Jalakäik 
ümber maailma nõuaks, kui rändaja 50 wersta päewas käiks, 
810 päewa aega. — Elektri wäge tähele pannes peame wahet 
tegema elektri sädeme ja elekri jõe wahel. Wiimse kiirus on 
palju wähem kui esimesel. See jookseb 4 millimeetri*) jäme­
duses raudtraadis 13,000 penikoormat, 2y2 millimeetri jäme­
duses wasktraadis 24,000 penikoormat seekunnis, kuna elektri 
säde 62,000 penikoormat seekunnis edasi jookseb. Telegramm 
Londonist India maale wõtab 30 minutit aega. Mere traadid 
on palju pikaldasemad elektri wäge edasi saatma kui maa traadid; 
üle Atlandi mere minna elektri jõel 2 y2 künni 3 minutit aega. 
Kiirus tuleb iseäranis traadi edasijuhtimise headusest, on seega 
igal pool isesugune. Heal jõuab õhus umbes 1000 jalga, wees 
4480, tinas 9660, wases 11055, terases 12440 jalga edasi. 
Maru kiirus on 120, tormi kiirus 60 jalga seekunnis, paras 
tuul selle wasta lähäb 12 künni 15 jalga seekunnis edasi. Kir- 
jatui lendab 117 jalga, tunnis seega umbes 130 wersta; 
kotkas 96 jalga, tunnis umbes 110 wersta; hurt ja Inglis 
ratsahobune 75 jalga, tunnis ligi 90 wersta, seega peaaegu 
niisamapalju maad kui kõige kiiremale raudtee rongile määratud.

Door wõeras.
Noor wõeras laua ääres, waene,

Ei söö! nii õhkab perenaene.
Ei ta söö, et Põhjust tea:
Tema wasta tütre pea.

Nüüd lauast peretütar kaeue.
Ei wõeras söö! nii perenaene.
Ei ta söö, et põhjust tea:
Üksi olles pole hea.

Jälle perenaesel wöerad,
Täna temal pulmad hõelad.
Endne wõeras sööb ja joob,
Täna tütre omaks toob.

Grkko järele Soome keelest.

*) 1 meeter umbes kolm jalga; üks meeter 1000 millimeeteri.
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Uinumas
Lill uinus, —
Neiu walwas toed;
Lind uinus, —
Neiu walwas weel;
Peiu uinus,
Nüüd toast uinub neiuke.

Grkko järele Soome keelest.

Langevad tähed.
Iga aasta wõib 31. Oktoobrikuu päewa ööst peale hakates 

kuuni 2. Nowembri kuu päewani näha, kudas taewas palju 
tähti maha langeb. Muidu pannakse muulgi ajal sedasama 
nähet taewa lautuses tähele, nagu nimelt Augusti kuu sees, 
aga nii palju ei lange neid iialgi kui nimetatud päewade öödel. 
Ohtu hakatuses nähakse neid wähem, aga mida enam öö kätte 
jõuab, seda suuremaks lähäb ka langewate tähtede hulk. Ometi 
ei ole iga aasta langemine ühesugune; mõne aasta langeb wähem, 
teise aasta rohkem tähti. Kõige esmalt kõneldakse neist 902 
aastal, null kuulsa Jbrahim ben Ahmedi surma ööl taewas 
,,tülisid odasid" nähtud. Niisama käib ühe Braunshweigi aja­
raamatu sõnum 989 aastast, et ,,hirmsaid tulemärkisid taewas 
nähtud, otsegu lähäksiwad kaks wõi kolm sõjawäge ühe teise 
wasta sõdima", Nowembri kuu langewate tähtede kohta. Ise­
äranis rohkeste wõib neid iga 33% aasta takka näha. Kõige kauni­
mad ja kenamad tähtede langemised, mis inimestel iganes silma 
puutunud, oliwad 31 Oktoobril 1799 hommiku tundidel terwe 
põhjapoolse maailma poole peal, 31 Oktoobril 1833 kellu ühek­
sast õhtu künni kellu seitsmeni hommiku ja 1866 esimese No­
wembri kuu päewa ööse wasta teist Eüropas. Wiimsel korral 
oli mõne korra langewaid tähti nii palju näha, et neid enam 
sugugi lugeda ei suutnud. Tähetundjate uurimiste järele oli 
kõige kangema langmise ajal kellu 2 hommiku 10 minuti sees 
15,000 langewat tähte näha. Wõib arwata, et sell korral 
tunni aja sees, kellu ühest künni kaheni ööse, 5 milljoni tähte 
meie öhurõnga sisse sattus. Aga ükski neist ei ole maapinna



44

külge puutunud; wäikse malgusega hakkasiwad nad korraga helen­
dama, laugesiwad tüki maad alla poole ja kadusiwad siin ära.

Kuhu on uad jäänud? Mis nad tähendawad? Seda teab 
rumalam rahwas sagedaste wäga targaste ära seletada. Kui 
täht langeda, sis surra üks inimene ära, kelle hing õhu sisse 
minna. Et see arwamine õpetatud meeste arwamistega ühte ei 
lähä ega minna wöi, seda pole siin enam tarwis seletama hakata. 
Nii palju on siiski selge, et midagi meie õhuringi sisse sattub 
ja seal läigib, aga mis sattub, need ei ole mitte inimeste 
hinged, waid tähed ehk ohukehad (õhukiwid). Nemad langemad 
nii suure tuhinaga, et nad öhurõngasse jõudes suuremalt jault 
ära sulamad. Ilma õhuta sajaks õhukehasid meie peale nagu 
wihma Wäga arma juhtub seda, et mõni neist maagi peale 
kukub. Mitmed tähelepanijad annawad meile selle poolest tea­
dust. Kristjan Mensel kõneleb, et tema Mai kuu sees 1652 
Sienast Rooma minnes ühel ööl wäga heleda tähe enese lähe­
dale maha näinud kukuwat. Uudise himuliselt läinud ta sinna 
waatama, aga ei ole muud leidnud kui ühe limase, tarretanud 

. tüki, mis peagi ära kuiwanud. Uuemal ajal nägiwad kaks tee­
käijat 9 Jaanuari kuu p. ööse 1803 Bojanomo lähedal ühe 
läikima tähe, mis ruttu heledamaks läks ja lohisedes neist mööda 
tõttas ja lumise põllu peal lõhkes. Teisel hommikul leiti 
selle koha peal midagi tarretanud asja, mis sinakas-roheline ja 
Mänge haisuga oli. 11. Detsembri kuu päewal 1845 nägiwad 
mitu inimest Dessau teel ühe tulise kuuli, mis maapinna lähedal 
sädemeteks laiale kargas. Langemine ei teinud mingisugust kohi­
nat ja sädemed kadusiwad ära, ilma et mingisugust märki järele 
oleksiwad jätnud.

Siia maale on niisuguste üles leitud langenud tähtede arm 
liig wäike meel ja tähed ise kaunis tundmata. Mis asjast nad 
ka olgu, nii palju on selge, et nende kogu pisuke on. Üks tähe- 
tundja on mälja rehkendanud, et kangem täht läbistikku rohkem 
ei kaalu kui ühe grammi. Nowembri kuulised õhukehad käiwad 
päikese ümber wäga pikka teed; nemad on mõne korra päikesel 
nii ligidal, et mahe nende mahel aga 18 miljoni penikoormat 
meel on, ja lähämad teise korra temast jälle umbes 400 miljoni 
penikoormat kaugele. Nad on nagu pikk kari, kes oma imelikku 
teed edasi rändab. Maakera käib iga aasta Nowembri kuu alus-
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tusel nende teest läbi. Kui sell korral tähtede suur hulk sell 
kohal on, siis näeme ütlemata ilusa tähtede langemise; puudub 
maakera aga wäikse hulgaga kokku, siis on ka wähä tähti näha. 
Suure hulgaga juhtub maakera iga 33 aasta pärast kokku, 
sest et nii palju aega tarwis lähäb, enne kui tähed oma piker­
guse tee ära on käinud. Tähetundjad arwawad, et esiotsa muna 
sarnane wäikste õhukehade hulk kord korralt laiale lagunenud, 
künni wiimaks igal pool tee peal neid ühepaljuselt on. Siis 
on langemine peaaegu iga aasta ühesugune. Seda ei sünni No- 
wembri kuus aga mitte, waid siis puudub maakera niisuguse 
teekohaga kokku, kus palju õhukehakesi koos. Rõngal ei olnud 
Meel aega täielikuks saada ehk teiste sõnadega: laugemate täh­
tede hulk praeguse tee peal ei ole weel wäga mana. Üks kuulus 
tähetundja arwas, et ehk Uuranus olnud, kes õhukehakeste hulka 
praegusel kujul enesest ära heitnud ja et see meie aja arwamise 
teisel aastatuhandel sündinud. Jälle teine kuulus mees arwab 
enam Jupitri peale, aga temagi on ses mõttes, et Nowembri 
kuune tähtede langemine mitte liig wana weel ei wõi olla. 
Tähelepanemise wäärt on, et sellesama tee peal 1. Nowembri 
langewate tähtedega ka üks sabaga täht edasi käib, aga on 
ometi tee teise külje peal kui langewate tähtede suur hulk.

Kolm Kõige Kallimal.
Armas on mulle mu emake,

Armsam emast ou pruudile,
Armsam neist kõigist ou alati 
Omamaa mulle.

Jumalaga, Jumalaga emake!
Oota, oh oota mu pruudile,
Kui minu tegewust tarwitab 
Omamaa minult.

< Puhasti meeles mull emake,
; Pühamasti weel pruudile,
j Pühamueist kõigist on kohus mull 
j Omamaa kohta.

Õnnistust anna, oh emake,
? Musutust heida, oh pruudile, 
j: Kui ma sülesse sulubki
< Omamaa minu.

99$airtö järele Soome keelest.
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Mälestuse sõnad kahele tähtsaile lahkunud
mehele.

Kes korra terwe aasta ajalehed kätte wõtab ja nende nudisid 
terawama silmaga tähele paneb, peab kull lugedes kahwatama, 
kui ta nii palju tähtsaid mehi elust leiab lahkunud olewat. 
Ülemad ja alamad, rikkad ja waesed, kiidetud ja laidetud on 
surma sunnil eluteed pidanud lõpetama. Ei ole silmapilkugi, 
mill wikatimees puhkaks. Pea lõikab ta õie kõige paremal 
õitsemise ajal maha, pea nupu, enne kui see õilmitsema saanud, 
pea jälle õitsenud lille. Tema wasta ei kesta mõõk ega piik, 
ei kants ega linn, ei ühegi inimese jõud ega tarkus: ta nopib, 
kust tahab ja wiib ära, keda tahab. Kuid igapäewane maailma 
elu jääb endiseks. Põllud, hooned ja wara, niida lahkunud 
inimene suure waewaga eneselle korjanud, ei tea palju muutusest: 
sagedaste näitab, nagu ei paneks inimesedki, teada muidugi peale 
sugulaste ja lähemal olijate, surmast suuremat tähele. Surma 
järele räägitakse ja kaebatakse küll kurwastusega lahukjat taga, aga 
pea jääb lahkuja kuju ikka kaugemalle ja teda tuletatakse waewalt 
weel meelde. Warsti on ära läinud inimese ase täidetud; 
sagedaste astuwad tublimad ja osawamad jõuud tema asemelle, 
sagedaste jääb aga auk ometi nähtawaks, ehk küll aset hoolega 
täita katsutud. Waata metsa, kus tugew tamm maha raiutud. 
Noori wõsusid kaswab küll palju tema juurel, aga kas neist 
ükski wana puu sarnaseks saab, seda ei tea keegi ette ütelda.
Otse seesamasugune lugu on meie isamaal 1882 juhtunud.
Kaks tugewat tamme, kes Eesti rahwal mõlemad armsad, on 
langenud, kaks tähtsat meest surmasunnil elust lahkunud,
kaks meest, keda palju, wäga palju taga kaebawad, kaks
meest, kelle asemelle nii pea teisi nende wäärilisi ei astu. Need 
mehed on C. R. Jakobson ja Dr. F. R. Kreutzwald.

Paneme esmalt oma lahkunud wenna C. R. Jakobsoni 
elulugu lähedalt tähele.

Carl Robert Jakobson sündis Tartus 14 Juulil 1841. 
Tema isa Aadam Jakobson oli sell ajal Tartu ülikooli teendriks. 
Hiljem sai isa aga Tormas köstri koha ja asus sinna elama. 
Seal elas siis noor Jakobson ka oma poisikese põlwe. Suure-
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maks kaswades pcntbt ta Tartu kooli. Wanematel Puudus 
ometi wara, kellega teda kõrgemini koolitada. Nad pidiwad 
koolitamise Tartus järele jätma ja poja Walga seminari panema, 
et poeg pea leibateenijaks peaseks. 16 aasta wanaduses wöeti 
noormees seminari wasta, wanaduses, kelles muidu mitte ei 
wõetud. Usinaste õppides lõpetas ta Walgas pea õppimise
ja läks siis esmalt isa asemelle koju, pea aga sealt 
Jamburisse, kus ta koha sai. Ometi ei olnud ta sellegi kohaga 
kauemaks ajaks rahul. Ta asus Peeterburisse, kus ta keiserlikus 
perekonnas kodukoolmeistri koha leidis. Ta oli, ehk küll seminaris 
õppimist lõpetanud, ise siiski hoolega edasi õppinud ja Peeterburis 
gümnasiumi koolmeistri eksami teinud. Nii peasis ta hõlpsasti 
körgemalle kui muidu wõimalik.

(B. clt. Salio6|ou.
Peeterburis elades algab Jakobsoni elus uus elujärk. Koolides 

oli tema Saksa keelt õppinud ja Saksa meelelistes koolides 
täieste saksastatud saanud. „Mina pidasin ennast Saksaks/ 
ütles ta ise, „tegin Saksa keeles laulusid ja mõtlesin nagu 
Sakslased. Eesti rahwas oli minust hoopis wõeraks jäänud!" 
Niisugust wveriti teed käies sai Jakobson Peeterburis professor
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J. Koeleriga luttawaks. See tegi temale selgeks, missugusel 
seisupaigal keegi peab seisma, kudas isamaa, kudas rahwa kasuks 
tööd tegema. Professor Koeleri sõnad mõjusiwad suurel mõõdul. 
Jakobson hakkas mõtlema ja sai peagi aru kätte, et tema õpetajal 
õigus oli. Sest silmapilgust astus ta uude elujärku oma elus. 
Tema heitis Saksa maimu enesest täieste ära ja sai selle rahwa 
liikmeks, kelle liikmeks ta sündinud, see on, ta sai Eestlaseks. 
Sest saadik ei tahtnud ta üksi enam nime järele Eestlane olla, 
maid ka Eestlaste kasuks tööd teha. Eestis elades oli ta 
mitmesugusid puudusid õppinud tundma. Neid püüdis ta mi 
palju mahendada kui möinralik. Iseäranis kurrna meelt tegi talle 
Eesti koolide rnilets olek. Nende kui muude puuduste wasta 
astus ta Eesti Postimehes 1865 esimest korda awalikult wälja 
ja nõudis siin ja seal uuendust, muutust, parandust. Sule sõda 
tõusis. Mitmed, kelle meelernalla aluseist ainetest Jakobson 
kirjutas, tõstsiwad harjased selga ega tahtnud Jakobsonile õigusi 
anda. Uueste ja uueste näitas ta aga puudusi kätte, ühel hoobil 
isamaalist ja rahrnuslist isetunnet äratades, ja rnastas rnastastelle 
nõnda, kudas nad seda teeninud.

Selgeste sai Jakobson aru, et paljas abi nõudmine ja 
puuduste kätte näitamine üksi ei aita, maid et enesel tarmis 
kätt töösse panna ja omalt poolt katsuda parandust toimetada. 
Et tema ise palju kasrnatuse teadust uurinud ja Eesti koolide 
wiletsat järge hästi tundis, rnõttis tema nõuuks kõige pealt siin 
tööle hakata. Nii ilmus siis 1866 tema Uus Aabitsaraamat, 
kust rniiekümne päernaga lugema ja kirjutama rnõib 
õppida ja järgmisel aastal Kooli Lugemise raamatu esi­
mene jagu. Oli ta enne juba oma kirjutuste läbi Eesti 
Postimehes tuttawaks saanud, siis põhjendas ta rniimse raamatuga 
oma kirjaniku kuulsust täieste. Ja järgmisel aastal ilmus temalt 
uut lisa. See oli Wäike geograsia, mis ta nõndasama 
koolidelle õpiraamatuks kirjutanud nagu kaks esimest. Hiljemal 
ajal andis ta sellsamal nöuul Kooli Lugemise raamatu 
teise jau 1874 wälja, mis aga, kudas öeldakse, liig rohke 
isamaalise sisalduse pärast koolide tarwituseks ära keeldud, ja 
1876 Kooli lugemise raamatu kolmandama jau. 1880 
ilmusiwad tema Helmed, mis tütarlaste koolide jauks kirjuta­
tud ja kaks aastat enne seda Saksa keele õppimise raamat.
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Iseäralikku, suurt äratust töiwad aga rahwalle Jakobsoni 
esmalt Wauemuise seltsis peetud ja siis trüki läbi awaldatud 
Kolm isamaa kõnet. Seni ajani ei olnud Eestlastel waua 
aja poolest mingisugust teadust, mingisugust raamatut. Talu- 
rahwa Postimees oli meie maa ajaloost küll omal ajal pisut 
kõnelenud, aga seda oma iseäraliselt seisupaigalt teinud. Wähä 
oliwad seda lugenud ja needki wähäd oliwad seda unustanud. 
Nüüd aga ilmusiwad Kolme isamaa kõne sees korraga elawad 
kujud minewikust, mis Eestlastele selgete wärwidega nende kaunist 
muinasaega, siis algawat koledat minewikku ja wiletsat olewikku 
ette maalisiwad. Suure isuga loeti neid kõnesid. Kui ka ligi 
pool osa neist kitsa wärawa taha kinni jäänud, jõudis järelegi 
jäänud osa ometi weel küllalt waimustada. Kes iganes isamaa 
poegist luges, ärkas ja märkas. Isamaa armastus hakkas kõikide 
südames kaswama. Seda peeti aga teiselt poolt kahjulikuks 
märgiks ja Tallinna sõbra praegune toimetaja W. F. Eichhorn 
kirjutas Jakobsoni Kolme isamaa kõne wasta raamatu Rahu 
kosutab, waen kautab, kus ta näidata püüdis, nagu oleksi- 
wad Jakobsoni suurem jagu ütelusi aiwa walepõhja peal ja 
nagu oleks Jakobson aga suurt wihawaenu Eestlaste ja Saks­
laste wahel katsunud elusse äratada. Eichhorni kirja pandi ometi 
Wägawähä tähele.

Äratust andis rahwuslisele tundelle ka Jakobsoni rõõmulik 
näitemäng ^ Artur ja Anna" ehk wana ja uue aja inimesed, 
kus Sakslaste selga rohket pilkamist lastakse sadada. Kaua 
aega ja wäga mitmes kohas oli selle tüki näitelawale kandmine 
ära keeldud, künni wiimaks Peeterburist ometi luba toimetati ja 
tükk nüüd ju mõnes paigas on etendatud.

Wahe ajal oli Jakobson Peeterburis keiserlikus perekonnas 
koolmeistri koha maha jätnud ja Tallinna elama asunud, kuhu 
ta mitmeks aastaks jäi, künni wiimaks 1873 Wändras Kurgja 
talukoha enesele ostis ja põllumeheks heitis, kelle pölw ta meelest 
ikka armas olnud. Ju Peeterburis elades ilmus tema sulest 
1869 tähtjas õpetuse raamat Eesti põllumeestele Teadus ja 
seadus põllul. Wändras asudes waliti ta warsti Pärnu 
Eesti põllumeeste seltsi ja hiljem ka Wiljandi Eesti põllumeeste 
seltsi esimeheks. Põllumeeste seltside esimehena tegi Jakobson 
põllutöö kirjanduse kaswatuses rohkeste tööd; ta walmistas palju

Kodumaa Kalender 1883. 4
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kõnesid ja laskis neid siis trükkida. Nii on tema sulest hulk 
pisukesi põllutöö raamatuid ilmunud.

Peeterburis olles oli Jakobson ju 1867 nõuuks wõtnud 
uut Eesti keele ajalehte wälja andma hakata, et nii isamaa 
ja rahwa äratuseks enam tööd teha, aga luba jäi tulemata. 
Seda oodates kirjutas Jakobson Eesti Postimehes ühte soodu 
edasi. Seitsmekümnendatual aastal tõusis ometi tema ja toimetuse 
wahel tüli. Tema kirjutused läksiwad ikka okkalisemaks ja haawasi- 
wad mitut meest. See ei sündinud hästi E. Postimehe lepliku 
ja rahu armastama politika sisse. Lugu lõpes minnaks sellega, 
et Jakobson ja Postimehe toimetus taieste ühest teisest lahku läksiwad.

Nüüd et wõinud Jakobson enam kusagil Eesti keele lehes 
awalikult kirjutada. Uueste hakkas ta sellepärast iseeueselle lehe 
wäljaandmise luba paluma. Mõnda aastat pidi ta ometi ootama. 
Alles 1877 aasta lõpul anti temale luba Wiljandis „ Sakalat" 
wälja andma hakata. Kõik ärksamad isamaa pojad rõõmustasi- 
wad selle tähtsa sõnume üle, kõik hõiskasiwad temale masta ja 
pakkusiwad temale töötegemiseks ja abiks kätt. Mitmesuguste 
takistusega pidi Jakobson ometi enne mõitlema kui leht wiimaks 
Märtsi kuul 1878 ilmus. Julgeste hakkas ta nüüd uuendusi, 
parandusi ja muutusi nõudma. Kõik Saksa lehed astusiwad 
tema masta wälja. Jakobson ei hoolinud sest ometi midagi, 
Maid andis pihta, kus armas tarwis olewat. Wastaste miha 
kaswis ikka enam. Waewalt oli Sakala aasta Manaks saanud, 
kui ta Aprilli kuu lõpetusel 1879 ministri käsu peale kaheksaks 
kuuks kinni pandi. Nii saimad siis wastased tükiks ajaks rahu 
ja tüli jäi soiku. Ja tüli oligi suureks kasmanud, ei mitte 
üksi Saksa ajalehtedega, maid ka Eesti lehtedega. Seni ajani 
oli tüli ajalehtede wahel Eesti ajakirjanduses täieste tundmata 
olnud. Rääkis Saksa ehk Eesti leht mis rääkis, seda maadati 
enamiste rahulikult pealt ega lausutud selle kohta sõnagi. Rahu 
pidada ja rahus elada oli Eesti ajakirjanduse põhjusmõte. 
Sakalal selle masta nähti koguni selle masta käijad põhjus­
mõtted olewat. Tema ütles: Rahu kautab, tüli kosutab. Ja
ses põhjusmõttes pidas ta nii wähä rahu kui wöimalik. Kus
iganes teistel wiga nägi, seal oli tema kohe käe pärast seda 
kätte näitamas. Esmalt pidasiwad küll wastased suud kinni, aga 
kui Sakala oma tööd seisma ei jätnud, hakkasimad nad masta. 
Nii tõusis siis esimene üleüldine sulesõda Eesti ajakirjanduses.
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1880 aasta algusel algas Jakobson uueste oma aja­
kirjanduse tööd. See töö oli aga juba wähä raskem kui hakatuses. 
Mõnda meest, kes esiotsa temale nii lahkelt kätt pakkunud, oli- 
wad aega mööda käe tagasi tõmmanud. Siiski Jakobson selle 
peale ei waadanud. Ilma kõikumata käis ta oma teed edasi; 
slma et ennast eksitada oleks lasknud, andis ta pihta. Ja ta 
tuurcnt lugejate hulk hõiskas temale wasta ja hoidis südamest 
tema poole, temale suurt auustust üles tunnistades.

See auupakkumine Jakobsoni wasta tõusis õige awalikuks, 
kui Eesti Kirjameeste Seltsis uue esimehe walimine algas. Jakob­
son tõsteti seltsi esimeheks ja muretseti wöimalikult palju seltsile 
liikmeid. Jakobson seisis kõige kõrgemal aun järjel, mis ta siia 
maale saanud. Aga kaua ei kestnud see. Surm tuli, kutsus ta 
siit ilmast ja lõpetas tema töötegemise.

Weebruari kuus Pärnu ja Wiljandi wahet sõites külmetas 
Jakobson ennast nii, et Wändra jõudes woodi pidi heitma. 
Ja pea muutis külmetus ennast tõbeks. Tohrite puudusel ei 
wöinud omaksed temale tarwilikku abi muretseda, mis ta elu ehk 
weel oleks peastnud. Nii lõpetas ta siis oma elupäiwi täies 
mehe eas 41 aasta wanaduses 7 Märtsi kuu päewal 1882. 
Oma päriskoha peale oli ta enne juba matmise paiga walmis- 
tanud ja sinna paar last mulla põue pistnud. Sinna pandi 
ka tema keha 15 Märtsi kuu päewal wiimast und puhkama. 
Ehk küll teed ütlemata halwad ja weed suured, oli matuse päewaks 
ometi lugemata hulk rahwast kokku kogunud. Ligidalt ja kaugelt 
oli saadikuid matuselle saadetud temale seal wiimast aun pakkuma, 
ühele teisele suurt kurwastust awaldama, wendadega seltsis 
leinama. Ei ole meie maal weel ühtki matust olnud, kus nii 
palju osawõtjaid. Peaaegu pool päewa peeti haual leinakönesid 
ja haud ise kaeti suure leinapärgade kuhjaga, mis igast küljest 
sinna toodud. — Ja wäga mitmes paigas Eesti maal helistati 
sell päewal kiriku kellasid ja peeti leinakokkutulekuid. Jakobsoni 
surm oli nii sügawa haawa löönud, et palju selle kibedust esmalt 
sugugi ära kannatada ei arwauud jaksawat.

Jakobsoni töö oli wäga mitmekesine. Koolipõllul tegi ta 
hakatust ja walmistas koolidelle kooliraamatuid; põllutööd edendas 
ta põllumeeste seltsisid juhatades ja põllutöö kirjandust rikastades; 
laulupõllul sammus ja luuletas ta, nagu leuta C. R. Li nn ulaja

4*
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laulud selle poolest tunnistust amtub, ja muretses lauljatelle 
noodiraamatuid, nagu Rõõmus laulja ja Wanemuise 
kandlihealed esimene ja teine jagu; laewade ehitust ja kauba 
ajamist katsus ta paremaile järjele oma „Meie kaubalaewa 
wägi Lääne meres'' ja „Meie laewamehed" nimeliste 
raamatutega aidata, ning püüdis näitemängimist edasi nihutada. 
Iseäranis on ta aga politikat äratanud ja ajakirjandust elusta­
nud, nii et endine laisk olek ära on kadunud ja isamaaline 
meel asemelle astunud. Sakala ilmumisest saadik on osawõt- 
mine isamaalistest asjust igal pool elawamaks läinud, uued 
püüdmised, uued nõudmised on igal pool ilmunud. Hulgale 
rahwalle on otsegu teine waim sisse tulnud, mis neid igal 
pool taga kihutab. Jakosoni külwatud seeme on palju wilja 
kannud ja kannab praegugi weel. Tema on koguni uue tee 
laanest läbi raiunud, kus nüüd palju waimustusega edasi sammu- 
wad; tema on tööriistad kätte annud, kellega järeltulejad uusi 
sihtisid edasi Wõiwad ajada, kus tarwis näewad olewat. Jakobson 
on uuenduste muutuste nõudmise aja nii mitmeile wäljale isa­
maalistes asjus toonud. Jakobsoni nime mäletab Eesti ajalugu 
jäädawaste. Tema pikem elulugu on raamatus „Tähtsad mehed."

Teine tähtjas mees, kes weel 1882 Manala majadesse läks, 
oli Eesti lauluisa, Wiru laulik, Kalewipoja ja Eesti 
rahwa ennemuistsete juttude toimetaja vr. F. R. Kreutz­
wald. Oma pikal elu ajal on tema enam kui nelikümmend 
aastat Eesti kirjanduse põllul tööd teinud ja seda niisuguste 
luuleliste toodetega rikastanud, et kõik haritud rahwad Eestlastest 
ja Eestlaste waimuwarandusest kiitusega on kõnelenud. Eesti 
rahwa muinasaja tähtsad mälestused Kalewipoeg ja Eesti 
rahwa ennemuistsed jutud on kõigile haritud maailmale 
Kreutzwaldi läbi tuttawaks saanud ja lauluisale jäädawa mäles­
tuse samba ehitanud. Tema tegewusest lausub laulik:

„Ta laulis ja mängis ja kihutas tööle 
Ning äratas elu ja teritas meelt,
Sidus waimuse mõõga mälewa wööle 
Ja õpetas tegewust tulewa teelt.
Pani ärkama, märkama'metsad ja mäed 
Ja isamaa adrale tegewad käed."
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Tema elulugu ega kirjatöid ei wöi meie siin ruumi puu­
duse pärast pikemalt kõneleda; lugeja leiab neid raamatust 
„Tähtsad mehed," esimene anne (Eesti Rahwa-Biblioteek Nr. 18); 
siia paneme üksnes mõned teated tema elu ja kirjaloodete poolest üels.

F. R. Kreutzwald sündis 14= Detsembril 1803 
Jõepere mõisas Kadrina kihelkonnas Wirumaal. Nelja kuu 
manuselt rändas ta wanematega Kaarli mõisa, kus ta poisikesena 
mõnda ennenmistest juttu kuulis. Siit saatsiwad wanemad teda 
Rakwere elementarkooli, kust ta juba poolteise aasta pärast 
kreiskooli astus, aga ka siia ei wõinnd ta raha nappuse pärast 
kauemine jääda kui poolteist aastat. Wiieteistkümne aastaselt 
läks ta Tallinna kaupmehe juurde õpipoisiks. Waheajal oli 
isa Harjumaal Hageri kihelkonnas Ohulepa mõisa walitsejaks 
saanud. Aasta pärast läks Kreutzwald wanemate juurde elama, 
kus üks 70 aastane wanarauk mõnda juttu ja laulu Kalewi- 
pojast temale teadustas.. Wennaste koguduse isanda Geuge nõuu 
peale laks Kreutzwald Tallinna, kus. sealne koolidirektor teda 
seminarkoolmeistriks koolitada soowis. Kui ta mõne kuu Tal­
linna kreiskoolis oli käinud, hakkas Ulrici teda ja üht teist noort 
meest koolmeistri ameti Peale ette walmistama. Keila kiriku­
õpetaja andis neile kaks kord nädalis Eesti keele tundisid. Jaa­
nuari kuus 1823 tegi Kreutzwald eksami ja hakkas teises linna
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elementarkoolis õpetama, ise õppis ta aga edasi, lootes suur­
kooli õppijaks saada. 1824 läks ta Peeterburisse kodukoolmeist- 
riks ja astus poolteise aasta pärast pealinna tohtri-akadeemiasse. 
Aastast 1826 — 1832 õppis ta Tartus suurkooli peal arsti 
ametit. Siin sai ta kuulsa Eesti õpetatud mehe Dr. Fähl- 
manniga tuttawaks. Kui Kreutzwald 1831 Riias, Wastselinnas 
ja Tartus koolera-tõbiste kallal oma osawust üles oli näidanud, 
tegi ta 1832 oma eksami ära ja läks 1833 Wõru linna, kus 
ta 44 aastat auusaste ja agaraste tohtri ametit pidas. 
Oma kibeda arsti ameti körwal on Kreutzwald siiski mahti 
leidnud kirjatöösid toimetada ja Eesti rahwale umbes 60 kaunist 
raamatut kinkida. Need ep need ongi, mis Kreutzwaldi kuulsaks 
teinud. Tema esimene raamat „Wiina katk" ilmus 1840. 
Eesti rahwa Käsulist Kalendrit kirjutas ta 1844 — 1875. Peale 
selle nimetame toed: Jeenotoewa, Sipelgas, Maailm ja mõnda, 
Maa ja mere pildid, Lühikene õpetus terwise hoidmisest, Reino- 
wader Rebane, Risti sõitjad, Paar sammukest rändamise teed, 
Sõda, Kilplased. Wiimane raamat ilmus 1857 juba uuel 
kirjatoiisil, mille eest „Wõru linna tohter," nagu wanemad ini­
mesed mäletawad, „Talurahtoa Postimees" kangeste wöitles. 
Kõige kuulsamad tööd on aga Kaletoipoeg (1857 — 1861) 
ja Eesti rahwa ennemuistsed jutud (1866). Nimetame 
toed: Angerwaksad, Rahunurme lilled, Wiru lauliku laulud, 
näitemängud Tuletorn ja Wanne ja õnnistus ning kõige uuem 
raamat: Kodutohter. Mitme tuule ja tormi järele lahkus 
meie auustatud ja armastatud lauluisa 13. Augustil 1882 
siit ilmast.

Kuldne kannel, kelle keeled ja healed siia maale Eestlaste 
südameid on sütitanud ja äratanud, see kannel leinab oma 
lööjat. Tema laul aga heliseb ja jääb helisema meie kõikide 
südametesse meid rõõmustama rõõmu tundidel, meid trööstima 
kurwastuses, meid äratama kõrgele sihile, heale eesmärgile. Tema 
kültoatud seeme ei jää mädanema, waid idaneb, künni temast 
laiade okstega laulupuu on kaswanud, kelle alla Eestlased endid 
rõõmul ja kurwastusel koguwad ja oma Kalewipoja tagasi kin­
kijat kiidawad, kellest laulik soowib:

„Jsa anna, et Kreutzwaldi Kalewi taim
„Oleks jäädawa priiuse jumalik waim!"
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Adra Aadu juhtumised Tallinna laulupidul.
Kase koolimajas oli mehi kaunis rohkeste koos. Suurem 

hulk neist oliwad noored, aga ka wauemaid nähti siin ja seal 
nende hnlgas. Täna õhtu oli laulu õppimise õhtu ja koosolejad 
nooremad kui wanemad mehed, walla lauljad. Laulu juhataja 
amet oli koolmeistri peal, kes laulmist wallas hästi oli edendanud.

Koolmeister istus praegu orila pengi peal meeste ees, 
„Eesti Postimees" käes, „Ristirahwa pühapäewa leht" aga 
põlwe peal. Ta köhatas ja luges siis esimese lehe wiimse külje 
pealt walju healega ette: „Tallinna Eesti tänu-laulu-pidu 
saab ette ära määratud ajal, s. a. 11, 12 ja 13. Juunil 
ära peetud. Pidu toime kondil" Wiimsid sõnu üteldes pani 
koolmeister lehe käest ära ja jäi silmapilguks matt, nagu mõtleks 
ta midagi. Siis aga alustas ta juttu.

„Mehed," ütles ta, „afi on selge, Tallinna laulupidu peetakse 
ära. Seda kuulutawad ajalehed selgeste, Meie pühitseme oma 
kalli riigiwalitseja 25 aastase õnneliku walitsuse mälestuseks 
tänu-laulu-pidu. Mõndagi meest mõtlesiwad, et keiserinna 
surma pärast pidu ära keeldakse, aga nüüd näeme selgeste, et 
ometi lubatakse. Sellepärast, wennad, ilma aja wiitmata õppima, 
et meie laul Kalewi künkal Lindau isa müüride wahel hästi 
kõlaks ja suur ettewõtmine igal pool Eesti rahwast ärataks, kelle 
seas meel mitmed tuimuse paelus ja une kütkes hingawad. Täna 
on neljapäew; paari päewa pärast on juba nelipühid ja tulema 
kesknädala peame kõige hiljemalt Tallinnas olema. Ilma aja 
miitmata harjutama! — Aga ehk ma unustan teile ütelda, mis 
ma küll mõnda korda juba nimetanud olen: igamees muretsegu 
enesele rahrna ülikonna, mis meie Tallinna minnes selga paneme 
ja laulupidul kanname. Selle poolest on toimekonna kirjutaja 
mulle kirjutanud ja südamest soorninud, et meie mitte praeguste 
uue moe järele tehtud ülikondadega ei ilmu. Katsku siis iga­
mees, kust isade ja isaisade ülikonnad kätte saab; kui juba ühel 
on, siis ei tohi ka teiselgi puududa!" *)

*) Kõigile neile, kes tähtsat Tallinna Eesti tänu-laulu-pidu 1880 
oma silmaga näinud, kui ka kõigile neile, kes seda mitte näha ei saanud, soowime 
hra A. Einwaldi „Tallinna Eesti tänu-laulu-pidu raamatut/' mis laulupidust pikalt 
ja täielikult otsust annab. Raamaa on iseäranis selle poolest tähtjas, et kirja- 
panija tema sissetuleku Eesti Aleksandri koolile on kinkinud. Kes selle­
pärast kopikad raamatu eest annab, ohwerdab seda koolile.
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Koolmeistri jutu ajal oli Adra Aadu tuppa astunud. 
Aadu et olnud mitte laulja; ta elas aga koolimaja lähedal ja 
et ta neljapäewa õhtut kangeste pühitses, kus tööd et julgenud 
teha, sammus ta koolimajasse, mitte just laulu kuulma, sest ilma­
likust laulust et pidanud ta palju lugu, waid waatama, kas 
lauljate käest midagi uudist ei kuule.

„Eks kuule koolmeistrit," ütles Aadu, kui koolmeister juttu 
lõpetas, „tema tahab wana rahwa riideid. Kui lugu nii, siis 
wõin mina mitmelegi müüa, kui head hinda maksate; mull on 
kodu kirst kahe wöi kolmekümne aasta eest tehtud uusi riideid täis!"

„Ära seda looda, Aadu," ütles koolmeister naeratades, „et 
keegi su käest hakkab ostma. Wöid neid ise surmani kanda, meie 
seda ei keela. Aga kui neid meile päewaks kolmeks laenad, 
siis wõid julge olla, et meie poolt rohket tänu saad. Eks näe 
ahnust, ikka mõtleb ta üksnes raha peale. Enesel kirstud ja 
kastid raha täis ja tahab siiski weel igalt poolt kokku kaapida!"

„Mis te muidu räägite, koolmeister," ütles Aadu, „kust 
minusugune rikkuse wõtab!"

„Ära aja wastu ühti, Aadu!" kostis koolmeister naerdes. 
„ Ükskõik, jätame selle jutu järele. Ma näen, sa et taha oma 
riideid meile anda. Aga kas tead, ma annan sulle head nöuu. 
Oleks wäga kahju, kui su isaisa warandus toredat pidu näha et 
saaks. Sellepärast pane ennast malmis ja tule meiega Tallinna 
kaasa!"

„ Tõeste?" küsis Aadu kõrwa tagust sügades.
„Mis siis," kostis koolmeister, „ega ma sinuga nalja ci 

tee. Nii palju kui meid siin on, meie kõik sõidame Tallinna, 
ja sina tahad ainuke olla, kes maha jääb!"

„Kas ehk ei maksa pidu palja raha?" küsis Aadu arglikult.
„Ära karda, mis wõib ta maksta," kostis koolmeister. „Ja 

kui ta ka maksaks, ega sinul rahast puudust ei ole. Aga ole 
selle poolest mureta!"

„Oleks üsna kena, aga —"
„Mis aga!" hüüdis koolmeister. „Sa et wõi uneski mõ­

telda, kui ilus seal kõik on. Sa arwad, et ehk kuningat wõi 
keisrit oodatakse, nõnda ilusaste on kõik walmistatud. Ära ole 
sõge! Seesugusest elu ega pidu ei saa sa Tallinnas ega mujal
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nii pea enam näha. Ma ütlen sulle, tule ligi. Keegi ei jäe 
meist maha!"

„Dlgu siis!" ütles Aadu wiimaks. „Kui kõik lähäwad, ei 
taha mina teistele järele anda. Ega ma ju kõige wiletsam mees 
ei ole. On mull ju ometi suur koht käes. Poisid ja tüdrukud 
wõiwad nõnda kaua ilma minuta ka tööd teha kui mina linnas 
käin! Muud midagi, mina sõidan teiega Tallinna!"

„Meie sõidame raudteega!" ütles koolmeister wahele.
„Mis sest? Sõidate teie, siis sõidan mina ka! Asi on 

sellega," ütles Aadu uhkelt. „ Pole ma weel ilmaski raudtee peal 
sõitnud, pean ju ometi enne surma korra katsuma, kui palju 
parem edasi jõuan kui oma ruunaga! Wot, see on hea, sell 
kombel saab palju uudist näha!"

Aadul ei olnud enam aega kauemaks koolimajasse jääda, 
waid ruttas koju Kaiele uudist kuulutama, kuna lauljad õpitud 
laulusid hakkasiwad läbi laulma. Kai tegi esmalt suured 
silmad, kui Aadu Tallinna mineku nõuu kuulis, aga Aadu 
oskas Kaiele kõik nõnda kuldselt ette maalida, et teine pool mitte 
üksnes luba ei annud, waid ka ise kaasa tahtis minna. Aadu 
pani küll esiotsa selle wastu, sest mis naesed seal teha, kus 
mehed koos olla, aga Kai arwas ometi, et kuhu mehed mahtuda, 
seal leida ka naesed ruumi. Ei aidanud, Aadu pidi Kaiele 
järele andma ja lubama, et teine pool ka pidu näha sai.

„Aga kas tead," ütles Aadu lõpetuses, kui kõik korras oli, 
„meie oleme nõuuks wõtnud raudteega sõita!"

„Mis!" hüüdis külleluu kädisewa healega, oleb sa hull, 
Aadu, et surma lähäd otsima."

„Minu elu on mull liig armas, ei mina niisuguse peale 
jalga ei pista!"

„Ära tühja karda," waigistas Aadu. ,,Ega iga korra 
õnnetust ei juhtu. Ma ei lähäkski muidu tühja peale, aga ma 
tahan korra ometi proowi teha ja peale selle lubasin ma teistega 
ligi sõita. Mees peab ometi sõna pidama. Aga pole wiga, 
kui sa minuga raudteed mööda ei taha sõita, siis annan ma 
sulle Paremat nõuu: wöta hobune, pane wankri ette ja sõida 
Tallinna. Tagasi tulles olen ma waba mees ja sõidan sinuga 
ligi. Nõnda lähäb lugu hästi."
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Kai et olnud esmalt küll Aadu nõuuga rahul, aga Aadu 
oskas nii hästi seletada ja arutada, et külleluu wiimaks järele 
andis ja üksi wankriga Tallinna lubas soita, kuna Aadu sedasama 
teeb auruwankriga ette tahtis wõtta.

Nelipühid jõudsiwad kätte. Aadul et olnud palju aega; 
ta arwas ja mõtles iga päew, missugune ülikond temale kõige 
sündlikum oleks ja otsis nad kõik kirstust kokku. Riietega ühes 
tõi ta ühel päewal ka isaisa suure rebasenahka talimütsi tuppa.

„Waata Kai," ütles ta teisele poolele, „need on kõige
sündlikumad riided, need paneit ma selga ja selle rebasenahka 
mütsi pähä!"

^Kas sa sõge oteb!" hüüdis Kai. „Soojal suisel ajal 
tahad sa rebasenahka talimütsi pähä panna!"

„Aga koolmeister ütles ometi, et igamees täieste rahwa- 
riides olgu," wastas Aadu. „Ja mütsi pean ma ka riiete
sekka arwama, nõndasama ka kindaid, mis ma nõndasama aidast 
kaasa tõin!"

„Aadu, Aadu, pidu teeb su peast sõgedaks." manitses
Kai. „ Rebasenahka müts peas ja kindaid käes! Waat, kus lugu!
Mis sa weel ootad, eks too kasukas ka kambrist wälja ja aja selga. 
Siis oled eht Kilplane malmis. Wöid siis nagu silk higistada 
orgi otsas tule peal, kui taliriides päwa paistel Tallinna 
uulitsatel kõnnid!"

„Tõeste, kasuka olen ma üsna ära unustanud," ütles
Aadu mõteldes.

„Ära ole sõge, Aadu," kostis Kai wahele. „Ma ütlen, 
Aadu, sa tahad ennast maailma naeruks teha. Kus sa selle 
aruga lähäd: suisel ajal talises riides!"

Aga linna rahwas armastada ometi uudist ja imelikka 
asju," ütles Aadu.

„Miks siis muidu endiseid riideid selga panna kästakse. Kõik 
lähäwad aga sui riides, — ma pean näitama, et mull tark 
pea otsas on, ma lähän taliriides!"

„Kõige rahwa naeruks, et igamees näpuga su peale wöiks 
näidata!" kähwatas Kai wahele. „Ma ütlen sulle, seda ma 
ei luba!"

Ei aidanud midagi, perenaene oli liig käre, Aadu pidi 
isaisa rebasemütsi ja kindad õhates aita tagasi wiima. Mis mõis
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parata, aga kahju küll, ta ei saanud teistele mitte näidata, 
kui tark pea tall otsas.

Rebasenahka isaisa mütsi asemel tõi Aadu aidast üsna uue 
kaapkübara, mis meel kordagi Aadu pähä ei olnud saanud. Selle 
wastu ei olnud Kaiel midagi. Nõnda jäi siis päris uus kaap- 
kübar Aadule pidu peawarjuks.

Wiimse püha saatis Aadu teise-poole hommiku warakult 
kottu minema, sest Tallinna oli mõndakümmend wersta. Tall 
enesel oli weel aega küll; raudtee peal läks sõit ju kärmeste. 
Õue wärawast wälja sõites andis Aadu Kaiele kõwa käsu, et 
Kai teda Tallinnas raudtee jaama peale nõndasama auusaste 
wastu wõtma tuleb kui ta teda kottu minema saadab.

Pärast lõunat sammus Aadu aegsaste koolimajasse. Pea 
kogusiwad lauljad kokku, tegiwad weel proowi ja hakkasiwad 
wiimaks minema, kui ilm juba pimedaks läks. Tüki aja pärast 
jöudsiwad raudtee jaama, kus öeldi, et kaks, kolm tundi weel 
aururuuna tarwis oodata.

Aega oli weel küll. Aadu sammus sedamaid kõrtsi poole, 
puhus seal koosolejatega tüki aega juttu ja laskis kõrtsmiku 
enesele siis poole toobilise pudeli „proowi" täis panna. Ilma 
et ise kordagi kallist märjukest oleks katsunud, pistis ta pudeli 
tasku ja läks siis seltsimehi otsima.

Weel tüki aega oli waja oodata. Wiimaks tuli aurumasin 
ähkides ja waljuste lõõtsutades jaama ukse ette. Ilma aja
wiitmata ruttas igamees wankrisse, mis inimesi, suuremalt osalt 
lauljaid, puupüsti juba täis oli, kes kõik Tallinna tõttasiwad. 
Aadu ei wöinud palju aega wiita. Waewalt oli ta wankrisse 
jõudnud ja hakkas ümber waatama, kui suur wahe selle ja tema 
koduse wankri wabel on, kui auruwanker korraga jälle edasi 
tormas. Majad ja puud lendasiwad üsna Aadu silma eest 
mööda. See oli sõit. Ei Aadu ruun seda ei jõudnud.

Kuna Aadu weel sõidu kiirust imestles, läks korraga uks 
lahti ja üks pika kihwa mees astus sisse.

„Pilet?" ütles ta ennast Aadu poole pöördes, kes üsna 
ukse taga seisis.

„Wist see on wankri peremees/ mõtles Aadu iseeneses ja 
tõmmas „proowi" pudeli taskust wälja. „Säh, hea sõber, katsu
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meie märga ka. Kasta natuke keelt, ta wõib siin suulakke kinni 
kuiwada!"

Kihwa mees oli Aadu nõuuga rahul, pani pudeli suu 
äärde, jõi mehe jänu, ja andis siis teise seesama suguse mehe 
kätte, kus praegu sisse astus. Kui pudel Aadu kätte tagasi anti, 
oli wäga wähä weel põhja peal järel.

„Suur tänu! ütles esimene kihwa mees Aadule. „Aaa 
nüüd pilet?"

„Mis pilet? küsis Aadu.
„Sõidupilet," wastas wõeras. „Sõidupilet, kellega edasi 

wöid sõita."
,,AH tühja, mis sellega teha", ütles Aadu. ,,Saab ju 

nõndasama ka läbi. Tallinnas teen weel head liigud!A

„AH soo! Ei olegi piletit," kostis wõeras kurjustades, 
„ja tahab mind wiinaga meelitada! Waat, kus mees! H?a küll, 
pole siis muud kui maksa kahekordne hind wälja!"

Küll kiunus ja palus Aadu wastu, aga ei aidannd midagi, 
ametniku walju nõudmise ja ähwardamise peale pidi ta wiimaks 
kukru taskust wälja wõtma ja sõidu eest trahwiks, et ilma 
piletita sõitnud, kahekordse hinna maksma. Aadu sülitas, kui 
ametnik ära läks, aga mis enam aitas! Wiin läinud ja kahe­
kordne sõiduhind ka maksetud. Ta needis raudtee maa Põhja 
ja tõutas, et ta elu seeski jalga enam ta wankrisse ei pista. 
Hea meelega oleks ta wankrist wälja läinud selle meelepahanduse 
pärast, aga mis siis — mine jalgsi Tallinna! Ei, see polnud 
kerge. Sellepärast jäi siis Aadu wankrisse, ehk ta küll ise 
tuhat ja tulist kirus.

Seltsi mehed ja muud lauljad tegiwad nalja ja laulsiwad, 
aga Aadu meelt ei teinud see ometi palju rõõmsamaks. Ta süda 
oli täis, et ta teistega ligi läinud.

Tallinna tornid paistsiwad. Natuke aega weel ja raudtee 
rang jõudis juba linna majade wahele. Korraga kostis wali 
musikantide mäng ta kõrwu. Suure waewaga sai Aadu akna 
äärde ja nägi nüüd raudtee jaamas hulga musikantisid. Minuti 
pärast jäi rong seisma. Igamees ruttas uksest wälja. Et Aadu 
ukse ligidal seisis, oli ta esimeste seas. Pead uksest wälja 
pistes nägi ta raudtee rongi ääres iga natukese maa peal mustas 
riides herra seiswat, pikk hirmutoru peas, sinised nöörid õla
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peal, ja nende selja taga mängisiwad musikandid tubliste edasi. 
Aadu oleks ei tea kui kaua aega uudist waadanud, aga teised 
tuugisiwad takka peale, ta pidi edasi astuma ja oleks praegu 
alla ninali kukunud, kui mitte üks nööridega mees temale käe 
wastu ei oleks pistnud ja teda lahkeste teretades wastu wötnud 
nii et ta ilma kulumata wankrist wälja sai.

Aadu ei teadnud enam, mis ta pidi arwama. Oli ta 
korraga Hiina keisriks wõi mõneks muuks meheks saanud, et 
talle nõnda suurt anu anti. Mõnda kümmend soldatit mängi- 
stwad ja siis wöttis teda weel üks kindral, wõi würst wõi 
mõni suur kroonumees wastu — suur mees pidi ta tõeste olema, 
sest tall oliwad sinise ja walge kirjud nöörid õla peal — ja 
andis temale koguni teretuseks kät. Kus selle auu ots. Unus­
tatud oliwad korraga kõik raudtee peal juhtunud õnnetused. Aadu 
oli ütlemata õnnelik.

Igalt poolt lehwitasiwad talle lipud wastu. Seltsimeestega 
sammus ta majasse, mis nõndasama lippudega oli ehitatud ja 
siis sealt wälja. Õues oliwad juba mitmed koorid ees ja uusi 
tuli ikka takka peale. Kõik koorid seati siin ritta.

Aadu hakkas nüüd waatama, kas Kaie kusagil näha ei 
ole. Natuke aega otsis ta ilma aegu, aga siis juhtus Kai 
talle silma. Küll oli nüüd ühel teisele palju rääkida.

„Seda auu ja ilu," ütles Aadu, „mis siin näha on! 
Teeb mu silmad üsna pimedaks. Mind wõetakse wastu nagu 
kuningat Wõi keisrit. Tõeste, ma pean koolmeistrit südamest 
kiitma ja tänama, kes seda head nõuu mulle andis, et ma 
Tallinna pidu waatama tulin!"

vMinu silmad teeb kõik see auu ja ilu nõndasama kirjuks," 
kostis Kai.

,,Kas sa näed." ütles Aadu," kui palju „kindralisi" siin 
käib. Üks neist wöttis mind wastu ja andis mulle kätt. Ja 
toetata, neil kõigil on kindad käes, päris puhtad, walged kindad! 
Ja pikad hirmutorud peas! Ma ütlesin küll: linnarahwas ar- 
mastawad imelikka asju. Sina loll inimene, miks sa ei lask­
nud mind kottu rebasenahka mütsi ja walge-wusta-kirjuid kindaid 
ligi wötta! Kes teab, kui suurt auu ma siis õige oleksin saanud. 
Sinu süü kõik, et sest ilma jään!"



62

„Jah, kust mina seda teadsin, et linnas süda suilgi kinnas­
tega käiakse/ õhkas Kai.

Aadul ei olnud enam aega kosta, sest üks „ kindral/ kes teda 
lauljaks pidas, käskis teda kärmeste teiste hulka minna; 
rong hakata praegu edasi minema. Waewalt oli Aadu seltsi­
meeste juurde jõudnud, kui eesotsas musikantide mäng algas ja 
kõik koorid lippudega edasi sammusiwad. Kooride kõrwas aga 
käisiwad kindralid ja waatasiwad, kas kõik heas korras. Mõnda 
mind linnast läbi ja siis Narma maanteed mööda edasi. Suure 
kahekordse maja ette jäiwad wiimaks musikantid seisma, nina­
mehed, „kindralid," lipukandjad ja mõned muud läksiwad sisse 
ja jätsiwad teised uulitsa peale. Natukese aja pärast tuliwad 
ometi paar „kindrali" wälja ja kuulutasiwad, et igamees nüüd 
oma korteri wöida minna.

Jah oma korteri! Kus oli aga Aadu korter? Ta ei teadnud 
sugugi. Suure rutuga ja uudise kõnelemisega ei olnud tall Kaie 
käest aega küsida, kus Kai hobusele ja enesele korteri leidnud. 
Wöta, kust sa Kaie nüüd enam kätte saad!

Ei aidanud tall muu nõuu kui pidi otsima minema. Nii 
palju teadis ta selgeste, et Kai ühe kaupmehe juures oli, aga 
kelle juures, jah seda ei teadnud ta mitte. Aadu hakkas selle­
pärast Kaie tee ääres otsast peale iga kaupmehe juures kadu­
nud teist poolt taga küsima. Läks Hundi poodi, ei ühti. „ Oleksin 
isegi wõinud arwata, ' ütles Aadu iseeneses, ,,et Kai niisuguse 
kurja looma juure ei läinud." Sammus Jlwese juurde, — ka 
mitte. ,,Ilmes on nõndasama tige loom," pomises Aadu. Astus 
Eesli poodi, — ka mitte. ,,Üsna õigus," ümises ta, „mispärast 
ta just eeslit taga pidi otsima ja pealegi linnas. Ei ta nõnda 
rumal pole, et eeslit ennast nina pidi laseb wedada." — Tõttas 
Rebase õue peale ja kas sa näe, Aadu wanker oligi seal. „Oleksin 
kohe siia pidanud tulema," ütles Aadu, ,,rebane on kamal ela­
jas, tema mõistab meelitada ja enese poole wedada!"

Tüki aja pärast tuli Kai ka sinna. Nüüd oli mõlemil 
ühele teisele imeasju ja uudist mäga palju seletada. Liig palju 
aega ei olnud sellega ometi ära wiita. Oli ju tarwis waatama 
minna, kudas lugu linnas oli.

Nad mõtsiwad leiwakoti wälja, sõimad lõunat ja läksiwad 
siis käinra. Kõik linna suuremad uulitsad leidsimad nad lippu­
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dega, roosi pärgadega j. n. e. ilustatud olewat, aga seda kõik 
ei tahtnud uad kaua waadata, waid ruttasiwad Kadrintaali 
poole, kus laulupidu kontserdi proow algas. Wärawa peal 
peeti aga Aadu ja Kai kinni ja küsiti piletit.

„Jälle pileti näljas!" ümises Aadu iseeneses. „Ei siin 
muud Polegi, kui tahawad iga pool piletit."

Raudtee lugu seisis tall alles liig selgeste meeles ja selle­
pärast ei hakanud ta sugugi katsuma, kas ta ehk kudagi wiisi 
ülekohtu nimel sisse ei peaseks. Maksis siin parem kohe 30 kop. 
oma ja teist 30 kop. Kaie pileti eest wälja ja astus sisse.

„Saab näha, mis meile meie raha eest õige antakse/ ütles 
Aadu Kaiele. „ Midagi peab aga wist ometi saama, sest ega 
muidu sisseminek nõnda kallist hinda ei maksaks!" „Külap wist," 
wastas Kai, „ega siis muidu mci raha wälja anda!"

Küll waatasiwad mõlemad ja ootasiwad, aga ei ühtigi näha. 
Keegi ei tulnud neile nende kolmekümne kopiku eest midagi näitama, 
weel wähem andma. Päew hakkas juba weerema, aga kõik loo­
tus asjata. Ikka laul ja laul ja muud midagi. Wiimaks lõppes 
ka laul ja nüüd ruttas igamees piduplatsi pealt ära. Aadu 
waatas weel ikka, kuuni wiimaks Kaiega üsna üksi oli.

„No kas see pole lugu," ütles ta sülitades wiimaks Kaiele, 
„anna kolmkümmend kopikat wälja ja ei saa selle eest mitte 
midagi. Eks ma ikka ole ütelnud, et linnas kõik asjad imeli­
kud on. Wist lauldakse linnas raha eest! Nagu ma ilma hin­
nata laulu kodu küll kuulda ei saaks! Pole muud tarwis kui 
koolimajasse minna, silmi pärani, körwu kikki ajada — ja kuule 
et küll. Ja meie oma koor on siin weel laulmas, aga teiste 
seltsis! Wötku see ja teine seda lugu! Pole ma iial enne weel 
näinud, et laulu eest raha wõetakse! Kuuskümmend, täieste kuus­
kümmend kopikat maha wisatud, üsna muidu ära antud!"

Sülitades sammus Aadu oma Kaiega piduplatsilt ära, ilma 
selle peale mõtlemata, et teda täna hommiku Hiina keisriks wöi 
mõneks muuks suureks meheks oli peetud, kes kuuskümme kopi­
ka wäljaandmise pärast ei tohtinud nõnda palju kära teha. 
Sõnudes jõudsiwad nad wiimaks Rebase poe ette. Rebasel 
polnud pidu pärast wõeraste jauks ruumi; need pidiwad õues 
wankri peal magama. Kai tegi aseme walmis ja mõlemad heit- 
siwad puhkama.
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Nad oliwad umbes tunni aega maganud, kui Aadu unes 
korraga tundis, nagu katsuks keegi teda käega. Ta ajas silmad 
lahti ja nägi nüüd ühe wõera mehe wankri körwas. Sedamaid 
kargas ta istukille. Waewalt oli aga wõeras tema ärkamisest 
aru saanud, kui ta tuhat nelja plagama pani. Nüüd teadis 
Aadu selgeste, et wõeras keegi muu ei olnud kui waras, kes 
tema rahast ehk haisu saanud. Aadu oli täieste sada rubla 
kaasa wõtnud; ei olnud ju kellegi nali, kui see warga küüsi 
sattus. Warast oli tarwis tubliste nuhelda, et ta auusaid ini­
mesi tuli hirmutama.

Aadu hüppas wankri pealt maha ja jooksis warga järele, 
kes wärawast wälja lippas. Aadu siiski tema kannul wärawast 
wälja. Uulitsale jõudes komistas Aadu jalg ja plärts kukkus 
Aadu maha, just kesk sopa auku. See oli lops. Ta ajas ennast 
warsti küll jälle jaluli, aga tükk aega läks soppa ja wet maha 
raputades ära. Siis tuli talle jälle meelde, mispärast ta süda 
ööse pidi üles tõusma. Walju healega hakkas ta hüüdma: 
„ Kuuljad, nägijad, tulge appi! Warrrgad! Warrrr — gab!" 
Ei olnud aga ligidal ega kaugel inimese hingegi näha. —

Walju kisa kuuldes jooksiwad kaks ööwahti Aadu juurde, 
aga niipea kui nad teda nägiwad, kargasiwad nad ta eest nagu 
tondi eest tagasi. Aadu nägu oli must nagu Murjani würstil. 
Aadu kaebdust kuuldes tuliwad nad ligemale ja saiwad nüüd 
aru, kudas wõeras Murjani meheks oli saanud. Küll ruttasi- 
wad nad nüüd weel warast kinni tabama, aga wõta näpust, ei 
tea kus linna otsas waras ammu juba tagaajajate rumaluse ja 
tühja töö üle naeris. Kahe, kolme tunnilise otsimise järele läks 
Aadu Kaie juurde tagasi, heitis küll ka weel magama, aga und 
ei tulnud enam La silma. Igal silmapilgul kartis ta, et waras 
uueste tagasi tuleb ja ta raha ära wiib.

Koit ei olnud enam kaugel, pea tõusis päike, aga Aadu 
walwas ikka weel wankri peal. Kai ärkas nüüd unest ja tõu­
sis üles. Aadul ei maksnud ka enam kauem pikali olla; ta 
astus wankrist wälja, pesi näu puhtaks ja hakkas liikmeid liigu­
tama. Wastu keskhommikut ruttas ta teise poolega linna Eesti 
kirikute poole, kelle tornidest pasunaid puhuti. Ühest kohast teisi 
käies nägiwad nad nüüd korraga pika rongi Narwa maantee 
poolt tulewat ja Kaarli kiriku pole sammuwat, ees jälle pidu-
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toimetajad, nende taga musikandid ja wiimaks koorid oma lip­
pudega, molemil pool küljel aga jälle „kindralid" korda pidamas.

Kaarli kiriku juurde jäi pikk rong seisma ja kogus kiriku 
ümber kokku. Aadu ja Kai oliwad esimesed, kes waatama rutta- 
siwad, mis nüüd sünnib. Esmalt lauldi, siis peeti teretuse ja 
altari kõne ja kõige wiimati jutlus. Pisarad silmas, kuulsiwad 
mõlemad pealt. Pärast jutlust sammusiwad nad rõõmsa rah- 
waga seltsis Toompeale kuberneri lossi ette, kus nad kaunist 
keisr laulu kuulsiwad ja läksiwad siis, kui lauljad lossi eest 
lahkusiwad, oma korteri tagasi.

Kauaks ei jäänud Aadu ometi korteri. „Kas tead", ütles 
ta Kaiele. „see ei lähä, et meie täna jälle raha eest laulu 
lähäme kuulma. Täna maksta sissemineku pilet koguni terwe 
rubla! Ometi oleks itšim kena, kui kõik näeksime, sest pidu- 
platsil olla täna palju uudist kuulda ja näha. . Mull on selle­
pärast hea nõuu peetud: ma lähän koolmeistri juurde ja palun, 
et ta mulle pileti muretseb. Lauljatel olla priipiletid ja neil 
polla sissemineku eest midagi maksta. Ehk koolmeister muretseb 
mulle pileti wöi wõtab mind koguni lauljate hulka!"

Kai oli selle kalli nõuuga rahul. Aadul ei olnud nüüd 
muud midagi teha kui ilma ajawiitmata koolmeistrit otsima minna. 
Lauljatel oli praegu lõuneaeg ja nõnda sai Aadu koolmeistri 
hõlpsaste kätte, kellele ta sedamaid häda hakkas kaebama, et 
piduplatsile minek hirmus palju raha maksta. Südamest palus 
ta teda lõpetuseks, et koolmeister temale kas pileti muretseks 
ehk lauljaks wastu wötaks.

„Armas sõber", wastas koolmeister, „kui sa nõuad, et 
mina pileti pean ostma, siis pean ma oma taskust seks raha 
ohwerdama. Lauljaks ei wöi ma sind aga ka mitte wõtta, 
sest et sa sugugi laulda ei oska. Selge ülekohus oleks, kui ma 
seda teeksin!"

..Mis ülekohus! See on hädalise aitamine ja muud midagi! 
ütles Aadu. „Kulla koolmeister, sa wõid mind tõeste aidata, 
mu häda on suur! Muidu saab mu raha käest otsa, pean 
hobuse pandiks panema ja wiimaks jalgsi koju minema! Oleksin 
seda teadnud, ma poleks sugugi pidule tuluud. Ütlesid ju, et 
pidu peal raha tarwis ei ole!"

Kodumaa Äalenbcc 1883. ü
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„Aga wana-sõna ütleb: Ülekohus ei seisa kotis! Peaks 
sulle mingisugust äpardust piletiga juhtuma, siis ära aja seda 
minu süüks. Ma wõiksin sulle praegu ühe laulja märgi 
muretseda ja sind nõuda lauljaks teha. Metsa Mart on haigeks 
jäänud, ei wõi laulma tulla. Tema laulu märgi annan ma 
siis sinule. Aga ma manitsen sind, et sa piduplatsi peal mitte 
laulma ei hakka. Tuleb pettusest pahandust, siis jääb wastuta- 
mine sinu hooleks!"

„Pole toiga, küll kõik asjad hästi lähäwad," wastas Aadu. 
„@ga ma laps pole. Olen maailmas mõndagi näinud. See 
on wäike pettus, — sest pole toiga midagi!"

Aadu tänas koolmeistrit südamest, et teda lauljaks oli 
teinud, ja tahtis juba ära minna, kui ta korraga weel seisa­
tama jäi ja koolmeistrile ütles: „Mull on weel üks palwe!"

„Mis siis!" küsis koolmeister naerdes.
„Jgal lauljal öeldakse prii korter olewat", wastas Aadu, 

,,minul aga pole siia maale korterit weel sugugi. Olete mind 
ühest hädast aidanud, siis aidake ka teisest!"

„Olgu siis", kostis koolmeister, „sest hädast aitan ma su 
siis ka wälja. Mull on õnneks üks korteri pilet, mis mu oma 
jauks anti, aga et ma lauljate juurest lahkuda ei tahtnud, on 
see korter praegu alles tühi. Seal on aga ühe ainsa inimese 
jauks ruumi!"

„ Ükskõik!" ütles Aadu. „Hea küll, kui mina saan. Kai 
magagu wankri peal, temal pole raha taskus, nagu minul; 
pole karta, et keegi tema käest midagi lähäb warastama!"

Aadu wöttis koolmeistri käest korteri pileti wastu, tänas 
ja ruttas siis Kaiele 6titte kuulutama. Läks natuke maad edasi, 
aga päike paistis nõnda palawaste, et Aadu enam otse edasi 
ei wöinud minna, waid tee kõrwa keelt karastama tõttas, kust 
talle suurte tähtedega kõrtsi ukse kiri: „Pool muidu!" silma
paistis. Astus sisse, wõttis poole „naela" ja istus pengi peale 
maha. Kõrtsis oli mõnda maameest, kes laulupidu üle juttu 
puhusiwad. Aadu jäi kuulama.

Korraga läks uks lahti, uus wõeras astus sisse, sületäis 
trükitud paberilehti kaenlas. Wõeras sammus leti ääres seis­
jate juurde, teretas ja ütles: „Ostke, ostke, külamehed, kallist
kaupa odawa hinna eest!"
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„Mis kallis kaup sull siis on?" pärisiwad mehed.
„Selged „ Tallinna sõbrad!" Praegu alles trükist wälja 

tulnud!"
„Wöi nii!" hüüdsiwad mehed imestledes.
„ Ostke, ostke! Küll on head lehed!« ütles wõeras. „Tõu- 

tawad teile wabadust, teuorjuse kadumist, rahu hakatust, ühe 
sõnaga kullast elu, nii et südagi enam paremat ei wöi soowida!"

„Mine metsa oma söbradega!" hüüdsiwad mitmed. Meie 
niisugusid sõpru ei salli! Neid tunneme juba!"

„ Ostke, ostke!" palus wõeras edasi. „Hea ja odaw kaup. 
Ei maksa enam kui kopik leht. Aga lugemisest saab otsata 
palju kasu!"

„Ära lobise nõnda palju!" pahandas üks. „Minu „ Sakala" 
räägib sinu „sõbrast" iga nädalas ise juttu. Ara karda, et sa 
mind oma wõrku wõid wedada!"

Minu „ Eesti Postimees" ei ole niisama sinu „sõbradega" 
sugugi rahul, ütles teine „ega kässi mind ka nende sisse uskuda. 
Mine nendega raba peale, kui tahad!"

Mull on kõik jutud juba sest saadik tuttawad," sõnus 
kolmas, „kui heinamaal kiwi otsas pudelit waatasime. Olen 
ammu tüdinenud niisugusest kõnest!"

Nii sai lehtede müüja iga ühe käest isesuguse wastuse. 
Ei keegi tahtnud sõpru osta. ZViimaks sammus müüja Aadu 
juurde, kes taga pengi peal istus.

„Mis ajalehte iina loed?" küsis ta Aadu ette astudes.
Mina?" Mina ei loe midagi." kostis Aadu.
„Noo siis ei aita, sina pead ostma!" ütles wõeras. „Sa 

ei wõi arwatagi, kui kasulikud need lehed on. Nad wõiwad sind 
otsegu teiseks inimeseks muuta ja su elu hoopis teiseks teha. 
Ja seda kõik saad sa peaaegu üsna muidu: kopik lehe tükk, ehk 
kui kõik ära ostad, mull on 200 lehte, siis ei nõua ma rohkem 
kui 1 rbl., see on aga pool kop. tükk. Kas wõid weel paremat 
kaupa tahta! Ära usu seda, mis teised könelesiwad, mu kaup 
on esimene!"

„Ei tea, kas lugu nõnda ka on!" ütles Aadu kahtlaselt.
„ Tõeste," ütles üks kõrtsis olejatest, kes aru sai, et Aadul 

himu oli osta-, „meie rääkisime üksnes sellepärast wastu, et
5*
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meie neid tunneme. Kui nad sutt aga tundmata on ja sa aja­
lehti ei loe, siis annan head nõuu: osta nad ära!"

.,Saad enam kui saja rubla eest kasu!" sähwas teine wahele..
,,Kui lugu nii," mõtles Aadu, ,,siis ei wõi ma paremat 

kaupa küll mitte soowida. Sain ju natukese aja eest lauljaks 
ja ei pruugi rubla enam seal wälja anda. Ostan siis parem 
rubla eest kõik need lehed ära."

,,Kas sutt kodu kohegil neid häid lehti pole soowitud," 
ütles müüja wahele, kuna Aadu weel mõtles, — ,,nõnda mõisa- 
paikus wõi? Eks ei ole heaks kiidetud?"

,,Üsna tõsi!" kostis Aadu. ,,Nüüd tuleb meelde! Mõisas 
kiideti küll, aga ma ei tummi) lehti, ega tellinud sellepärast ka 
mitte. Üks ta kõik, ma ostan nad kõik ära!"

,,Waat, see on mehe tegu," ütles müüja, „seda peab kiitma!"
Aadu maksis rubla wälja, wõttis kõik lehed müüja käest 

ära ja sammus siis oma kalli kaubaga õue. Teised jäiwad 
laga järel naerma, aga Aadu ei pannud seda tähelegi.

Juba oli ta tüki maad edasi jõudnud ja astus praegu 
uulitsa nurgale, kui jalg natuke komistas ja kõik ,,Sõbrad" 
käest maha kukkufiwad, ja tuule käes üks siia, teine sinna 
kargafiwad. Aadu kirus täie suuga ja hakkas jooksikuid lehti 
kinni püüdma.

Tema õnnetust nägi uulitsawaht ja ruttas temale sedamaid 
appi. Mõlemad korjasiwad ja püüdsiwad nüüd, mis wöisiwad, 
ja oliwad wiimaks asjaga nõnda kaugel, et kusagil enam jooksikut 
silma ei paistnud. Aadu tahtis aitajat praegu tänama hakata, 
kui see aga temale ette tuli ja küsis: ,,Oled sa trükimaja poiss?"

,,Trükimaja poiss!" kordas Aadu. ,,Mis minul trüki- 
majaga tegemist?"

,,Aga kust sa siis nõnda palju ,,Sõpru" wõtsid?^ päris waht.
„Kust ma nad wötsin?" kostis Aadu. ,,Ma ostsin oma 

puhta raha eest!"
,,Mis weel!" wastas waht. ,,Wöi ostsid! Waat kus 

mees. Ostab üht numrit mitu sada lehte!"
,,Kas need kõik ühed numrid on?" küsis Aadu.
,,Waat sutte!" kostis waht. ,,Asi on selge! Walel on 

lühikesed jäljed. Sina oled lehed kohegilt warastanud! Tule 
silmapilk minuga politseisse!"
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Küll ütles Aadu, et ta oma raha eest ostnud, aga waht 
ei wõtnud ta juttu kuulda, waid käskis politseis eunast waban- 
dada. Kui Aadu weel wastu pani, sasis ta Aadu kraest kinni 
ja sammus temaga politsei poole edasi. Aadu nägi, et mingi 
abi enam ei aidanud; ta jättis wastupanemise järele ja astus 
wihaga politsei poole. Politseis kuulati asi üle, waadati lehed 
järele ja' leiti kõik ühed numrid olewat. Lugu oli tõeste llig 
kabtlane. Kudas wõis maamees nii palju lehti korraga osta? 
Ei, kergem oli arwata, et ta neid warastannd. Lubati asja 
selgemalt läbi kuulata, kästi aga nõnda kauaks Aadut torni 
wiia. Soldat astus sisse ja wiis Aadu ära.

Kudas kirus ja sõimas Aadu, kui ta tagant uks kinni 
pandi ja ta üksi jäi. Kui keisrit wõi kuningat wõeti teda 
wastu — ja nüüd istus kuningas tornis! Ta sõnus, et ta 
laulupidule oli tulnud; oli pahane koolmeistri peale, kes teda 
kaasa kutsunud. Kas tall seda weel tarwis oli, eh tornis pidi 
istuma. Oli ligi nelikümmend aastat wanaks saanud, aga 
ilmaski weel tornis istunud. Ja nüüd pidi sell ajal temale 
niisugune õnnetus jubtuma, kus ta kõige suuremat ciuu oli 
saanud, nüüd pidi ta ei tea kui kaua tornis olema! Ja 
Rebase juures ootas teda Kai, ei teadnud õnnetusest midagi, 
ootas mõnda aega, künni wiimaks arwas, et Aadut enam elus 
ei ole ja kibeduste nuttes koju tagasi läks. See oli pidu palk!

Nõnda oli ta mitu tundi kaebanud ja äganud, kui wangi- 
koja uks lahti, soldat sisse astus ja ta kohtu_ ette kutsus. 
Hirmu wärinaga täitis ta käsku. Teda wiidi ühe ametniku 
ette, kes jutustas, et trükimajast lugu järele päritud ja sealt 
otsust antud, et täna sealt mehed küll ,,Sõpru müüma olla 
saadetud; üks mees jutustanud weel peale selle, et keegi tema 
käest kaks sada ühe numri lehti korraga ära olla ostnud. Nii 
Wõida siis arwata, ütles politsei ametnik, et Aadu ilma süüta, 
saada oma lehed kätte ja tall olla luba minna, kuhu tahta.

Ei pudunud palju, Aadu oleks rõõmu pärast ametniku ja 
soldati kaela kinni hakanud. Siiski ei jäänud ta siia kauaks i 
kes teab, ehk leiti temast midagi uut süüd ja pandi teist korda 
istuma. Ta katsus, et minema sai. Lehti kaenlas kandes tõttas
ta Rebase poe poole, kus Kai teda wist ammu juba ootas. 
Ilma mingisuguse äparduseta jõudis ta teise poole juurde, kus
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tall esimene töö oli oma õnnetust kõnelda. Kai lõi seda kuul­
des kassi kokku.

Aadu arwas, et täna enam ei maksa piduplatsile minna, 
sest et õhtu juba kätte oli jõudmas. Selle wastu tahtis ta 
aga uut korteri üles otsida; ta oli ju laulja ja tall pidi 
oma korter olema. Suure waewaga leidis ta wiimaks kool­
meistri käest saadud korteripileti waral maja üles, läks sisse, 
aga mitte inimese hinge kodu. Wiimaks sai ühe tüdrukuga kokku, 
kes talle kõneles, saksad olla wõerusele läinud ja tulla alles 
wastu hommikut koju.

Aadul täna ööseks korteri jälle ühti! Mis nüüd? Rebase 
hoowi peal ei julgenud ta enam magada, seal wöisiwad wargad 
ta paljaks riisuda. Ja muud kohta tall ei olnud. Hea nõuu 
oli kallis! Õnneks tuli tall meelde, et ta korra tutwa pagari 
juurde wõiks öömaja paluma minna. Ta oli pagarile mitu 
korda wõid müünud ja pagar iga korra tema wastu wäga lahke 
olnud. Pagari juurde sammus ta nüüd, kaebas oma häda ja 
palus tänaseks ööks öömaja. Pagar wastas, et tall head aset 
küll ei olla, aga kui ta selle asemega tahta leppida, mis poisid 
enestele ahju peale ,,leiba luusse laskmiseks" teinud, siis wõida 
ta ööseks sinna tulla.

Aadu tänas hea lubamise eest ja ütles ennast sellega wäga 
rahul olewat. Ta ruttas Kaie juurde tagasi, kõneles oma 
juhtumisi, sõi õhtust, wõttis kõik ,.lehed" kaasa, mis ta Rebase 
hoowi peale waraste hooleks ei wõinud jätta ja sammus siis 
pagari maja poole. Teda wiidi ühte kõrwalisesse tuppa, kus 
tema und keegi segama ei tulnud. Siin oli suur ahi ja ahju 
ääres päratu lai ja pikk saialõime. Ahju peal nähti ase olewat.

Aadu ronis redelit mööda ahju peale, wõttis riided seljast 
ära, pani lehed enese kõrwa ja heitis siis puhkama. Hakatuses 
ei tahtnud tall uni peale tulla; ta mõtles tüki aega juhtumisi, 
ilma et isegi oleks teadnud, kas iseenese peale pahane pidi 
olema ehk mitte. Wiimaks wöitis wäsimus ja Aadu silmad
wausiwad kinni. Aga kui ka keha hingas, ei jäänud waim
ometi weel mitte rahule. Ta nägi unes, nagu oleks ta tõeste 
kuningaks saanud, nagu oleks ta laulupidu peremees ja ülem 
juhataja ja nagu ruttaks igamees tema juurde tema kuninglikku 
auu imestlema ja oma tänutunnistust temale üles näitama. Ta
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astus nagu auujärje peale, ajas ennast sirgeks ja ütles: „Waat, 
mis mees ma olen! Kes jutgcB mind weel Adra Aaduks 
nimetada!"

Kuninglik emu tegi Aadu silmad nõnda pimedaks, et ta 
sugugi tähele ei pannud, kas ta ka auujärje peale astus.
Maimus arwas ta seda küll tegewat, aga tõe pärast nihutas 
ja pööris ta ennast unes üksi tugewaste wälja poole, ahi lõpes 
käest otsa ja nüüd algas tõeste pikk samm, aga ei wiinud auu- 
järjele, waid saialõimesse. Ta lükkas astudes „ Sõbra" huniku 
ees ja kargas siis ise taga järele. Samm oli nõnda äkiline, 
et ta Aadu tõe-ilma tagasi tõi. Aadu ärkas sedamaid üles ja
leidis ennast üle pea ja kaela taigna sees olewat. Esite ei
saanud ta aru, kus ta oli; ta arwas, et ta wift kuninga auu- 
järjele pikali oli heitnud, aga kui ta pea ikka sügawamasse
waus ja taignas näu ja suu juba kinni tahtis katta, tuli 
talle märk pähä, et siin mitte kuninga auujärg ei wõinud olla. 
Ta sirutas käe taigna seest wälja, katsus ümberringi, leidis aga, 
et ta päriseste saia taigna sees puhkas ja nüüd ka pea sinna 
wajuda tahtis. Nii pea kui ta sest selgeste aru sai, kargas ta 
püsti ja hüppas lõimest wälja. Wedel saiataignas kattis ta 
aset ja mattis kõik „Sõbrad" enese alla.

Ilma ajawiitmata kahmas Aadu riided kaenlusse ja andis 
jalgadele walu. Aga igal sammul, mis ta astus, kukkusiwad 
tema küljest suured tükid. Mõis ta kauemaks siia jääda, sest 
eks ta siis kõikide naeruks ei saanud ja peale selle oleks pagar 
teda weel wõinud taignat maksma panna. Silmapilguga oli 
ta õues ja õuewärawast wäljas. Nüüd hingas Aadu jälle 
röömsamine: keegi ei olnud tema õnnetust näinud. Siiski ei 
julgenud ta ometi uulitsale seisma jääda: mõni oleks wõinud 
asjast aru saada ja teda kimbutama tulla. Ta andis jalgadele 
walu, suur taigna rada järel, ja ruttas Rebase poole,, kus kallis 
teine pool puhkas. Ilma et ükski ööwaht teda oldks näinud, 
jõudis ta Rebase wärawa taha ja tahtis sisse astuda, aga oh 
õnnetust, wäraw lukus. Ta koputas ja lõgistas, aga keegi ei 
tulnud lahti tegema. Rebane oli ellast öösist warguse lugu 
kuulnud ja sellepärast wärawa lukku panna lasknud. Mis nüüd 
heaks nõuuks? Hea nöuu oli tõeste kallis. Aed wöi plank oli 
nõnda kõrge, et üleronimise peale mõteldagi ei olnud.
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Kui nüüd wärawast sissepeasmist lootagi polnud, hakkas 
Aadu aia äärt mööda edasi minema ja waatama, kas ehk mõnda 
madalamat kohta ei leia, kust hõlpsamal kombel üle wõiks peaseda. 
Tüki maad kõndis ta edasi, aga aed ikka niisama kõrge. Wiimaks 
juhtus talle üks kuur wastu, kelle katus madalam oli kui aed; 
teine pool kuuri aga oli aed jälle niisama kõrge kui mujal. 
Oli wõimalik sisse peaseda, kui Aadu kuri katusele ronis. Sest 
sai Aadu wäga hästi aru ja hakkas sellepärast ilma ajawiitmata 
tööle. Suure waewaga läks ta käes asi nõnda kaugele, et 
pealmise keha katuse ääre peale sai. Nüüd tõmmas ta alumist 
keha ka järele, ajas ennast siis püsti ja ruttas kübarat kinni 
püüdma, mis ta enne juba katusele oli wisanud. Õnnega sai 
Aadu ta kätte ja astus weel sammu edasi. Aga nüüd oli 
korraga wali kärin ja pragin kuulda ja Aadu kadus äkiste 
katuselt ära. Katuse lauad oliwad mädanenud, ei jõudnud 

, Aadu keha kanda, murdusiwad, langesiwad alla ja Aadu ühes 
nendega.

Ilma ootamata leidis Aadu enese alt. Alla langedes ei 
saanud ta aga mingisugust wiga, sest ta tundis nagu õled 
jalgade all olewat. Et ta otsekohe kukkus, jäi ta püsti seisma. 
Weel ei olnud ta ehmatusest toibunud, kui talle korraga tubli 
pirakas pihta anti, nii et ta kolm sammu tagasi tuikus. Esimeses 
kohkumises ei saanud Aadu muud kui tõmmas kuue kätte. Aga 
enne kui ta midagi wõis teha, sai ta niisuguse mehise matsu, 
et ninali maha langes. Kuri waenlane oli kallal; sellepärast 
ei wõinud ta maas kaua aeleda. Ta kargas sedamaid jälle 
jalule, pani südame kindlaks ja hakkas enese ees kuuega wehklema. 
Näha ei olnud pimedas midagi. Aga mida enam ta kuuega 
wehkles, seda rohkem püüti talle hoopisid anda ja seda enam 
ta kallale tulla. Wnmaks sai ta aru, et waenlasel sarwed 
peas ja saba taga oli. Oli enne ta ehmatus suur olnud, siis 
kaswis ta kartus nüüd weel suuremaks. Sugugi ei olnud ta 
selle poolest enam kahe wahel, et wanapoiss ta kallale kippus. 
Ahastuses ei teadnud ta enam, mis teha. Mis aitas wastu- 
panemine! Meeleäraheitmises hakkas ta risti ette lööma ja 
„Jssa meiet" lugema, et kuri ta kallale ei saaks. Aga kuri 
ei hoolinud sest midagi, waid andis uue wopsu pihta. Nüüd 
ei jäänud enam muud nöuu üle kui appi hüüda, et ehk mõni
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tuleks ja ta wägewa waenlase wõimuse alt ära peastaks. Nii 
wäga kui ta ka hüüdis, jäi wäljas ometi kõik wagusi; keegi ei 
liigutanud ennast ega tulnud temale appi. Selle eest sai ta 
aga, nii pea kui ta kuuega waenlast eemale katsus tõrjuda, uue 
mutsu pihta. Ta wiskas kuue käest, tõmmas laua peusse ja 
ja ladus sellega waenlasele paari matsu pihta, nii pea kui see 
tema kallale kippus. Ja waata imet, laud aitas! Sai Aadu 
paari tubli matsu annud, ei tulnud waenlane enam kiusama.

Kallaletungimisest oli Aadu esiotsa küll peasenud, aga ta 
ei wõinud silmapilgukski julge olla, et waenlane marjul ei wa- 
ritse ja parajal silmapilgul teda uueste käsile ei wõta. Nagu 
soldat seisis ta ühe paiga peal, laud peus, ja walwas. Hirmu 
pärast ei julgenud ta ennast liigutadagi.

Nõnda läks lugu, künni walge kätte jõudis ja Aadu mää­
ratumast hirmust ära peastis. Nüüd nägi ta selgeste, et halli 
habemega ja sarwedega kuriwaim muud keegi ei olnud kui — 
kits, kes esimesel silmapilgul Aaduga jõudu tahtis katsuda ja 
sarwedega tema kallale kippus. Küll sülitas Aadu, kui ta eksi­
tusest aru sai ja nägi, kudas ta ilma asjata birniu tunnud. 
Oli, mis oli, mis wöis selle wastu nüüd enam parata. Seda 
puhku oli Aadul tarwis waadata, kudas kitselaudast wälja peasis. 
Uks oli seal, Aadu sammus ta juurde, aga oh seda pahandust, 
lukus. Ei aidanud, ta pidi ootama, künni keegi teda peastma tuli.

Tüki aega kannatas ta, aga ei kedagi. Kannatus lõpes nüüd 
otsa ja ta hakkas uueste appi hüüdma. Pea kuulis ta kedagi 
tulewat, uks tehti lahti ja üks tüdruk waatas sisse. Aadut nähes 
karjatas ta waljuste, lõi ukse kinni, keeras lukku ja jooksis ära, 
enne weel kui Aadu midagi wõis rääkida.

Natukese aja pärast oli ometi jälle hääli kuulda, uks tehti 
lahti ja tüdruk astus maja peremehega sisse, kes aga mitte 
kaupmees Rebane ei olnud. Aadu kohkus õiete ära, sest maja­
peremehel oli püss peus. Oli selge, et teda kas margaks wöi 
rööwliks peeti. Silmapilk hakkas peremees pärima, kes ta olla, 
kudas siia saanud. Aadu seletas oma õnnetust nõnda hädaliku 
healega, et peremehel wiimaks naer peale kippus ja politseisse 
wiimisest enam midagi ei kõnelnud. Siiski ei uskunud ta Aadu 
juttu wist mitte täieste, sest ta läks Aaduga Rebase juurde ligi.
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Kui Kare sealt eest leidis, jättis ta jumalaga ja pööris koju 
poole tagasi.

Kai ei teadnud, mis teha, kui ta Aadu üle ja üle taignaje 
nägi olewat. Aadu jutustas temale aga oma õnnetust nõnda 
haledaste, et Kaielgi wiimaks naer peale kippus. Jutustusega 
ega naeruga ei olnud ometi palju aega wiita; sell kombel, nagu 
Aadu praegu oli, ei tohtinud ta ennast kellegi silma anda. Ilma 
ajawiitmata saatis ta sellepärast Kaie Wene turule uusi riideid 
ostma, sest peale kuue ja kübara oli ta muudel riietel kõigil paks 
saiakord ümber. Oli karta, et mitmed teda sell näul ära süüa 
oleksiwad tahtnud.

Kuna Kai Wene turul riideid kauples, puhastas Aadu 
ennast ja pesi näu, pea ja kaela paksust taignast puhtaks. Ta 
süda kipitas sees, kui lugu mõtles, sest palju, wäga palju kahju 
oli ta saanud. Esmalt magasiwad tema kallid „ sõbrad^ kõik 
saialöimes ja teiseks pidi ta uusi riideid ostma. Ja ometi oli 
tall neid kodu kirstud täis. See oli pagana pauk! Aadu sülitas 
iga korra, kui ta selle peale mõtles.

Wiimaks tuli Kai uute riietega wälja, Aadu pani nad 
selga ja oli nüüd nagu teine mees. Aga mis see aitas, — 
teine mees maksis palju raha!

Et tulewal ööl enam mingisugust õnnetust ei juhtuks, oli 
ta esimene töö koolmeistri poolt lubatud korterit waatama minna. 
Warsti sai ta peremehega kokku, kes temale korteri kätte juha­
tas ja wõtme peusse pistis, et Aadu igal tähel sisse wõiks 
minna. Peale selle nimetas ta meel, et öuewäraw Aadu 
pärast terweks ööks lahti jäetakse ja tall sellepärast õhtu koju- 
tulemisega ruttu taga ei olla. Aadu tänas ja ruttas tagasi, ilma 
et oma tuppa sisse oleks läinud ja seda üle waadanud.

Pärast lõunat oli Aadu esimene mees, kes piduplatsile 
sammus. Tall oli laulja märk rinnas; keegi ei pidanud teda 
kinni, õnnelikult jõudis ta sisse. Kui teised lauljad hiljem järele 
tuliwad, seltsis ta nende juurde ja tegi, nagu oleks ta mana 
laulja. Laul algas. Üks laulja nägi, et Aadul raamatut ei olnud 
ja pakkus sellepärast oma raamatut tema kätte. Aga Aadul 
tõusis kartus südamesse, et ehk noodid, mis talle täieste tund­
mata oliwad, wastuoksi kätte wötab; ta tänas ja kostis: ,,Mull 
pole raamatut tarwis; ma mõistan peast!" Kui ta ka peast
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mõistas, ei laulnud ta ometi mitte ligi, waid waatas pealt, kudas 
teised laulsiwad.

Ühe laulu sees oli mitu pikka pauset. Lauljad Aadu ümber
jõudsiwad praegu pause juurde ja jätsiwad laulmise järele. Aadu
arwas, et meestel wist meelest ära läinud edasi laulda, ehk nad
küll täies laulu joones oliwad ja juhataja takti edasi lõi; ta
laskis pea õla peale, waatas ise taewa poole ja hakkas laulma 
,,tull, lull, MV', et lauljatele laulu meelde tuletada. Aga wae- 
walt oli ta esimese sõna suust saanud, kui talle mehine wops 
kuklasse anti, nii et ta mitu sammu nagu heinatuust edasi 
lendas. Kübar kukkus peast ette maha, Aadu tõukas ees oleja 
mehe esmalt ta peale ja kargas siis ise mõlema jalaga küba­
rasse. Kübar oli just parajalt laulupörmandu lauade wahe 
wahele sattunud, kus Aadul hõlpus oli kahe jalaga peale kara­
tes kübarale auku põhja tallata. Kui Aadu kübara maast ülesse 
wõttis, oli see nagu kokku pigistatud seen, mis karjatsed kepi otsa 
pistnud. Paha meelega kohendas Aadu nõnda palju kübarat kui 
wõis, pani siis pähä ja läks laulupõrmandult ära kuulajate sekka. 
Lauljad oliwad ju nagu sõgedad, kes temale paha tegiwad, ehk 
ta neid küll tahtis aidata.

Kuuljate seas kõndis ta ühest kohast teisi, waatas, mis 
näha oli, ja käis wahel keelt kastmas. Korraga jäi laul wait, 
könepidaja astus tooli ja hakkas waljuste kõnelema. Aadu tahtis 
hea meelega näha, kes kõnet pidas, aga rahwa hulga pärast, 
mis ta ees seisis, ei wöinud ta õiete mitte näha. Tema ligidal 
oliwad kuus törwa waati maas, mis jaanitule tegemiseks sinna 
oliwad toodud. Aadu kargas ühe törwawaadi otsa püsti, et 
sealt parem kõnelejat näha wõiks. Aga waewalt oli ta waadi 
otsas, kui seesama õnnetus juhtus, mis ööse: wana waadi põhi 
langes alt ära ja Aadu sattus tõrwawaati. Wali naeru kisa 
tõusis ta ümber. Waat ei olnud küll törwa täis, aga ta küljed 
ometi täieste tõrwased. Et waat liig lai ei olnud, puutusiwad 
Aadu riided wastu äärt. Saia korra asemel oli Aadul nüüd 
tõrwakord ümber. Waadist ei olnud küll raske wälja pugeda, 
aga hirmus oli naer, mis teda nüüd wastu wõttis. Paar 
poissi tömmasiwad ttfufi tuld ja ütlesiwad waljuste, Aadust 
saada hea jaanituli ja sellepärast olla tarwis teda põlema süüdata.
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Aadu kirus ja ähwardas ning sammus piduplatsi pealt 
ära. Õhtu ei olnud küll enam kaugel, aga siiski oli alles 
walge ja walges ei tahtnud ta tõrwariietes läbi linna minna. 
Suureks õnneks puutus talle pea kõrts silma. Sinna sammus 
ta sedamaid ja astus kirudes sisse: „ Pagan wõtku katuse törwa- 
mise tööd! Inimene olgu nagu korstnapühkija ja weel palju 
hullem!" Sell wiisil sai ta, mis tahtis; keegi ei hakanud taga 
pärima, kudas ta nõnda tõrwaseks saanud. Igamees pidas teda 
ta oma ütlemise järele katuse törwajaks. Siis läks Aadu leti 
äärde, pistis pahanduse peale poole „ naela" ära ja istus pengi 
peale maha. Saiu nähes tulli tall korraga „Sõbrade" lugu 
meelde. Ta laskis enesele sedamaid kümne kopika eest saia anda 
ja hakkas neid siis korda mööda purustama ja tuhandeks tükiks 
katki tegema. Lootis „Sõbradest" saia sees ehk mõne tähegi 
leidwat, aga ilma asjata! Nii wäga kui ta ka saia purustas 
ja sõi, ei tulnud „Sõbradest" mitte midagi nähtawale. Saia­
taignas oli „Sõbrad" täieste ära söönud. Lugu oli selge, tema 
oli „Sõbradest täieste lahti.

Aadu kastis weel natuke keelt ja laskis enesele siis kor­
terist pudeli kallist märga anda, mis ta tasku pistis. Selle 
aja sees oli ilm juba pimedamaks läinud. Nüüd oli Aadul 
paras minna. Ilma mingisuguse äparduseta jõudis ta oma 
uude korteri, leidis hea woodi eest, wõttis ennast riidest lahti 
keeris ukse lukku ja heitis magama. Aga ehk ta küll kaks 
ööd wäga wähä oli maganud, ei tulnud und nii pea ometi ta 
silma, sest tall ei tahtnud tänane lugu meelest ära minna. 
Alles täna hommiku oli ta enesele kalli raha eest riided tuua 
lasknud ja nüüd oliwad need jälle ära rikutud, törwaga täieste 
ära määritud, ei kõlbanud enam kuhugi. See pidi meele tõeste 
pahaseks tegema!

Wiimaks peastis magus uni ta sest südame walust. Wist 
oli ta paari tundi juba maganud, kui korraga paha unenägu 
ta üles äratas. Tall oli nagu paneks waras käe ta peale. 
Hirmuga tegi Aadu silmad lahti ja waatas. Kuu paistis 
aknast sisse ja walgustas tuba. Warast ei olnud kuskil näha, 
aga mis tema nägi, oli palju pabem kui waras ja pani kõik 
Aadu ihu karmad wärisema. Tema woodi jalgotsas seisis 
surm, suu pärani lahti ja wikat käes. Aadul oli, nagu
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oleks talle keewa wett kaela kallatud Hirmu pärast wärises ta 
nagu aawaleht. Ei olnud enam sugugi kahe wahel tarwis olla; 
oli selge, et surm Aadu elu tulnud pärima. Ja ometi 
ei tahtnud Aadu surma peale mõteldagi; tall oli nõuu weel 
mõndakümmend aastat elada. See lootus ähwardas nüüd 
ometi tuulde minna, sest surm oli juba järele tulnud. Igal 
silmapilgul wõis ta wikat maha langeda ja siis oligi Aadu elu 
küünal kustunud. Siiski wiiwitas surm weel, nagu mõtleks 
ta, kudas tööd kõige parem korda saata.

Wiiwitust nähes ärkas Aadu südamesse korraga uus lootus. 
Elu meelitas teda tugewama wäega kui iial enne oma hõlma. 
Miks jäi ta siia ootama, künni surm tema eluküünla kustutus? 
Kas ei olnud ehk wõimalik peaseda? Waewalt oli talle see 
mõte tulnud, kui ta kärmeste nagu wälk woodist wälja kargas 
ja ukse juurde jooksis. Aga ta ise oli õhtu ukse lukku pannud. 
Wõtit wõtma ei olnud tall aega minna, sest siis oleks ta liig 
kergelt surmanäppu sattunud. Sellepärast andis ta sedamaid 
aknale kõigist jõust jalaga pihta; aken lendas kõlisedes eest ja 
tema järele ka Aadu tuast wälja.

Oue jõudes langes ta esimese joonega pikali, ajas enese 
aga nagu tuul jälle jalule ja plagas siis suurt öuet mööda 
otsekohe edasi künni teine poole äärde wastu aeda. Siin alles 
julges ta ümber waadata, kas surm wikatiga temale järele ei 
jookse, aga suureks rõõmuks ei olnud koledat eluwõtjat kusagilgi 
näha. Siiski wabises ta süda ikka weel hirmu pärast, sest igal 
silmapilgul wõis waenlane järele tulla. Esimese tuhinaga oleks 
ta õue wärawast wälja jooksnud, ilma selle peale waatamata, 
et ta peaaegu särgi wäel oli, ilma kübarata ja palju jalu, — 
aga hirm oli teda otsegu juhmiks teinud, nii et sugugi aru ei 
saanud, kus wäraw oli. Nüüd nägi ta küll wärawa, aga kuhu 
wõis ta sell kombel minna, liiategi weel kui tundis, et õue 
wilu õhk teda ratsa sõitma tahtis panna. Ei jäänud muud 
nõuu üle kui waadata,' kas õue peal kusagil warju paika pole. 
Ta waatas ja otsis, leidis küll suured kuurid ja tallid, aga 
igal pool uksed lukus. Ei kohta kuskil, kuhu külma eest warjule 
minna. Wiimaks puutus talle wäike kuurialune silma; ta 
ruttas sinna ja silmas üsna uue saani, kell karunahka tekk 
peal oli. Mis nüüd toiga! Nüüd oli ta hädast peasenud!
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Aadu wõttis teki ääre ülesse, puges saani, tõmmas enese seal 
kitsa ruumi pärast köwerasse kokku, kiskus teki ääre üle pea, 
sidus saani ääre külge ja pigistas siis silmad kinni. Ehk 
saanis küll kaunis soe oli, jooksiwad tall ometi tükk aega weel 
külmawärinad üle keha, kui ta hirmust lugu mõtles. Õnneks 
tuli talle meelde, et ta õhtu korteri rummi kõrtsist püksi tasku 
oli jätnud ja magama heites taskust wälja wötmata unustanud; 
ta pistis käe tasku ja oh seda rõõmu, kallis märg ei olnud 
põgenemisel mittu kaduma läinud. Sedamaid pani ta klaasi
suu ääre ja rüüpas mehiseste märjukest. See aitas. Külma­
wärinad kadusiwad, keha läks soojaks ja Aadu uinus magama. 
Oli ja ometi kolmat ööd ülewel; sellepärast oli puhkamist 
hädaste tarwis.

Jätame Aadu magama ja waatame, kudas lugu surmaga 
oli, sest ilma seletuseta wõiks mõni juhtumist ennemuistseks jutuks 
pidada.

Sellel majaperemehel, kus Aadu korteri saanud, oli üks 
üliõpilane lstudent), kes ennast tohtri ameti wastu walmistas, 
kodukoolmeistriks. Raha puuduse pärast oli ta pidanud Tartus 
õppimise järele jätma ja paariks aastaks lapsi õpetama hakkama, 
et siis, kui jälle natukene raha saanud, edasi õppima minna. 
Et priil ajal midagi õppida, oli üliõpilane Tartust hulga 
raamatuid ja ka inimese kondid kaasa wötnud, mis nõnda traadi 
sisse oliwad pandud, nagu nad elusa inimese kehas seisawad. 
Selle üliõpilase tuba oli Aadu tua kõrwas; tema inimese kon­
did aga seisiwad Aadu tua nurgas. Need kondid oliwadki, mis 
Aadu kuuwalgel surmaks pidas; wikat aga, mis ta surmal 
käes arwas olewat, ei olnud muud kui pilt seinapeal. Üliõpilast 
ennast ei olnud kodu; ta oli pühadeks wõersile läinud ja siia 
maale weel mitte tagasi tulnud. Sest siis tuli, et keegi Aadu 
õnnetust ei kuulnud.

Aadu ei olnud weel kuigi kaua maganud, kui wärawaft 
kaks meest tasakeste sisse astusiwad, ettewaatlikult igasse külge 
waatasiwad ja siis nõndasama selle kuurialusse poole rutta- 
siwad, kus Aadu puhkas. Siin jäiwad nad weel korraks seisa­
tama, hakkasiwad siis, üks saani eest otsast, teine takka otsast 
kinni ja astusiwad tasakeste saaniga wärawa poole. Kumbkil 
ei tulnud meelde waadata, kas saani sees midagi ei ole. Aadu
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ei kuulnud meeste tulekust ega saani ärawiimisest midagi; ta 
puhkas magusat õiglase und. Jalgwärawasse jõudes waatasiwad 
mehed weel korra igal pool ümber ja wiisiwad siis saani wälja 
uulitsa peale, kus wanker neid eest ootas. Wankril oli kong 
peal; selle töstsiwad nad maha, paniwad saani peale, kongi 
wiimaks kõige peale, nii et saani wäljast sugugi näha ei olnud 
ja söitsiwad siis edasi. Aadu puhkas wagusi edasi.

Mehed oliwad wist paari wersta linnas edasi sõitnud, ja 
jõudsiwad niisuguse koha peale, kus tee peal liig suured kiwid 
oliwad, nõnda, et wanker tubliste põrutas. See äratas Aadu 
üles. Esiotsa ei tulnud tall meelde, kus ta oli, aga pea läks 
asi selgeks ja ta teadis wäga hästi, et ta saani warjule oli 
pugenud. Siiski ei saanud ta aru, kudas saan nõnda kangeste 
põrus, otsegu sõidaks ta kiwide otsas. Ta ajas silmad lahti, 
aga ei näinud teki all midagi. Ta peastis teki saani küllest 
lahti, tõstis ääre üles ja waatas wälja. Mis ta nägi, pani 
teda uueste ehmatama. Ta oli küll alles saanis, aga ta ees istu- 
siwad kaks meest, andsiwad hobusele pihta ja söitsiwad saaniga 
edasi. Et saan wankri peal oli, sest ei saanud Aadu esmalt aru. 
Aadu ei mõtelnud muud kui et surm kaks sulast tema järele 
saatnud ja nüüd laseb ära wiia. Aadul ei tulnud ses hirmus 
muud meelde kui hakkas waljuste appi hüüdma, ilma selle peale 
mõtlemata, kas keegi teda surma sulaste käest ka peasta wõiks. 
Aga ennä imet! Waewalt kuulsiwad surmasulased Aadu appi 
hüüdmist, kui nad nõndasama ära ehmatasiwad nagu Aadu esmalt. 
Suure kiirusega tõukas üks saani wankri pealt, maha, kong 
kukkus ka järele, kuna teine hobusele piitsa andis ja nüüd wank- 
riga tuhat nelja edasi kihutas. Aadu ei saanud esimese hirmuga 
aru, mis sündis, nii palju nägi ometi, et saanis seisis ja saan
maa peal enam paigaltki ei liikunud; saani körwas oli aga
suur kong küllili.

Kord korralt hakkas tall aru selgemaks minema, aga kus 
ta oli, seda ei teadnud ta mitte. Linnas oli ta küll, aga kas 
see weel Tallinn oli wöi mõni muu, see mõte tegi ta pea üsna 
kirjuks. Ja mis sai wiimaks temast enesest. Ta istus siin
särgi wäel saanis ega wõinud kuhugile minna. Küll kirus ta
nüüd, kui ta mööda läinud juhtumisi -mõtles. Kelle süü oli, 
et niisugune õnnetus temale juhtunud! Eks koolmeister ei ütel-
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nud, et kui tall lauljapölwes äpardust juhtuks, seda koolmeistri 
süüks ei ajaks, ja temale meelde tuletanud, et ülekohus kotis ei 
seisa. Aadu arwas enne selgeste, et ülekohus wäga hästi kotis 
seisab, aga nüüd hakkas ta aimama, et ometi kotist wälja pea- 
senud. Mis need äpardused kõik muud wõisiwad olla kui pet­
tuse palk selle eest, et ta ilma maksuta piduplatsile oli läinud, 
toimekonda petnud, ja lauljaks heitnud, ehk ta küll sugugi laulda 
ei mõistnud. Jah, Aadu aimas nüüd selgese, et tema ise kõigi 
õnnetuste poolest süüdlane oli, sest ta pettus ei pidanud nuhtle- 
mata jääma. Ta kahetses nüüd oma süüd ja tegu, aga mis 
enam aitas. Tema pidi nende eest täit palka saama. Pettuse 
pärast oli ta wist saiataignasse kukunud, pettuse pärast „Söbra- 
dest" ilma jäänud, pettuse pärast sikuga wöidelnud, pettuse pärast 
kübarast lahti saanud, pettuse pärast surma ette juhtunud ja 
pettuse pärast nüüd ei tea kuhu wiidud. Kõik oli selle palk, 
et ta pidu toimekonda petnud, arwas Aadu. Ja ei tea, mis' 
pettuse pärast weel tema kaela wõis langeda. Wandega tõutas 
ta nüüd, et ta enam iialgi kedagi ei peta ega mamonat 
enam nõnda kangeste ei armasta kui siia maale. Ta wandus 
ülekohtu tegemise maa pealt hoopis ära.

Lugu pikemalt mõteldes arwas ta üsna õieti, et wõerad 
mehed muud ei wõinud olla kui wargad, kes kudagi wiisi teada 
saanud, et wäraw ööseks lahti jäänud ja sell kombel saani hõlp- 
saste ära warastanud, ilma et teadnud oleksiwad, et keegi saanis 
puhkas. See arwamine ajas aga Aadule uuest Hirmu peale. 
Kas teda mitte margaks ei arwatud. Hea meelega oleks ta
saani juurest ära põgenenud, aga kuhu särgiwäel minna. Lugu 
oli tõeste kirju. Korra tahtis ta tekki saani pealt ära kiskuda, 
ennast selle sisse mässida ja ära põgeneda, aga mis sai siis saa­
nist? Eks ta siis mõne mehe näppu ei sattunud, kes teda enam 
tagasi ei annud. Ei, Aadu tahtis saani jääda ja oodata, tulgu 
mis tuleb.

Pea hakkas koitma ja ilm walgeks minema. Weel natuke 
aega läks mööda. Aadu kuulis korraga wankri mürinat. Ta 
tõstis pea teki alt wälja ja nägi ühe mehe enese poole söitwat. 
Saani silmates jäi wõeras seisma. Aadu kõneles temale oma 
õnnetust ja palus saani ja ennast koju tagasi toita. Wõeras 
wöttis ta palwet kulda ja tõstis Aadu abiga saani wankrisse,
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mis peale Aadu ise jälle saani warjule puges. Wõeras pidas 
tee peal ühes kohas kinni, kus tükk aega ära läks. Päew oli 
juba ülewel kõrges, kui wõeras Aaduga ja saaniga seatud pai­
gale jõudis. ^ Maja sulane oli juba leidnud, et saan warastatud; 
ta wöttis wöera rõõmuga wastu, kui teda saani nägi tagasi 
toowat. Aadut tähele pannes kohkus ta ära. Aadu jutustas talle 
lühedalt, mis talle juhtunud, nimelt kudas ta surma pärast tuast 
wälja põgenenud. Sulane ei tahtnud uskuda, aga Aadu ütles, 
et surm tõeste tuas oluud. Ta ei julgenud nüüd walgeski üksi 
tuppa minna, waid palns sulast enesega ligi tulla. Minnes 
jutustas sulane, et saan alles eila sadulsepa juurest koju olla 
toodud; wist olla mõni kelm toomist näinud ja wärawa lahti 
jätmise pärast warsti warastama tulnud. Niipea kui Aadu ukse 
lahti tegi, kargas ta nagu kuul tagasi ja oleks wist seliti kuku- 
nud, kui sulane teda mitte kinni ei oleks hoidnud. „ Praegu 
weel siin!" ägäs Aadu.

„Kes?" küsis sulane.
„Kes muud kui surm! õhkas Aadu.
Sulane waatas nüüd ka uksest sisse, hakkas walju 

healega naerma ja seletas siis Aadule, et tema surm midagi 
muud ei olla kui traadi sisse pandud inimese kondid. Seda 
kuuldes julges Aadugi sisse waadata ja nägi nüüd häbiga, et 
sulasel täieste õigus oli. Aga tall algas uus kaebdus. Ta
waatas oma riideid ja nägi, kudas need tõrwased oliwad. Ometi 
trööstis teda sulane ja lubas muret kanda, et Aadu kõige 
wähemalt puhta kuue saab.

Kui majaperemees üles ärkas ja Aadu õnnetust kuulda 
sai, tuli ta Aadut warsti waatama. Ta laskis temale ühe 
wana kutsari kuue anda ja ütles: „Ehk sa küll õiguse pärast 
lõhutud akna peaksid ära maksma, ei wõta ma su käest ometi 
midagi, sest et sa mu saani wargate käest oled peastnud!"

Aadu tänas ja ruttas siis Kaie juurde, kes ammugi teda 
wist juba ootas ja taga otsis. Esmalt tegi Kai küll palju 
kära, aga kui Aadu kõik oma õnnetusi jutustas, pidi Kaigi 
järele andma. Nüüd ei olnud aga enam sugugi aega wiita; 
silmapilk hobune ette ja koju poole. Kes teab, missugune 
äpardus jälle wõis juhtuda, kui kauemaks Tallinna jäiwad. 
Jah, nõnda maailma asjad imelikud on: otsegu keisrit wõi
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kuningat oliwad „ kindralid" Aadut wastu wõtnud ja nüüd 
sõitis Aadu korstnapühkija näul linnast wälja. Aga ta oli 
hulga targemaks saanud; ta teadis, et inimene ülekohut ei tohi 
teha, ja hakkas isegi selle uue tarkuse järele alati tegema. 
Tõeste, ma arwan, kellegil ei ole laulupidul nii rahutumad ööd 
ja päewad olnud, ega jää pidu ööd nõnda kauaks nii selgeste 
meelde kui Aadul.

Kui ta tee peal ühe kõrtsi ees hoost puhkas, nägi ta eemal 
murul ühe koju minema koori seiswat, kes wägewaste järgmist 
laulu laulsiwad:

Nüüd tõsta püsti pea 
Sa lustil, Lindanisa!
Ja kannel keelde sea 
Ning laulu juurde lisa!
Sest pimeduse päewad 
On mööda, mööda läind; 
Seal silmad elu näewad,
Kus enne surm on käind.

Ja pasunaga Toomi mäelt 
Sa rahwal rõõmu hüüa!
Ja ärkust uue elu wäelt 
Tall tunnistada püüa.
Su laulu lahke lugu,
Tall helisegu ees,
Et terwe Eesti sugu 
Saaks edasi ta sees.

Ja Kalewide kalmu peal 
Las lehwi rõõmu lippu;
Ju kostab künkast kiiduheal 
Ja katsub wälja kippu,
Et enam tema pojad 
Ei teaks, mis oit lein,
Maid hõiskaks kõik ta kojad, 
Ja langeks wahesein.

Ju Lindal rõõmu silmameeks 
On pisarad end muutnud,
Et tütred oma elutõeks 
On rahwust teha suutnud.
Ta laened lahkelt liikwad,
Ja hüüdwad: edasi!
Nad hellalt, armsalt kiikwad, 
On rõõmsad kõigiti.

Pea Kalewilgi kurbdas kaub, 
Ei kinni pea körwa,
Sell wahe wahelt ära waub, 
Kes astub haua sõrwa.
Ta alati on malmis 
Meil andmas head ttõmt,
Et rahwas wõidupalmis 
Saaks uue, kauni jõuu.

Sest tõsta püsti pea 
Sa lustil, Lindanisa!
Ja kannel keelde sea 
Ja laulu juurde lisa!
Su pimeduse päewad 
On mööda, mööda läinud; 
L-eal elu silmad näewad,
Kus surm on enne käinud!

Aadu süda ei kannatanud rohkem kuulda, tall tuliwad 
kurwastused meelde, mis tall Lindanisas olnud; ta andis hobusele 
piitsa ja sõitis edasi.
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Nukral meelel köndis Wäinämöinen*), kelle kaunid lootused 
tühja läinud, pärast Aino surma. Ei teadnud, mida teha, ehk 
kudas elada, et endine rõõm jälle tagasi tuleks. Kurtes ja 
kaebates jõudis ta ema haua lähedale, kes ahastust kuuldes ärkas 
ja nõuu andis naist wõtta, kui poeg tahab, et endised lõbusad 
tunnid jälle tagasi tulewad. Põhjamaale pidada poeg minema; 
seal olla kahe mõrra ilusamad ja rotte, kuue roörra tublimad 
tüdrukud kui kodumaal. Neist tulla temal üks enesele kosida.

Sedamaid wöttis Wäinämöinen oma linalaka täku, istus 
selga ja kihutas tuhat nelja Pohjola poole. Hobune jooksis ja 
tee lühenes, kodu kadus ja siht lähenes. Pea jõudis ju mere rannale 
ja tolmas laenete harjal ilma täku kapju kasimata edasi.

Wäinämöise wana wihamees Joukahainen ootas ammu juba 
parajat aega, kudas seda kätte maksta, et Wäinämöinen teda 
korra elusalt maapõhja matta tahtnud. Tema muretses 
enesele roägewa ambu ja mau kihrotiga wõietud nooled, et need 
Wäinämöist ilma armuta surmaksiroad. Ühel päeroal mere ääres 
olles nägi ta korraga Wäinämöise merd mööda Pohjola poole ratsuta- 
wat. Kohe tommas ta roibu winna ja katsus lasta. Ema 
küsimise peale emale oma etterootet aroaldades, keelis ema teda 
kõwaste Wäinämöist surmamast. Sündida see, siis kaduda kõik 
rõõm ja laul maa pealt.

Peaaegu tahtis noor Joukahainen ema keeldu kuulda; üks 
käsi hoidis juba wibu tagasi, teine aga kihutas laskma. Wiimaks 
sai kurjus ometi wöidu. „Kadugu rõõm ja kadugu laul maa 
pealt!" ütles Joukahainen, tommas wibu winna ja laskis. Aga 
kõrgelt üle pea lendas nool Wäinämöisest mööda ja pillutas 
üksnes pilwi laiale. Esimesest nurja läinus katsest hoolimata 
laskis Joukahainen teist korda. Nool lendas liig madalasse ja 
tungis sügawasse maa sisse, nagu kipuks ta allailma. Kolmas 
nool Õnnistas paremitli. See trehwas täku labaluusse, nii et 
Wäinämöinen seljast maha laenetesse langes.

Wäinämöise muid tegusid leiab lugeja „Wäiksest Kalewalast."
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Maru tõusis ja ajas Wäinämöise maast kaugele mere seljale. 
Kaheksa päewa ja ööd ujus Wäinämöinen laenete harjal. Ees 
oli wesi ja taga selge taewas. Maad ei paistnud kusagilt. Wiimaks 
üheksamal päewal hakkas Wäinämöinen oma häda kaebama. Kui 
parajalt kaebas, tuli suur kotkas Lahu maalt. See ei olnud just 
suuri-suur ega tilli-tilluke: üks tiiw puutus wasta wett, teine 
wasta taewast. Kotkas silmas Wäinämöist ja küsis, mida ta 
laenetõ harjal teha.

Wäinämöinen jutustas temale oma haledat juhtumist ja 
rasket häda.

„Ära enam kurda, " kostis kotkas. „Jstu minu selga; küll 
ma sinu sinna miin, kuhu sinu süda himustab."

Wäinämöinen täitis rõõmuga kotka käsku. Mööda tuule 
teed kandis kotkas ta Pohjola randa, laskis seal seljast maha 
ja lendas ise ära. Seal nuttis ja soigus Wäinämöinen kolm 
ööd ja kolm päewa: ei näinud inimesi ega teadnud teed, kust 
koju tagasi oleks wõinud minna.

Neljandamal hommikul kostis wiimaks Wäinämöise nutt 
Pohjola perenaese Louhe körwu. Wärawas nuttu kuulates sõnus 
ta iseeneses: „Nii ei nuta iial lapsed ega äga kunagi naesed; 
nii nutawad üksnes habemega mehed." Warsti lükkas wene 
Mette, wõttis aerud kätte ja sõudis sinna poole, kust nuttu 
kuulis. Pea leidis Wäinämöise põõsaste wahel maas ägawat.

„OH sind rumalat manameest!" lausus Louhi. „Sina oled 
wõerale maale sattunud."

„Seda tean ma isegi, et aima tundmata maal olen," 
wastas Wäinämöinen pead püsti tõstes.

„Tahaksin heameelega teada, mis mees sa oled?" küsis 
Louhi.

„Küll mind enne nimetadi ja waadati," kostis Wäinämöinen. 
„Olin rõõmustaja õhtul, laulik Wäinölä wäljadel, Kalewala 
küngastel. Ei ma tunne ennast oma häda sees isegi enam õieti ära!"

„Tule, astu uutele radadele ja jutusta oma juhtumisi!" 
ütles Louhi.

Louhi kutsus Wäinämöise nüüd wenesse ja sõudis Pohjola 
talusse- Siin söötis ja jootis, kuiwatas ja soojendas teda, nii 
et Wäinämöise merel saadud haawad pea paranesiwad. Aga
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rõõmust meelt ei tulnud Wäinämöisel ometi weel tagasi. Louhi 
trööstis teda ja päris tema kurtmise Põhjust.

„Oleksin ma endisel elukohal!" wastas Wäinämöinen õhates. 
Miks olen ma wõeraile radadele tulnud. Siin on, nagu 
lööks mind iga oks, haawaks mind iga puu! Üksnes tuul on minu 
tuttaw ja päike minu sõber!"

„Ära nuta Wäinämöinen!" trööstis Louhi. „Siin on sinul 
hea olla ja lõbus aega wiita."

y Parem on omal soolwett miisu alt juua kui wöeral 
maal mett kuldkausist!"

>,Mis sa maksad mulle, kui ma su koju tagasi miin?" 
küsis Louhi.

yKübara kulda ja teise hõbedat," pakkus Wäinämöinen.
„Kuld on nagu laste lill ja hõbe nagu hooste kuljuksed", 

kostis Louhi. „Teed sa mulle aga sammo luige sule otsast, 
ahtralehma piimatilgast, ühest odra iwast ja ühest emalamba willa- 
tutist, siis miin sinu koju ja annan pealegi oma tütre sulle naeseks."

„Ei oska mina sampot taguda," wabandas Wäinämöinen. 
„ Saadad mind aga koju, läkitan sepa Ilmarist, et tema sulle 
sammo taub ja sinu tütre enesele saab. Tema on taewa nii 
targu tagunud, et keegi wasara jälge ega pihtide pidet ei näe."

Selle peale rakendas Louhi hobuse ree ette, käskis Wäi- 
nämöise ree peale minna ja ütles: ,,Ära pead enne püsti tõsta 
kui hobune wäsib ehk õhtu jõuab. Tõstad sa pea püsti, siis 
juhtub sulle wististe õnnetust!" Louhe manitsuse järele andis 
Wäinämöinen hobusele ohja ja sõitis nobedaste pimedast Pohjolast 
koju poole.

Pohjola imeilus neitsi istus parajalt walgetes, hiilgawates 
riietes taewa kaarel jä kudus kuldkangast kuldpooliga. Wäinä- 
möisel, kes teed mööda rahulikult edasi sõitis, kostis pooli põrin 
äkiste körwu. Tõstis pea püsti, waatas taewa poole ülesse: nägi 
neitsi taewa kaarel istuwat ja kuldkangast hõbelõngadega kuduwat.

Warsti pidas Wäinämöinen hobust kinni ja ütles neitsile: 
,,Tule, neitsi, ree peale ja istu minu kõrwa!"

,,Mida pean mina ree peal tegema?" küsis neitsi.
,,Pead mulle mõrsjaks tulema," wastas Wäinämöinen. „Pead 

minul meeleiba küpsetama, õlut wälmistama, laua ääres laulma 
ja akna all ilutsema Wäinölä wainudel ja Kalewala mõisades."
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„Eila õhtu kuulsin räästa laulwat. Tema laulis tütarde 
meelest ja minijate meelest. Mina temalt küsima: kudas parem 
elada: tüdrukuna isa juures wõi naeseua mehe juures. Lind 
mulle lausus:

„Walge on suwine Päew,
Neitsi elu walgem weel;
Wilu on rauda pakasessa,
Wilum weel on minija priius.
Nii on neitsi taadi talus 
Nagu marja hüwal maalla;
Nii on minija mehe majas 
Nagu koera ahelassa;
Harwa antaks orjal armu,
Naesele ei iialgi!"

,,Tühipaljas on lindude laul," sõnus Wäinämönen. „Lapseks 
jääb tüdruk kodu alati, aga naesena auustatakse teda wast öiet>.. 
Tule mulle, neitsi, mõrsjaks! Ei ole mina mees põlata; wähä on, 
kes minu wasta saawad."



87

,,Siis mina sind meheks peaksin," tähendas neitsi, ,,kui 
sa ilma terata nuaga karwa pitkuti pooleks lõhuksid ja muna 
sõlme weaksid."

Waewalt kuulis Wäiuämöinen neiu nõudmist, kui ta soowid 
täitis ja teda uueste palus enese kõrwa saani tulla.

Aga neitsi kawal nõudis weel, et Wäinämöinen kiwi kooriks 
ja jääst witsa raiuks, ilma et ühtegi kildu küljest kargaks. Needki 
tööd toimetas Wäinämöinen ja uuendas siis palga pärimist.

Siiski ei olnud neitsi weel rahul. „Üksnes sellele mina 
lähäksin," ütles ta, ,,kes minu wärtna kildudest wene teeks ja 
mette wiiks ilma käega külge hakamqta ja põlwega tõukamata."

,,Kedagi ei ole terwes maailmas, kes minu wiisi wene 
walmistaks," wastas Wäinämöinen, wõttis wärtna tükid ja 
hakkas tööle. Tegi päewa, tegi teise, tegi tüki kolmatki, kui 
korraga paha waim Hiisi kirwest tugewaste tõukas, et kirwes 
wasta kiwi kargas ja kiwilt tagasi Wäinämöise põlwe. Werd 
hakkas haawast jõena woolama. Tark Wäinämöinen luges kõik 
sõnad ära, mida oskas, aga ei abi ühtigi. Küll kiskus soost ja 
kiwidelt samblaid, siiski weri kinni ei jäänud. Suures walus 
oli Wäinämöisel wiimaks nutt waraks; ta istus ree peale ja 
ruttas abi otsima. Tuli pea külasse, astus esimesesse talusse, 
aga seal ei olnud tarka. Sõitis teise, sama lugu. Wiimaks 
kolmandamas talus leidis targa. Sammus siis tuppa. Kuldastja 
kanti sisse were jauks. See oli pea ometi werd täis.

,,Mis mees sina oled?" hüüdis seda nähes tark. ,,Sinu 
werd on seitse wene täit põlwest maha jooksnud! Küll ma sind 
parandaksin, kui minul meelde tuleks, kudas raud on sündinud."'

„Pole wiga, mina tunnen raua sündi wäga hästi," ütles 
Wäinämöinen ja hakkas sest laulma. Ta laulis, kudas ilm on 
kõigi ema, mis maailmas, ja kudas ilma wendadest wesi kõige 
wanem, tuli keskmine ja -raud kõige noorem. Uku lahutas wee 
ilmast ja mannermaa weest, aga raud oli weel sündimata. 
Uku hõerus kaht kätt pahema põlwe peal ja sest sündis kolm 
neidu. Need neiud kõndifiwad korra mööda pilwe ääri ja lüpsiwad 
maale oma piima. Wanem lüpsis musta piima, ja sest sündis 
pehme raud; teine walget, ja sest sündis teras; kolmas punast, 
ja sest sündis habras raud. Tuli tahtis aga rauale liiga teha. 
Raud põgenes sellepärast kõige suurematesse soodesse warjule
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kahe kase kännu wahele. — Mahe ajal sündis Jlmarinen. 
Sündides oli temal wasar käes ja pihid peus. Öösi sündis ta süsi- 
mäel ja ehitas hommikul enesele soo äärde juba sepapaja. Raua 
roostet soos hundi ja karu jälgedes leides wiis ta rooste ääsi ette 
tulesse. Kolmekordse lõõtsa tõmmamise järele oli raud hoopis 
wedelaks saanud. Palus haledaste ennast tule käest peasta. 
Jlmarinen lubas, kui raud mannub, et oma peremehele iialgi 
wiga ei tee. Raud mandus. Jlmarinen wõttis ta tulest wälja 
ja tagus köigesugusteks taritu riistadeks. Hiljem unustas raud 
aga wande ära ja tegi oma peremehele kurja.

Kui tark nii raua sündi teada saanud, luges ta raua sõnad 
ära ja Meri jäi pea kinni. Põlme wägewa wõidega wõidmise 
järele paranes Wäinämöise haaw õige ruttu ja Wäinämöinen ise 
oli oma meelest terwem ja wirgem kui enne. Pani hobuse siis 
rakkesse, istus ree peale ja ruttas koju poole. Esimene töö oli nüüd 
Jlmarinest Pohjolasse saata sampot taguma ja Pohjola neitsit kosima.
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